
  

 

 

 
 
 

                                                                                        ISSN    
 

 
 

SLUŽBENO GLASILO 
 
 

 
 
 

Croatian Plant Breeder's Rights 
and Variety Registration Gazette 

 
 
 
 

Godina 1, broj 1 
20. Studeni 2008. 

 
 
 
 

 
 



  

 

 
 

Zavod za sjemenarstvo i rasadničarstvo 
 
 

Službeno glasilo Zavoda za sjemenarstvo i rasadničarstvo 
 
 
 
 
 
 

SLUŽBENO GLASILO 
 
 
 
 
 
 
 
 

Godina 1 ( 2008 ) 
 

Broj 1, 20. Studeni 2008. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Osijek, 20. Studeni 2008. 
 
 



  

 

 
 
 

Zavod za sjemenarstvo i rasadničarstvo 
 
 

Službeno glasilo Zavoda za sjemenarstvo i rasadničarstvo 
 

SLUŽBENO GLASILO 
 
 

Godina 1 ( 2008 ) 
Broj 1, 20. Studeni 2008. 

 
Izdao: 

 
Zavod za sjemenarstvo i rasadničarstvo 

Odjel za priznavanje i zaštitu novih biljnih sorti 
Usorska 19, Brijest,  HR- 31 000 Osijek 

 
 

Telefon: ++ 385 31 275 715;  Telefax: ++ 385 31 275 208 
Internet: www.zsr.hr 

 
 
 

Odgovara: mr.sc. Ružica Jurić 
 
 

Uredila: mr.sc. Marina Zorić 
 
 
 
 
 

Tiskao: Zavod za sjemenarstvo i rasadničarstvo, Osijek 
Naklada: 250 primjeraka 
Godina izdavanja: 2008 

 
 
 

ISSN  
 
 
 
 
 

http://www.zsr.hr/


  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Predgovor 
 
Od velikog značaja za priznavanje sorti je bilo osnivanje Zavoda za sjemenarstvo i rasadničarstvo u 
Republici Hrvatskoj, koji djeluje od siječnja 1999. Zavod obavlja poslove u području sjemenarstva, 
rasadničarstva, priznavanja i zaštite novih biljnih sorti uključujući administrativni postupak, te VCU i 
DUS ispitivanja. 
 
Harmonizacija hrvatske legislative u području biljnih sorti i sjemenarstva sa EU legislativom  odvija 
se u okviru postupka pristupanja EU. 
U 2008 godini, usvojeni su i objavljeni Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti biljnih sorti i 
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti 
poljoprivrednog bilja kao i niz pratećih pravilnika. 
 
Jedan od zahtjeva harmonizacije legislative na ovom polju je transparentnost i informiranje 
zainteresiranih strana vezano za priznavanje, zaštitu novih biljnih sorti i tržište sjemena. 
 
Pred Vama se nalazi prvo izdanje Službenog glasila Zavoda, putem kojega će Zavod nekoliko puta 
godišnje informirati korisnike o pojedinim fazama administrativnog postupka priznavanja sorti i 
zaštite sorti, te informirati o novostima u ovome području. 
 
Ovo prvo izdanje sadrži najvažnije  podatke o postupku priznavanja sorti  i zaštiti sorti u periodu od 
srpnja 2006 do studenog 2008, te Zakon i prateće akte vezano za priznavanje i zaštitu novih sorti. 
Svrha ovog Službenog glasila nije samo provedba propisa Zakonskih i podzakonskih akata nego i 
informiranje svih zainteresiranih, u zemlji i inozemstvu, za biljne sorte i inovacije u ovom području. 
 



  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Foreword 
 
An important step towards the regulation of the field of the registration of varieties was the 
establishment of the Institute for Seed and Seedlings in the Republic of Croatia, which has been in 
operation since January 1999. The Institute is in charge of the administrative procedure, VCU, DUS 
testing and performs various other tasks in the field of registration and plant varieties protection, as 
well as in the field of seed certification.  
 
Harmonisation of the Croatian legislation with the EU legislation in the field of plant varieties and 
seed trade is within framework of accession to the EU. 
In 2008, the Act on Amendments to the Plant Variety Protection Act and the Act on Amendments to the 
Seed, Propagating Material and Registration of Varieties have been adopted, as well as applicable 
implementing Regulations. 
 
One of the requirements of harmonising the legislation in this field is transparency of work, and 
providing interested professional public with information in the field of registration, plant variety 
protection and the seed trade. 
 
You have before you the first edition of the Official Gazette of the Institute (Croatian Plant Breeder’s 
Rights and Variety Registration Gazette), by which the Institute will several times a year inform users 
about individual phases of the procedure for the protection and registration of varieties, as well as 
publish other information in this field. 
 
The first number contains the most important data on the procedure of protection and registration of 
varieties for the period from July 2006 till November 2008, as well as Acts on Amendments to the 
Plant Variety Protection Act and the Act on Amendments to the Seed, Propagating Material and 
Registration of Varieties and implementing Regulations. The purpose of this journal is not merely to 
meet statutory requirements, but also to inform all those at home or abroad who are interested in 
plant varieties and innovations in this field. 
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I. ZAHTJEVI - APLICATIONS 
 

 
1. Zahtjevi za zaštitu biljnih sorti za zaštitu biljnih sorti (ZS), zahtjevi za 

priznavanje sorti poljoprivrednog bilja ( za upis u Sortnu listu Republike 
Hrvatske ) (SLRH) i zahtjevi za produženje upisa sorte u Sortnu listu Republike 
Hrvatske  ( ZZP ) - Application for Protection (ZS ), Additional to the List of 
Varieties of the Republic Croatia (SLRH) and  Prolongation of Validity Period of a 
Variety Acceptance in  the Variety list of Republic Croatia (ZZP) 

 
 

RB 

 
Upisni broj 
Registration 
Number 

Oplemenjivačka  
oznaka 
Breeders reference 

Predloženo  
ime 
Proposed name 
of the variety 

Podnositelj 
zahtjeva 
Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 
representative 

Oplemenjivač 
Breeder 

Održivač 
Mainteiner 

Datum 
podnošenja 
zahtjeva 
Application 
Date 

Vrsta 
prijave 
Applicatio
n Type 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

RATARSKO BILJE / Agricultural  species  
ŽITARICE – CEREALS  
Ozima pšenica - Triticum aestivum (L) em. Fiori et Paol. - Winter wheat  

1. 1   00 2670 AG 23-06 DEA 5 5 5  13.04.2007. SLRH 

2. 1   00 2671 AG 53-06 AIDA 5 5 5  13.04.2007. SLRH 

3. 1   00 2672 AG 89-06 NEVENA 5 5 5  13.04.2007. SLRH 

4. 1   00 2673 AG 134-06 MIA 5 5 5  13.04.2007. SLRH 

5. 1   00 2674 NS 252/02 TEODORA 52 5 52  13.04.2007. SLRH 

6. 1   00 2675 Bc 2417/04 Bc KSENIJA 10 10 10  13.04.2007. SLRH 

7. 1   00 2677 Bc 2692/05 Bc LIRA 10 10 10  13.04.2007. SLRH 

8. 1   00 2678 CF5172 EUREKA 2 50 33  12.09.2006. SLRH 

9. 1   00 2679 DI01016 KORELI 2 50 33  12.09.2006. SLRH 

10. 1   00 2680 RE99001 RESSOR 2 50 33  12.09.2006. SLRH 

11. 1   00 2681 Mv 417-03 Mv KOLO 4 62 4  13.04.2007. SLRH 

12. 1   00 2682 Mv 18-2000 Mv SUBA 4 62 4  13.04.2007. SLRH 

13. 1   00 2683 SZD 1408 CORNELIUS 80 66 80  22.09.2006. SLRH 

14. 1   00 2684 SZD 7913  80 66 80  22.09.2006. SLRH 

15. 1   00 2685 L 84-2004 FLAMINGO 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

16. 1   00 2686 Osk. 54/06 ANAMARIJA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

17. 1   00 2687 Osk. 77/06 KASANDRA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

18. 1   00 2688 Osk. 80/06 KATICA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

19. 1   00 2689 Osk. 84/06 VERONIKA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

20. 1   00 2690 Osk. 89/06 LENKA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

21. 1   00 2691 Osk. 93/06 LADARICA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

22. 1   00 2692 Osk. 113/06 LOLA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

23. 1   00 2693 Osk. 120/06 OLIMPIJA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

24. 1   00 2694 Osk. 130/06 MELY 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

25. 1   00 2695 Osk. 181/06 ABA 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

26. 1   00 2696 Osk. 310/06 NIVES 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

27. 1   00 2697 Osk. 381/06 VULKAN 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

28. 1   00 2698 FD01061 EUCLIDE 28 69 28  19.09.2006. SLRH 

29. 1   00 2699 B 2083 SEBASTO 89 77 89  08.09.2006. SLRH 

30. 1   00 2700 SE 307/01W ESTEVAN 78 77 78  04.09.2006. SLRH 

31. 1   00 2701 P 2247 FABULA 71 77 71  04.09.2006. SLRH 

32. 1   00 2954 AG 37-07 ALEGRA 5 5 5  21.09.2007. SLRH 

33. 1   00 2955 AG 49-07 OLIMPIA 5 5 5  21.09.2007. SLRH 

34. 1   00 2956 AG 75-07 ARIA 5 5 5  21.09.2007. SLRH 

35. 1   00 2957 AG 76-07 BIANCA 5 5 5  21.09.2007. SLRH 
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Upisni broj 
Registration 
Number 

Oplemenjivačka  
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Breeders reference 

Predloženo  
ime 
Proposed name 
of the variety 
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Punomoćnik 
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Održivač 
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Applicatio
n Type 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

36. 1   00 2958 Bc 2721/05 Bc DANIJELA 10 10 10  20.09.2007. SLRH 

37. 1   00 2959 Bc 2365/05 Bc DOROTEA 10 10 10  20.09.2007. SLRH 

38. 1   00 2960 Bc 2388/05 Bc KATICA 10 10 10  20.09.2007. SLRH 

39. 1   00 2961 SZD 8583 GALLUS 80 66 80  25.09.2007. SLRH 

40. 1   00 2962 SZD 8866 KOMAROM 80 66 80  25.09.2007. SLRH 

41. 1   00 2963 Osk. 83/07 NOVA 
ŽITARKA 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

42. 1   00 2964 Osk. 86/07 LENKA 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

43. 1   00 2965 Osk. 95/07 NADALINA 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

44. 1   00 2966 Osk. 118/07 LADARICA 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

45. 1   00 2967 Osk. 121/07 TEREZA 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

46. 1   00 2968 Osk. 132/07 TAJFUN 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

47. 1   00 2969 FD 97005-29 Kalango 28 69 28  21.09.2007. SLRH 

48. 1   00 2970  Exklusiv 78 77 78  13.09.2007. SLRH 

49. 1   00 2971  Karolinum 65 77 65  13.09.2007. SLRH 

50. 1   00 2972 UN 263 Graindor 105 77 105  13.09.2007. SLRH 

51. 1   00 2973 NSA 97-2365 AZIMUT 54 91 54  21.08.2007. SLRH 

52. 1   00 2974 ANTONIUS ANTONIUS 80 91 80  28.11.2007. SLRH 

53. 1   00 2976 H00323 INGENIO 102 95 53  10.09.2007. SLRH 

54. 1   00 2977 CGS 19707 ORVANTIS 102 95 53  10.09.2007. SLRH 

55. 1   00 3189 H03311 ILLICO 102 95 97  22.08.2008. SLRH 

56. 1   00 3190 H05581A  102 95 97  22.08.2008. SLRH 

57. 1   00 3192 Bc 6259/06  10 10 10  16.09.2008. SLRH 

58. 1   00 3193 Bc 6157/06  10 10 10  16.09.2008. SLRH 

59. 1   00 3194 Bc 2384/05  10 10 10  16.09.2008. SLRH 

60. 1   00 3195 SE 333/07  78 77 78  10.09.2008. SLRH 

61. 1   00 3196 SE 314/06  78 77 78  10.09.2008. SLRH 

62. 1   00 3198 NSA01-2036 ARLEQUIN 54 91 54  12.09.2008. SLRH 

63. 1   00 3199 ZGM1 KARLA 8 8 8  15.09.2008. SLRH 

64. 1   00 3200 ZGM2 KAJA 8 8 8  15.09.2008. SLRH 

65. 1   00 3201 PHILIPP PHILIPP 80 66 80  09.09.2008. SLRH 

66. 1   00 3203 FD 01104-2 FIORETTO 28 69 28  10.09.2008. SLRH 

67. 1   00 3204 Osk.111/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

68. 1   00 3205 Osk.114/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

69. 1   00 3206 Osk.176/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

70. 1   00 3207 Osk.770/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

71. 1   00 3208 Osk.800/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

72. 1   00 3209 Osk.820/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

73. 1   00 3210 Osk.840/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

74. 1   00 3211 Osk.860/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

75. 1   00 3212 Osk.870/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

76. 1   00 3213 Osk.880/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

77. 1   00 3214 Osk.890/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

78. 1   00 3215 Osk.900/08  67 67 67  17.09.2008. SLRH 

79. 1   00 3216 40497AT21 ROSARIO 87 91 87  12.09.2008. SLRH 

80. 1   00 3221 ZG 163/82 ADRIANA 10   10 20.09.2007. ZZP 

81. 1   00 3291 ZG 18/91 AURA 10   10 20.09.2007. ZZP 

82. 1   00 3173  BANICA 8   8 18.09.2007. ZZP 

83. 1   00 3166 Osk.1663/4-91 BARBARA 67   67 25.09.2007. ZZP 

84. 1   00 673 KŽ 872 CERERA 212   212 12.09.2007. ZZP 

85. 1   00 3171 VG-90-HP DIVANA 212   212 12.09.2007. ZZP 
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86. 1   00 3292 ZG 89/91 DORA 10   10 20.09.2007. ZZP 

87. 1   00 3169  FIESTA 5   5 20.09.2007. ZZP 

88. 1   00 3168  GABI 5   5 20.09.2007. ZZP 

89. 1   00 3167 Osk.9.65-91 GOLUBICA 67   67 25.09.2007. ZZP 

90. 1   00 3307 SW-222 GORANKA 10   10 14.01.2008. ZZP 

91. 1   00 677 VG 1598-90 KOLEDA 212   212 12.09.2007. ZZP 

92. 1   00 3172  KUNA 8   8 18.09.2007. ZZP 

93. 1   00 3293 ZG 733/92 LIBERTA 10   10 20.09.2007. ZZP 

94. 1   00 3170 ZG5210/79 MARIJA 8   8 20.09.2007. ZZP 

95. 1   00 3294 ZG 3021/84 MARINA 10   10 20.09.2007. ZZP 

96. 1   00 3222 ZG 5887/91 MIHELCA 10   10 20.09.2007. ZZP 

97. 1   00 3295 ZG 5108/89 PATRIA 10   10 20.09.2007. ZZP 

98. 1   00 3223 ZG 6881/76 SANA 10   10 20.09.2007. ZZP 

99. 1   00 3164 Osk.4.400/7-82 SRPANJKA 67   67 25.09.2007. ZZP 

100. 1   00 3165 Osk.1.663-91 SUPER 
ŽITARKA 67   67 25.09.2007. ZZP 

101. 1   00 3224 ZG 123/88 TINA 10   10 20.09.2007. ZZP 

102. 1   00 3296 ZG 57877/91 VALENTINA 10   10 20.09.2007. ZZP 

103. 1   00 3308 ZG 478-77 VIDOVICA 10   10 14.01.2008. ZZP 

104. 1   00 3225 ZG 5792/91 ZDENKA 10   10 20.09.2007. ZZP 

105. 1   00 3163 Osk.4.5/1 ŽITARKA 67   67 25.09.2007. ZZP 

106. 17 00 0001  NIKA 5  5  20.09.2007. ZS 

107. 17 00 0002  FIESTA 5  5  20.09.2007. ZS 

108. 17 00 0003  GABI 5  5  20.09.2007. ZS 

109. 17 00 0004  ANIKA 5  5  20.09.2007. ZS 

110. 17 00 0005  KALISTA 5  5  20.09.2007. ZS 

111. 17 00 0006  VUKA 5  5  20.09.2007. ZS 

Ozima raž - Secale cereale L. -  Winter rye    
112. 1   00 2702 LPH 68 VISELLO 43 77 43  04.09.2006. SLRH 

113. 1   00 3188 LAD 302 DAŃKOWSKIE 
DIAMENT 195 91 195  19.08.2008. SLRH 

114. 1   00 3228 LPP02 CONDUCT 198 39 198  06.10.2008. SLRH 

Ozimi ječam - Hordeum vulgare L. - Winter barley   
115. 1   00 2703 Bc 190/05 Bc RUBIN 10 10 10  13.04.2007. SLRH 

116. 1   00 2704 Osk. 4.220/3-04 ALBATROS 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

117. 1   00 2705 Osk. 5.65/3-04 BRAVO 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

118. 1   00 2706 Osk. 5.119/3-04 MAXIM 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

119. 1   00 2707 Osk. 5.222/5-04 BONUS 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

120. 1   00 2708 MH 97 CA 9 CERVOISE 86 69 86  19.09.2006. SLRH 

121. 1   00 2941 NS 589  NOVOSADSKI 
589 52 5 52  21.09.2007. SLRH 

122. 1   00 2942 NS 565  NOVOSADSKI 
565 52 5 52  21.09.2007. SLRH 

123. 1   00 2943 Bc 195/05 Bc BOSUT 10 10 10  20.09.2007. SLRH 

124. 1   00 2944 Osk. 5.60-05 TREF 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

125. 1   00 2945 Osk. 5.177/1-05 CAR 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

126. 1   00 2946 Osk. 7.94/2-05 MAESTRO 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

127. 1   00 2947 Osk. 6.67/2-02 OLIVER 67 67 67  25.09.2007. SLRH 

128. 1   00 2948 84339 DH 1 CARTEL 87 69 87  04.12.2007. SLRH 

129. 1   00 2949 CWB 01/12 Nickela 94 77 94  13.09.2007. SLRH 

130. 1   00 2950 Br 5537b3  Violetta 82 77 82  13.09.2007. SLRH 

131. 1   00 2951 NFC203-91 SUZUKA 102 95 53  10.09.2007. SLRH 
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132. 1   00 2952 NFC298-20 SEQUEL 102 95 53  10.09.2007. SLRH 

133. 1   00 2953 NFC 02-2013  YOOLE 100 95 98  16.10.2007. SLRH 

134. 1   00 3197 CM 4702 VETURIA 196 77 196  10.09.2008. SLRH 

135. 1   00 3202 SZD 2100  HANZI 80 66 80  09.09.2008. SLRH 

136. 1   00 3217 Osk.5.117/3-04 METEOR 67 67 67  17.09.2008. SLRH 

137. 1   00 3218 Osk.5.93/44-04 PREMIUM 67 67 67  17.09.2008. SLRH 

138. 1   00 3219 Osk.5.138/21-06 LUKAS 67 67 67  17.09.2008. SLRH 

139. 1   00 3220 Osk..5.245/1-04 AMIGO 67 67 67  17.09.2008. SLRH 

Ozima pšeno raž - x. Triticosecale  Wittm - Winter triticale   
140. 1   00 2709 DI00-4 GRANDVAL 2 50 33  12.09.2006. SLRH 

141. 1   00 2710 DI99-2 MAXIMAL 2 50 33  12.09.2006. SLRH 

142. 1   00 2983 Bc6315/06 Bc RANKO 10 10 10  20.09.2007. SLRH 

143. 1   00 3187 DAD 400 GRENADO 195 91 195  19.08.2008. SLRH 

Ozima tvrda pšenica  - Triticum durum Desf. - Winter durum wheat   
144. 1   00 1820  COLOSSEO 27 34 27  27.09.2007. SLRH 

145. 1   00 2711 SZD 1817  CORADUR 80 77 80  04.09.2006. SLRH 

146. 1   00 2981  CATERVO 27 34 27  27.09.2007. SLRH 

147. 1   00 3226 BC TD 3201/92 PRIMADUR 10   10 20.09.2007. ZZP 

Ozimi pravi pir - Triticum spelta (L) – Spelt  wheat   
148. 1   00 2984  OSTRO 23 77 23  13.09.2007. SLRH 

Jara pšenica - Triticum aestivum (L) em. Fiori et Paol. - Spring wheat   
149. 1   00 2712 CF 2.6.10 COURTOT 2 50 33  13.04.2007. SLRH 

Jari ječam - Hordeum vulgare L. – Spring  barley   
150. 1   00 2713 Osk.4.5/1-05 STRIBOR 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

151. 1   00 2714 Osk.4.8/1-05 SPRINGER 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

152. 1   00 2715 Osk.6.16/3-05 JARILO 67 67 67  13.04.2007. SLRH 

153. 1   00 2716 NFC 403-49 QUENCH 101 69 101  13.04.2007. SLRH 

154. 1   00 2717 AC 99314/120 SPILKA 20 77 20  29.01.2007. SLRH 

155. 1   00 2718 Br 7571f13 UMBRELLA 82 77 82  29.01.2007. SLRH 

156. 1   00 2726 CSBC 4061.1 ACROBAT 89 69 89  13.02.2008. SLRH 

157. 1   00 3012 STRG01/410/41 CALCULE 178 77 178  11.01.2008. SLRH 

158. 1   00 3125 NSL01-4505 HENLEY 54 69 54  05.03.2008. SLRH 

159. 1   00 3300 P.J.444 ERIH 10   10 04.01.2008. ZZP 

160. 1   00 3162  JARAN 67   67 24.01.2008. ZZP 

Zob -  Avena sativa L. -   Oats 

161. 1   00 3297  BARANJA 10   10 04.01.2008. ZZP 

162. 1   00 3298  ISTRA 10   10 04.01.2008. ZZP 

163. 1   00 3299  KUPA 10   10 04.01.2008. ZZP 

Kukuruz FAO 100 –Zea mays L. – Grain maize      
164. 1   00 3332  ALPOS  67   67 31.01.2008. ZZP 

Kukuruz FAO 200 –Zea mays L. – Grain maize        
165. 1   00 2829 X5R707 PR38R56 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

166. 1   00 2830 X5R710 PR38K64 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

167. 1   00 2831 X5R717 PR38N86 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

168. 1   00 2846 NX1485 NK FAMOUS 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

169. 1   00 2847 NX1714 NK PHANTUS 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

170. 1   00 2848 NX2904 NK SYMBA 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

171. 1   00 2849 NX3445 NX3445 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

172. 1   00 3016 BcEH8282 Bc284 10  10  28.01.2008. SLRH 

173. 1   00 3021 BcEH8274 Bc28 10  10  11.03.2008. SLRH 
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174. 1   00 3068 NX24436  102 95 97  29.01.2008. SLRH 

175. 1   00 3077 BMB06  METALANA 190 77 190  31.01.2008. SLRH 

176. 1   00 3078 CMC12 MT MURAY 190 77 190  31.01.2008. SLRH 

177. 1   00 3098 KXA7340  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

178. 1   00 3099 KXA7461  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

179. 1   00 3311  BC 282  10   10 28.01.2008. ZZP 

180. 1   00 3364  CLARICA  64   214 26.06.2008. ZZP 

181. 1   00 3279  GALICE  38 39  38 24.07.2007. ZZP 

182. 1   00 3333  OS 224  67   67 31.01.2008. ZZP 

Kukuruz FAO 300 –Zea mays L. – Grain maize        
183. 1   00 1410 EGZ7403  179 77 179  28.01.2008. SLRH 

184. 1   00 2805 KXA6471 KXA6471 38 39 38  01.02.2007. SLRH 

185. 1   00 2814 MCA322 DKC 3511 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

186. 1   00 2816 NC4702 NC4702 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

187. 1   00 2817 NC4703 NC4703 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

188. 1   00 2825 X4P380 PR37N54 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

189. 1   00 2828 X5P510 PR37K92 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

190. 1   00 2838 EGZ7405 EGZ7405 26 77 26  07.02.2007. SLRH 

191. 1   00 2841 GL5403 GL5403 81 77 81  31.01.2007. SLRH 

192. 1   00 2844 LZM356/71 LZM356/71 41 91 41  21.02.2007. SLRH 

193. 1   00 3017 BcEH8371 Bc303 10  10  28.01.2008. SLRH 

194. 1   00 3069 NX30536  102 95 97  29.01.2008. SLRH 

195. 1   00 3072 NX34466  102 95 97  29.01.2008. SLRH 

196. 1   00 3073 GL4408 GL BELLA 81 77 81  30.01.2008. SLRH 

197. 1   00 3074 GL5301 GL BONITA 81 77 81  30.01.2008. SLRH 

198. 1   00 3079 DMB08 MT MISCHA 190 77 190  31.01.2008. SLRH 

199. 1   00 3080 X5P515 PR38A79 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

200. 1   00 3081 X6P948  63 64 63  31.01.2008. SLRH 

201. 1   00 3089 EF4503  49 46 49  01.02.2008. SLRH 

202. 1   00 3100 KXA6372 KAMELIAS 38 39 38  01.02.2008. SLRH 

203. 1   00 3101 KXA6474 KAIFUS 38 39 38  01.02.2008. SLRH 

204. 1   00 3102 KXA7474  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

205. 1   00 3103 KXA7482  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

206. 1   00 3114 RH0634 BRIXXO 73 77 73  04.02.2008. SLRH 

207. 1   00 3312  BC 312 B  10   10 28.01.2008. ZZP 

208. 1   00 3313  BC 356  10   10 28.01.2008. ZZP 

209. 1   00 3314  BC 3788  10   10 28.01.2008. ZZP 

210. 1   00 3315  BC 38 W  10   10 28.01.2008. ZZP 

211. 1   00 3316  BC 394  10   10 28.01.2008. ZZP 

212. 1   00 3309 CT2157 DOMINATOR 15   15 28.01.2008. ZZP 

213. 1   00 3334  OS 398  67   67 31.01.2008. ZZP 

214. 1   00 3335  OSSK 373  67   67 31.01.2008. ZZP 

183. 1   00 3336  OSSK 396  67   67 31.01.2008. ZZP 

184. 1   00 3365  PR37M81  64   214 26.06.2008. ZZP 

185. 1   00 3366  STIRA  64   214 26.06.2008. ZZP 

Kukuruz FAO 400 –Zea mays L. – Grain maize        
186. 1   00 2793 MGM 131085 MAS 46A 44 9 44  23.02.2007. SLRH 

187. 1   00 2794 BcEH 7472 Bc 458 10 10 10  22.02.2007. SLRH 

188. 1   00 2795 BcEH 7474 Bc 434 10 10 10  22.02.2007. SLRH 

189. 1   00 2800 CT 7402 CT 7402 15 15 15  26.01.2007. SLRH 
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190. 1   00 2804 KXA6385 KXA6385 38 39 38  01.02.2007. SLRH 

191. 1   00 2806 KXA6485 KXA6485 38 39 38  01.02.2007. SLRH 

192. 1   00 2808 KXA7481 KXA7481 38 39 38  01.02.2007. SLRH 

193. 1   00 2811 ED5206 DKC 5276 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

194. 1   00 2815 NB4903 DKC 4964 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

195. 1   00 2818 NC5209 DKC 5260 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

196. 1   00 2819 ND4903 ND4903 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

197. 1   00 2824 X4N103 PR36H43 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

198. 1   00 2826 X5M895 PR36V74 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

199. 1   00 2827 X5N150 PR36V52 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

200. 1   00 2832 Os 4375 Os 4375 67 67 67  29.01.2007. SLRH 

201. 1   00 2833 Os 4376 Os 4376 67 67 67  29.01.2007. SLRH 

202. 1   00 2837 DMD03 MT MELITA 190 77 190  18.01.2007. SLRH 

203. 1   00 2839 GL3425 GL3425 81 77 81  31.01.2007. SLRH 

204. 1   00 2845 LZM456/30 LZM456/30 41 91 41  21.02.2007. SLRH 

205. 1   00 2850 NX4014 NK FORTIUS 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

206. 1   00 3018 BcEH8471 Bc463 10  10  28.01.2008. SLRH 

207. 1   00 3037 Os4377  67 67 67  29.01.2008. SLRH 

208. 1   00 3070 NX44166  102 95 97  29.01.2008. SLRH 

209. 1   00 3075 PCE1071  181 77 187  30.01.2008. SLRH 

210. 1   00 3082 X6M507 P0021 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

211. 1   00 3083 X6M512 P0251 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

212. 1   00 3090 EE4808 DKC4888 49 46 49  01.02.2008. SLRH 

213. 1   00 3091 EE4809 DKC4889 49 46 49  01.02.2008. SLRH 

214. 1   00 3092 ED5110 DKC5170 49 46 49  01.02.2008. SLRH 

215. 1   00 3104 KXA7390  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

216. 1   00 3105 KXA7483  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

217. 1   00 3106 KXA8482  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

218. 1   00 3107 KXA8484  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

219. 1   00 3110 CSM5705 SCANDI CS 182 77 182  04.02.2008. SLRH 

220. 1   00 3111 RH0560 ROXXANE 73 77 73  04.02.2008. SLRH 

221. 1   00 3112 RH0552 AXXO 73 77 73  04.02.2008. SLRH 

222. 1   00 3113 RH0321 LUXXUS 73 77 73  04.02.2008. SLRH 

223. 1   00 3120 NS4040 NS4040 52 5 52  05.03.2008. SLRH 

224. 1   00 3317  BC 462 B  10   10 28.01.2008. ZZP 

225. 1   00 3318  BC 492  10   10 28.01.2008. ZZP 

226. 1   00 3367  COLOMBA  64   214 26.06.2008. ZZP 

227. 1   00 3280  COSMO 38 39  38 24.07.2007. ZZP 

228. 1   00 3337  OS 430  67   67 31.01.2008. ZZP 

229. 1   00 3339  OSSK 435  67   67 31.01.2008. ZZP 

230. 1   00 3338  OSSK 444  67   67 31.01.2008. ZZP 

231. 1   00 156  PR36R10 64   214 26.06.2008. ZZP 

232. 1   00 3310 CT481 ZLATKO 15   15 28.01.2008. ZZP 

Kukuruz FAO 500 –Zea mays L. – Grain maize        
233. 1   00 2807 KXA6542 KXA6542 38 39 38  01.02.2007. SLRH 

234. 1   00 2809 KXA7491 KXA7491 38 39 38  01.02.2007. SLRH 

235. 1   00 2810 KXA7493 KXA7493 38 39 38  01.02.2007. SLRH 

236. 1   00 2812 EXP258 DKC 5783 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

237. 1   00 2822 X4K585 PR34N24 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

238. 1   00 2823 X4M838  63 64 63  01.02.2007. SLRH 
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239. 1   00 2834 Os 5719  67 67 67  29.01.2007. SLRH 

240. 1   00 2842  RH0132 TOXXOL 73 77 73  29.01.2007. SLRH 

241. 1   00 2843 ADV4865 ADV4865 41 91 41  21.02.2007. SLRH 

242. 1   00 3019 BcEH8572 Bc578 10  10  28.01.2008. SLRH 

243. 1   00 3020 BcEH5774 Bc564 10  10  28.01.2008. SLRH 

244. 1   00 3034 CT8501  15  15  28.01.2008. SLRH 

245. 1   00 3035 CT8502  15  15  28.01.2008. SLRH 

246.  3038 Os5720  67 67 67  29.01.2008. SLRH 

247.  3071 NX5415 NK HELICO 102 95 97  29.01.2008. SLRH 

248.  3076 ZP505 ZP505 188 189 188  30.01.2008. SLRH 

249.  3084 X5K644 PR35H41 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

250.  3085 X1083N PR34A15 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

251.  3093 EF5609  49 46 49  01.02.2008. SLRH 

252. 1   00 3094 EC5808 LINXX 49 46 49  01.02.2008. SLRH 

253. 1   00 3095 EE5809 DKC6089 49 46 49  01.02.2008. SLRH 

254. 1   00 3108 KXA6541 KLASS 38 39 38  01.02.2008. SLRH 

255. 1   00 3109 KXA8492  38 39 38  01.02.2008. SLRH 

256. 1   00 3118 LZM556/89  41 91 41  06.02.2008. SLRH 

257. 1   00 3121 NS5042 NS5042 52 5 52  05.03.2008. SLRH 

258. 1   00 3319  BC 532  10   10 28.01.2008. ZZP 

259. 1   00 3320  BC 566  10   10 28.01.2008. ZZP 

260. 1   00 3321  BC 574  10   10 28.01.2008. ZZP 

261. 1   00 3322  BC 582  10   10 28.01.2008. ZZP 

262. 1   00 3340  OSSK 515  67   67 31.01.2008. ZZP 

263. 1   00 3341  OSSK 552  67   67 31.01.2008. ZZP 

264. 1   00 3342  OSSK 553  67   67 31.01.2008. ZZP 

265. 1   00 3343  OSSK 554  67   67 31.01.2008. ZZP 

266. 1   00 3344  OSSK 596  67   67 31.01.2008. ZZP 

267. 1   00 3323  PAJDAŠ  10   10 28.01.2008. ZZP 

Kukuruz FAO 600 –Zea mays L. – Grain maize        
268. 1   00 2787 NS 6030 NS 6030 52 5 52  31.01.2007. SLRH 

269. 1   00 2789 NVP731 AS31 70 7 61  31.01.2007. SLRH 

270. 1   00 2803 CT 7601 CT 7601 15 15 15  26.01.2007. SLRH 

271. 1   00 2813 EXP260 DKC 6040 49 46 49  05.02.2007. SLRH 

272. 1   00 2820 X4H236 PR33Y54 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

273. 1   00 2821 X4K579 PR33T56 63 64 63  01.02.2007. SLRH 

274. 1   00 2835 Os 6718 Os 6718 67 67 67  29.01.2007. SLRH 

275. 1   00 3036 CT8601  15  15  28.01.2008. SLRH 

276. 1   00 3039 Os6719  67 67 67  29.01.2008. SLRH 

277. 1   00 3086 X5H310  63 64 63  31.01.2008. SLRH 

278. 1   00 3087 X1110H PR33A46 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

279. 1   00 3088 X1103F  63 64 63  31.01.2008. SLRH 

280. 1   00 3096 EF6506  49 46 49  01.02.2008. SLRH 

281. 1   00 3097 NC6214 DKC6120 49 46 49  01.02.2008. SLRH 

282. 1   00 3115 PAN28-016 EXP 644 191 77 191  06.02.2008. SLRH 

283. 1   00 3116 PAN28-017 SAPPORO 191 77 191  06.02.2008. SLRH 

284. 1   00 3117 DAS05838  73 77 73  06.02.2008. SLRH 

285. 1   00 3119 LZM552/65  41 91 41  06.02.2008. SLRH 

286. 1   00 3122 NS6031 NS6031 52 5 52  05.03.2008. SLRH 

287. 1   00 3124 NS6043 NS6043 52 5 52  11.03.2008. SLRH 
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288. 1   00 3324  BC 622 B  10   10 28.01.2008. ZZP 

289. 1   00 3325  BC 666  10   10 28.01.2008. ZZP 

290. 1   00 3326  BC 66-61  10   10 28.01.2008. ZZP 

291. 1   00 3327  BC 682  10   10 28.01.2008. ZZP 

292. 1   00 3345  OSSK 602  67   67 31.01.2008. ZZP 

293. 1   00 3346  OSSK 617  67   67 31.01.2008. ZZP 

294. 1   00 3347  OSSK 644  67   67 31.01.2008. ZZP 

295. 1   00 3348  OSSK 654  67   67 31.01.2008. ZZP 

296. 1   00 3349  OSSK 659  67   67 31.01.2008. ZZP 

297. 1   00 3350  OSSK 661 B  67   67 31.01.2008. ZZP 

298. 1   00 3351  OSSK 679  67   67 31.01.2008. ZZP 

Kukuruz FAO 700 –Zea mays L. – Grain maize        
299. 1   00 2788 NS 7016 NS 7016 52 5 52  31.01.2007. SLRH 

300. 1   00 2836 Os 7710 Os 7710 67 67 67  29.01.2007. SLRH 

301. 1   00 2851 NX7034 NX7034 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

302. 1   00 3040 Os7711  67    67   67  29.01.2008. SLRH 

303. 1   00 3328  BC 723 10   10 28.01.2008. ZZP 

304. 1   00 3352  OSSK 713  67   67 31.01.2008. ZZP 

ULJANO I PREDIVO BILJE / OIL AND FIBRE PLANTS   
Suncokret - Helianthus annuus L. - Sunflower   
305. 1   00 2766 RA30921 Iolline 73 77 73  19.01.2007. SLRH 

306. 1   00 2767 KW 5305  Granero 38 39 38  30.01.2007. SLRH 

307. 1   00 2768 KW 6201 KW 6201 38 39 38  30.01.2007. SLRH 

308. 1   00 2769 MH 5205  Heliador 38 39 38  30.01.2007. SLRH 

309. 1   00 2770 XF 4541 PR64A35 63 64 63  31.01.2007. SLRH 

310. 1   00 2771 XF 4546 PR64A15 63 64 63  31.01.2007. SLRH 

311. 1   00 2772 Adria Adria 52 5 52  31.01.2007. SLRH 

312. 1   00 2773 NS-H-1323 Baća 52 5 52  31.01.2007. SLRH 

313. 1   00 2774 NS-H-2017 NS-H-2017 52 5 52  31.01.2007. SLRH 

314. 1   00 2775 MH 5308 Ultrasol 47 46 47  05.02.2007. SLRH 

315. 1   00 2776 NX 00989 NK Kondi 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

316. 1   00 2777 NX 10226 NK Singi 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

317. 1   00 2778 NX 33455 Pikasol 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

318. 1   00 2779 NX 55010 NK Neoma 102 95 97  05.02.2007. SLRH 

319. 1   00 2780 EGH 295 Pacific 26 77 26  06.02.2007. SLRH 

320. 1   00 2781 EGH 307 Heroic 26 77 26  06.02.2007. SLRH 

321. 1   00 2782 LHA255/04  LG 5424 41 91 41  21.02.2007. SLRH 

322. 1   00 2783 OS-H-2 OS-H-2 67 67 67  08.02.2007. SLRH 

323. 1   00 2784 Olex Olex 40 50 40  12.03.2007. SLRH 

324. 1   00 3043 NX44148  102 95 97  29.01.2008. SLRH 

325. 1   00 3044 NX55018 NK ALEGO 102 95 97  29.01.2008. SLRH 

326. 1   00 3045 NX64005  102 95 97  29.01.2008. SLRH 

327. 1   00 3046 NX65001  102 95 97  29.01.2008. SLRH 

328. 1   00 3047 MH3310 Rumbasol Or 47 46 47  01.02.2008. SLRH 

329. 1   00 3048 MH7309  47 46 47  01.02.2008. SLRH 

330. 1   00 3049 MH7318  47 46 47  01.02.2008. SLRH 

331. 1   00 3050 MH8367  47 46 47  01.02.2008. SLRH 

332. 1   00 3051 OS-H-3 OS-H-3 67 67 67  04.02.2008. SLRH 

333. 1   00 3052 OS-H-4 OS-H-4 67 67 67  04.02.2008. SLRH 

334. 1   00 3053 OS-H-5 OS-H-5 67 67 67  04.02.2008. SLRH 
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335. 1   00 3054 XF4640 PR64F50 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

336. 1   00 3055 XF4991 PR64G46 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

337. 1   00 3056 XF4993 PR64H34 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

338. 1   00 3057 XF4572 PR64A31 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

339. 1   00 3058 XF4635 PR64H42 63 64 63  31.01.2008. SLRH 

340. 1   00 3059 EGH356  26 77 26  04.02.2008. SLRH 

341. 1   00 3060 EGH654  26 77 26  04.02.2008. SLRH 

342. 1   00 3061 LHA257/07  41 91 41  06.02.2008. SLRH 

343. 1   00 3062 HCE 5006 SILLOUET 181 77 181  11.02.2008. SLRH 

344. 1   00 3063 HPB530 SIMSON 181 77 181  11.02.2008. SLRH 

345. 1   00 3064 CSF 6416  182 77 182  11.02.2008. SLRH 

346. 1   00 3123 SLAVONAC SLAVONAC 52 5 52  05.03.2008. SLRH 

Soja - Glycine max (L.) Merrill - Soybean   
347. 1   00 2759 OS-23-06 SEKA 67 67 67  31.01.2007. SLRH 

348. 1   00 2761 OS-49-06 EMA 67 67 67  31.01.2007. SLRH 

349. 1   00 2763 OS-59-06 SARA 67 67 67  31.01.2007. SLRH 

350. 1   00 2764 OS-60-06 NORA 67 67 67  31.01.2007. SLRH 

351. 1   00 3065 OAC 00-33 OAC WALLACE 183 77 184  11.02.2008. SLRH 

352. 1   00 3066 RCAT 2002 Corbett 183 77 185  11.02.2008. SLRH 

353. 1   00 3067 PR6408B27 Naya 186 77 186  11.02.2008. SLRH 

354. 1   00 3278  ANA  8   8 21.09.2007. ZZP 

355. 1   00 3353  ANICA  67   67 26.02.2008. ZZP 

356. 1   00 3354  IKA  67   67 26.02.2008. ZZP 

357. 1   00 3356  SABINA  10   213 27.02.2008. ZZP 

358. 1   00 42  SANJA 8   8 26.07.2007. ZZP 

359. 1   00 3355  TISA  67   67 26.02.2008. ZZP 

360. 1   00 3277  ZAGREPČANKA     8   8 26.07.2007. ZZP 

Uljana repica - Brassica napus L. ( Partim ) - Swede rape, oilseed rape   
361. 1   00 2658 NSL 98/49 Ontario  29 91 29  30.10.2006. SLRH 

362. 1   00 2659 X03W621C  PR46W14 63 64 63  16.06.2008. SLRH 

363. 1   00 2660 X03W683C PR45D03 63 64 63  16.06.2008. SLRH 

364. 1   00 2661 X04W501C  PR46W15 63 64 63  16.06.2008. SLRH 

365. 1   00 2662 RG 2508 VANESSA 74 77 74  29.01.2007. SLRH 

366. 1   00 2663 RNX3401 NK Petrol 102 95 100  29.01.2007. SLRH 

367. 1   00 2664 RNX9407 Smart  102 95 100  29.01.2007. SLRH 

368. 1   00 2665 RAW 1001-146 Henry  80 66 80  31.01.2007. SLRH 

369. 1   00 2666 RAW 1034-015 TOMMY 80 66 80  31.01.2007. SLRH 

370. 1   00 2667 H 902083 TRISTAN 38 39 38  22.01.2007. SLRH 

371. 1   00 2668 H 903358  TASSILO 38 39 38  22.01.2007. SLRH 

372. 1   00 2887 MLCH107 CATALINA 48 46 48  01.10.2007. SLRH 

373. 1   00 2888 CWH055 EXCALIBUR 48 46 48  17.09.2007. SLRH 

374. 1   00 2889 CWH052 EXAGONE 48 46 48  01.10.2007. SLRH 

375. 1   00 2893 RNX3402 NK SPEED 96 95 96  20.07.2007. SLRH 

376. 1   00 2894 RNX3502 NK AVIATOR 96 95 96  20.07.2007. SLRH 

377. 1   00 2896 RNX3404 NK KARIBIK 96 95 96  20.07.2007. SLRH 

378. 1   00 2898 SLM0401 ROHAN 56 91 56  20.09.2007. SLRH 

379. 1   00 2899 SLM0414 ASGARD 56 91 56  20.09.2007. SLRH 

380. 1   00 2900 WRH241 PULSAR 24 77 24  10.09.2007. SLRH 

381. 1   00 2901 WRH254 RALLY 24 77 24  10.09.2007. SLRH 

382. 1   00 2902 WRH271 SITRO 24 77 24  10.09.2007. SLRH 
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383. 1   00 2903 WRG184 LIPRIMA 24 77 24  10.09.2007. SLRH 

384. 1   00 2908 H903356 BRUTUS 38 39 38  18.09.2007. SLRH 

385. 1   00 2909 MH-EA081 KOMANDO 38 39 38  18.09.2007. SLRH 

386. 1   00 2910 KW350 RONALDO 38 39 38  18.09.2007. SLRH 

387. 1   00 2911 2620-201 RICCO 38 39 38  18.09.2007. SLRH 

388. 1   00 2912 X05W086C PR44W22 63 64 63  26.07.2007. SLRH 

389. 1   00 2913 X05W085C PR46W21 63 64 63  26.07.2007. SLRH 

390. 1   00 2914 X05W080C PR46W20 63 64 63  26.07.2007. SLRH 

391. 1   00 2915 X05W099C PR45D04 63 64 63  26.07.2007. SLRH 

392. 1   00 2916 D136.05  79 30 79  17.08.2007. SLRH 

393. 1   00 2917 CE802/06  79 30 79  17.08.2007. SLRH 

394. 1   00 2918 NS-L-32  52 5 52  09.08.2007. SLRH 

395. 1   00 2919 NS-L-31  52 5 52  09.08.2007. SLRH 

396. 1   00 2920 RAW1038-047 JIMMY 80 66 80  29.04.2008. SLRH 

397. 1   00 2921 RAW1053-032  80 66 80  29.04.2008. SLRH 

398. 1   00 2939 EGC571 ES NEPTUNE 26 77 26  11.02.2008. SLRH 

399. 1   00 2982 X05W708C PR44D06 63 64 63  30.07.2008. SLRH 

400. 1   00 3160 CWH072 EXCEL 48 46 48  07.07.2008. SLRH 

401. 1   00 3161 CWH077 EXOTIC 48 46 48  07.07.2008. SLRH 

402. 1   00 3177 RNX3506 NK CARAVEL 102 95 97  24.07.2008. SLRH 

403. 1   00 3178 SLM0402 VISBY 56 91 56  25.07.2008. SLRH 

404. 1   00 3179 H 605886  38 39 38  29.07.2008. SLRH 

405. 1   00 3180 H905572  38 39 38  29.07.2008. SLRH 

406. 1   00 3181 H905760  38 39 38  29.07.2008. SLRH 

407. 1   00 3182 X05W706C PR45D05 63 64 63  30.07.2008. SLRH 

408. 1   00 3183 X05W140C PR46W24 63 64 63  30.07.2008. SLRH 

409. 1   00 3184 X06W183C PR44W29 63 64 63  30.07.2008. SLRH 

410. 1   00 3185 CSZ 7382  182 77 182  01.08.2008. SLRH 

411. 1   00 3186 CSZ 6061  182 77 182  01.08.2008. SLRH 

412. 1   00 3191 RAW 1044-086  80 66 80  05.09.2008. SLRH 

413. 1   00 3227  RWA1-
SW05023A CHAGALL 197 77 197  07.10.2008. SLRH 

414. 1   00 NZ NSL04/120 ADRIANA  91    SLRH 

REPA/ BEET   
Šećerna repa – Beta vulgaris L. – Sugar beet   
415. 1   00 2079 8K33  38 39 38  25.01.2008. SLRH 

416. 1   00 2218 8K28  38 39 38  25.01.2008. SLRH 

417. 1   00 2489 8K20  38 39 38  25.01.2008. SLRH 

418. 1   00 2502 8K26  38 39 38  25.01.2008. SLRH 

419. 1   00 2634 8K19  38 39 38  25.01.2008. SLRH 

420. 1   00 2737 7K04 7K04 38 39 38  26.01.2007. SLRH 

421. 1   00 2738 7K79 7K79 38 39 38  26.01.2007. SLRH 

422. 1   00 2740 7K81 7K81 38 39 38  26.01.2007. SLRH 

423. 1   00 2742 7K94 7K94 38 39 38  26.01.2007. SLRH 

424. 1   00 2743 DS 4138 EDISON 16 58 17  29.01.2007. SLRH 

425. 1   00 2744 DS 4148 BAIKAL 16 58 17  29.01.2007. SLRH 

426. 1   00 2745 DS 8036 MODEX 16 58 17  29.01.2007. SLRH 

427. 1   00 2746 L0781  42 72 42  29.01.2007. SLRH 

428. 1   00 2747 L0782  42 72 42  29.01.2007. SLRH 

429. 1   00 2748 H68404 BIATHLON  90 66 90  31.01.2007. SLRH 

430. 1   00 2749 H46626 CONTINENTAL    90 66 90  31.01.2007. SLRH 
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431. 1   00 2750 Elvis Elvis 93 30 93  31.01.2007. SLRH 

432. 1   00 2751 Sandor Sandor 93 30 93  31.01.2007. SLRH 

433. 1   00 2752 HI 0665  97 95 97  31.01.2007. SLRH 

434. 1   00 2753 HI 0713  97 95 97  31.01.2007. SLRH 

435. 1   00 2754 HI 0732  97 95 97  31.01.2007. SLRH 

436. 1   00 2755 HI 0736  97 95 97  31.01.2007. SLRH 

437. 1   00 2756 HI 0750  97 95 97  31.01.2007. SLRH 

438. 1   00 2854 8K22  38 39 38  25.01.2008. SLRH 

439. 1   00 3013 HI0829  96 95 143  15.01.2008. SLRH 

440. 1   00 3014 HI0837  96 95 143  15.01.2008. SLRH 

441. 1   00 3015 HI0853  96 95 143  15.01.2008. SLRH 

442. 1   00 3023 SR-232  90 66 90  30.01.2008. SLRH 

443. 1   00 3024 SR-233  90 66 90  30.01.2008. SLRH 

444. 1   00 3025 SR-234  90 66 90  30.01.2008. SLRH 

445. 1   00 3026 SR-235  90 66 90  30.01.2008. SLRH 

446. 1   00 3027 SR-236  90 66 90  30.01.2008. SLRH 

447. 1   00 3029 DS4151 ALAMO 16 58 17  30.01.2008. SLRH 

448. 1   00 3030 DS4155 AGRON 16 58 17  30.01.2008. SLRH 

449. 1   00 3031 DS8039 ILIAS 16 58 17  30.01.2008. SLRH 

450. 1   00 3032 SD13812  180 30 180  30.01.2008. SLRH 

451. 1   00 3033 SD13839  180 30 180  30.01.2008. SLRH 

452. 1   00 3275  GINA 38 39  38 17.07.2007. ZZP 

453. 1   00 3276  RAMONA 38 39  38 17.07.2007. ZZP 

KRMNO BILJE / FOODER PLANTS   
Djetelina crvena - Trifolium pratense L. - Red clover   
454. 1   00 2890 CD-2  67 67 67  18.07.2007. SLRH 

Klupčasta oštrica - Dactylis glomerata L. - Cocksfoot   
455. 1   00 2656 L-DGL 312 Donata 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

Lucerna - Medicago sativa L. -  Lucerne    
456. 1   00 2647 BŠ 1130 Banat VS 52 5 52  24.08.2007. SLRH 

457. 1   00 2648 EMCV 11 NS Alfa 52 5 52  24.08.2007. SLRH 

458. 1   00 2892 OS-L XXIX  67 67 67  18.07.2007. SLRH 

Ljulj oldenburški - Lolium boucheanum Kvnth.- Hybrid ryegrass   
459. 1   00 2651 PRO 2517 Fortimo 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

460. 1   00 2652 PRO 2514 Solid 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

Ljulj engleski - Lolium perenne L. - Perennial ryegrass   
461. 1   00 2649 DP 88-54 Mathilde 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

462. 1   00 2650 DP 92-78 Turandot 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

Ljulj talijanski - Lolium multiflorum Lam. - Italian ryegrass   
463. 1   00 2653 DP 85-51 Jeanne 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

Mačji repak - Phleum pratense L. - timothy   
464. 1   00 2657 L-PHL 458 Winnetou 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

Stočni grašak - Pisum sativum L. ( Partim ) - Field pea   
465. 1   00 2669 5105 Isard  2 50 33  12.09.2006. SLRH 

466. 1   00 2757 PF-G1 PF-G1 111 111 111  31.01.2007. SLRH 

467. 1   00 2758 JSG-2 JSG-2 67 67 67  31.01.2007. SLRH 

468. 1   00 2891 MBK 14/1/1 LETIN 67 67 67  18.07.2007. SLRH 

Vlasnjača livadna - Poa pratensis L. -  Smooth-stalked meadowgrass   
469. 1   00 2520 RUGBY II RUGBY II 36 13 36  16.11.2006 SLRH 

470. 1   00 2521 BLUE CHIP BLUE CHIP 36 13 36  16.11.2006 SLRH 
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Vlasulja barska, vlasulja trstikasta  - Festuca arundinacea Schreber  -  Tall fescue   
471. 1   00 2523 ARABIA ARABIA 36 13 36  16.11.2006 SLRH 

X Festulolium   
472. 1   00 2654 Lofa Lofa 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

473. 1   00 2655 Perun Perun 19 45 19  08.03.2007. SLRH 

KRUMPIR / POTATO   
474. 1   00 2537 PK97-79 Pekaro 3 35 68  28.12.2006. SLRH 

475. 1   00 2719 Ke 70 Rose of Balaton 106 6 106  28.06.2007. SLRH 

476. 1   00 2720 170 1080-93 Bonus 57 88 57  22.12.2006. SLRH 

477. 1   00 2721 493 202-94 Borwina 57 88 57  22.12.2006. SLRH 

478. 1   00 2722 ST III-77.3/36N Karlena 57 88 57  22.12.2006. SLRH 

479. 1   00 2723 87205-92 Pirol 57 88 57  22.12.2006. SLRH 

480. 1   00 2724 147 201-96 Romanze 57 88 57  22.12.2006. SLRH 

481. 1   00 2725 MA 93-69 Madeleine 3 35 21  28.12.2006. SLRH 

482. 1   00 2727 Rudolph Rudolph 3 35 3  28.12.2006. SLRH 

483. 1   00 2728 97-317-1 Caruso 92 88 83  27.12.2006 SLRH 

484. 1   00 2729 97-328-1 Opal 92 88 83  27.12.2006 SLRH 

485. 1   00 2731 Rodriga Rodriga 92 88 83  27.12.2006 SLRH 

486. 1   00 2732 RTS 98-55 Canberra 32 31 32  30.01.2007. SLRH 

487. 1   00 2733 RZ-94-83 Cecile 32 31 32  30.01.2007. SLRH 

488. 1   00 2734 RZD 95-1683 Oriana 32 31 32  30.01.2007. SLRH 

489. 1   00 2735 SCH-96-14 SYLVANA 32 31 32  19.02.2007. SLRH 

490. 1   00 3007 MA96-419 MANITOU 3 35 3  18.12.2007. SLRH 

491. 1   00 3008 NO92-242 MUSTANG 3 35 3  18.12.2007. SLRH 

492. 1   00 3009 AR92-314 ZAFIRA 3 35 3  18.12.2007. SLRH 

493. 1   00 3368  ADORA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

494. 1   00 3281  AGATA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

495. 1   00 3282  AGRIA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

496. 1   00 929  ARINDA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

497. 1   00 931  ARMADA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

498. 1   00 3369  ASTERIX 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

499. 1   00 3370  BERBER 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

500. 1   00 3371  CLEOPATRA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

501. 1   00 954  COURAGE 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

502. 1   00 3372  DESIRÈE 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

503. 1   00 951  FELSINA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

504. 1   00 3283  FIANNA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

505. 1   00 3284  FRESCO 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

506. 1   00 3373  FRISIA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

507. 1   00 3285  HERTHA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

508. 1   00 3286  IMPALA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

509. 1   00 3374  JAERLA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

510. 1   00 3287  JUNIOR 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

511. 1   00 3288  KONDOR 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

512. 1   00 3375  LATONA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

513. 1   00 3376  LISETA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

514. 1   00 3289  MARFONA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

515. 1   00 3377  MONALISA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

516. 1   00 3378  MONDIAL 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

517. 1   00 943  RAJA 3 35  35 04.09.2007. ZZP 
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1   00 3379  RED SCARLET 32 31  32 02.10.2008. ZZP 518. 

519. 1   00 3290  ROMANO 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

520. 1   00 871  SANTE 3 35  35 04.09.2007. ZZP 

521. 1   00 3380  VIKTORIA 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

522. 1   00 3381  VIVALDI 32 31  32 02.10.2008. ZZP 

POVRĆE / VEGETABLES   
Brokula - Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch. - Sprouting broccoli or calabrese   
523. 1   00 2869 SG4514 MONOPOLY 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

524. 1   00 2881 CLX3502 RUMBA 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

525. 1   00 2922 Bejo2528 TIBURON 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

526. 1   00 3143 25-62 RZ AGASSI  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

527. 1   00 3154 Bejo 2568 BATAVIA 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

528. 1   00 3359  MARATHON 85 9  85 07.04.2008. ZZP 

Celer - Apium graveolens L. -   Celery   
529. 1   00 3151 47-70 RZ PRESIDENT  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

530. 1   00 3159 Bejo 2687 BALENA 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

531. 1   00 3253  DIAMANT  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Cikla -  Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.  -  Beetroot   
532. 1   00 3130  KESTREL 85 9 210  02.05.2008. SLRH 

533. 1   00 3254  PABLO F1  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Cvjetača - Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef var. botrytis  - Cauliflower    
534. 1   00 2866 SG5705 CADILLAC 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

535. 1   00 2879 CL112 AVISO 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

536. 1   00 2880 CLX3353 OPTIMIST 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

537. 1   00 2923 Bejo1945 FLAMENCO 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

538. 1   00 2924 Bejo1842 BALBOA 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

539. 1   00 2925 Bejo1364 NOMAD 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

540. 1   00 2992 1346 CENDIS 118 9 118  25.10.2007. SLRH 

541. 1   00 3002 RS05935539 AMIATA 142 120 142  19.12.2007. SLRH 

542. 1   00 3137 SG5650 SOLIS 99 1 99  30.05.2008. SLRH 

543. 1   00 3138 SG5706 KORLANU 99 1 99  30.05.2008. SLRH 

544. 1   00 3144 26-58 RZ SANTAMARIA  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

545. 1   00 3145 26-46 RZ CASPER  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

546. 1   00 3156 Bejo 2607 OVIEDO 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

547. 1   00 3255  FARGO F1  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

548. 1   00 3357  INCLINE  85 9  85 07.04.2008. ZZP 

549. 1   00 3358  WHITE EXCEL  85 9  85 07.04.2008. ZZP 

Endivija - Cichorium endivia L. - Endive 
550. 1   00 3267  BOSSA  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

551. 1   00 3245  SARDANA  25 107  212 17.07.2007. ZZP 

Dinja - Cucumis melo L. - Melon   
552. 1   00 2528 DRT 7622 CENTRO 18 9 18  01.12.2006 SLRH 

553. 1   00 2871 ME0002 ATHENA 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

554. 1   00 2872 MB1227 PERSEO 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

555. 1   00 2882 CLXMJ22 LILLO 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

556. 1   00 3129 M1-303 BARI     02.05.2008. SLRH 

Grah mahunar niski  -  Phaseolus vulgaris L.  - French bean   
557. 1   00 3028 MB310-99 SUNDANCE 192 9 192  23.02.2008. SLRH 

558. 1   00 3237  FORUM  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

Grašak - Pisum sativum L. convar. medullare Alef. - Garden pea   
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559. 1   00 2874 PD606-2-3322 VALVERDE 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

560. 1   00 2874 PD606-2-3322 VALVERDE 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

561. 1   00 3134 D08341 PRELADO 99 1 99  21.05.2008. SLRH 

562. 1   00 3135 FP2135 SOMERWOOD 99 1 99  21.05.2008. SLRH 

563. 1   00 3238  CORAL  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

564. 1   00 3239  JOF  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

565. 1   00 3240  SKINADO  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

Kelj - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L. - Savoy cabbage   
566. 1   00 2858 SG2847 MILETTA 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

567. 1   00 2859 SG2817 PREMIUS 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

568. 1   00 3256  FAMOSA  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

569. 1   00 3229  MILA F1  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

570. 1   00 3257  WIROSA F1  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Komorač  -Foeniculum vulgare Miller  -  Fennel   
571. 1   00 3152 Bejo 1764 ORION 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

Korabica - Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.) Alef. var. gongylodes L. - Kohlrabi   

572. 1   00 2985  EXPRESS 
FORCER 104 107 103  04.10.2007. SLRH 

573. 1   00 3153 Bejo 1964 KONMAR 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

574. 1   00 3266  KORIST F1 12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Krastavac - Cucumis sativus L. - Cucumber   
575. 1   00 2877 E33.14657 EKRON 25 107 25  17.07.2007. SLRH 

576. 1   00 2997  ZITA 116 117 116  29.11.2007. SLRH 

577. 1   00 3128 AF1258 PREMIO     02.05.2008. SLRH 

578. 1   00 3146 22-94 RZ CAMAN  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

579. 1   00 3157 Bejo 2614 ASKER 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

580. 1   00 3242  JAZZER  25 107  212 17.07.2007. ZZP 

581. 1   00 3234  OPHIX F1  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

582. 1   00 3246  PONTIA 25 107  212 17.07.2007. ZZP 

Kukuruz kokičar  -  Zea mays L. ssp. everta Sturt.  - Popcorn maize   
583. 1   00 3042 Os418p.c. Os418p.c. 67 67 67  29.01.2008. SLRH 

584. 1   00 3329  BC 503 P.C. 10   10 28.01.2008. ZZP 

Kukuruz šećerac - Zea mays L. convar.  saccharata Koern. - Sweet maize   
585. 1   00 2883 CLX3221 LUMINA 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

586. 1   00 3022 BcEH8272shsh SUPERSLATKI 10  10  28.01.2008. SLRH 

587. 1   00 3041 Os244sh  67 67 67  29.01.2008. SLRH 

588. 1   00 3330  BC 274 SU SU 10   10 28.01.2008. ZZP 

589. 1   00 3331  BC 376 SU SU 10   10 28.01.2008. ZZP 

590. 1   00 112 OS250SU Os 250su 67   67 29.01.2008. ZZP 

Kupus bijeli- Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata f. alba - White cabbage   
591. 1   00 2860 SG3379 REACTOR 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

592. 1   00 2861 SG3328 MIRROR 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

593. 1   00 2862 SG3146 QUALITOR 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

594. 1   00 2863 SG3024 ROBUSTOR 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

595. 1   00 2864 SG3330 KEVIN 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

596. 1   00 2885 CLX3970 POTOMAK 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

597. 1   00 2929 Bejo2605 PARADOX 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

598. 1   00 2930 Bejo1858 CAMBRIA 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

599. 1   00 2940 CLX3923 ORACLE 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

600. 1   00 3003 RS3138 ARRIVIST 142 120 142  19.12.2007. SLRH 

601. 1   00 3136 SG3162 AGRESSOR 99 1 99  30.05.2008. SLRH 
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602. 1   00 3258  BARTOLO 12 11  12 19.07.2007. ZZP 

603. 1   00 3360  CORONET  85 9  85 07.04.2008. ZZP 

604. 1   00 3259  DESTINY 12 11  12 19.07.2007. ZZP 

605. 1   00 3361  ELISA  85 9  85 07.04.2008. ZZP 

606. 1   00 3260  FARAO  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

607. 1   00 3261  FIELDSPORT    12 11  12 19.07.2007. ZZP 

608. 1   00 455  GRAND SLAM 85 9  85 07.04.2008. ZZP 

609. 1   00 3273  HINOVA  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

610. 1   00 3274  HISTONA  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

611. 1   00 3262  KRAUTMAN  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

612. 1   00 3362  LEOPARD  85 9  85 07.04.2008. ZZP 

613. 1   00 3263  PAREL  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

614. 1   00 3232  RESISTOR  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

615. 1   00 3264  SARATOGA   12 11  12 19.07.2007. ZZP 

616. 1   00 3265  SATELITE   12 11  12 19.07.2007. ZZP 

617. 1   00 3301  
VARAŽDINSKI 
KUPUS 177   177 10.01.2008. ZZP 

Kupus crveni - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) L. Alef. var. capitata f. rubra Duch - Red cabbage   
618. 1   00 2865 SG3612 REBALL 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

619. 1   00 2937 Bejo2606 RENDERO 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

Lubenica - Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et Nakai - Watermelon   
620. 1   00 2526 DRX 6012 ELETTA 18 9 18  01.12.2006 SLRH 

621. 1   00 2998  ZENGO 116 117 116  29.11.2007. SLRH 

622. 1   00 3142 RWM8186 KARISTAN 99 1 99  30.05.2008. SLRH 

623. 1   00 3363  PALADIN  85 9  85 07.04.2008. ZZP 

Luk - Allium cepa L. - Onion   
624. 1   00 2529 NiZ 37-49 F1 TARESCO 55 9 55  04.01.2007 SLRH 

625. 1   00 2931 BGS204 SIBIR 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

626. 1   00 2932 BGS220 DERBY 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

627. 1   00 2933 BGS202 TROY 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

628. 1   00 2986  BONUS 104 107 103  12.12.2007. SLRH 

629. 1   00 3230  BANKO  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

630. 1   00 3249  CENTURION  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

631. 1   00 3250  DAYTONA F1  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

632. 1   00 3231  MUNDO 99 1  99 14.05.2007. ZZP 

633. 1   00 3251  RADAR  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Mrkva – Daucus carota L. - Carrot   
634. 1   00 2873 SG6450 DORDOGNE 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

635. 1   00 3000 PS942114 NEBULA 142 120 142  19.12.2007. SLRH 

636. 1   00 3268  NAPOLI F1  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

637. 1   00 3269  SAMSON  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

638. 1   00 3270  VITA LONGA  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Paprika - Capsicum annuum L. - Sweet pepper   
639. 1   00 2856 ID0517 DIMENTIO 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

640. 1   00 2996  EDESALMA 116 117 116  29.11.2007. SLRH 

641. 1   00 3010 L31  177  177  10.01.2008. SLRH 

642. 1   00 3011 K1  177  177  10.01.2008. SLRH 

643. 1   00 3155 BSS 489 SNOWDON 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

644. 1   00 3158 BSS 400 TAMBORA 12 11 12  07.07.2008. SLRH 

645. 1   00 3241  BIANCA  25 107  212 17.07.2007. ZZP 

646. 1   00 3233  BLONDY F1  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

 20



  

Datum 
podnošenja 
zahtjeva RB 

 
Upisni broj 
Registration 
Number 

Oplemenjivačka  
oznaka 
Breeders reference 

Predloženo  
ime 
Proposed name 
of the variety 

Podnositelj 
zahtjeva 
Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 
representative 

Oplemenjivač 
Breeder 

Održivač 
Mainteiner Application 

Date 

Vrsta 
prijave 
Applicatio
n Type 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

647. 

1   00 3302 

 

FEFERONI 
CRVENI = 
FEFERONI 
ZELENI = 
FEFERONI 
LJUTI 

177   177 10.01.2008. ZZP 

648. 1   00 3303  
FEFERONI 
SLATKI ŽUTI 177   177 10.01.2008. ZZP 

649. 

1   00 3304 

 

FEFERONI 
ŽUTI = 
FEFERONI 
LJUTI = 
(OFICIRKA 
ŽUTA) 

177   177 10.01.2008. ZZP 

650. 1   00 3305  STELLA  177   177 10.01.2008. ZZP 

Pastrnjak  -  Pastinaca sativa L. - Parsnip 
651. 1   00 3306  

PODRAVKIN 
BIJELI  177   177 10.01.2008. ZZP 

Patlidžan  -  Solanum melongena L. - Eggplant   
652. 1   00 3006 65302 EPIC 142 120 142  19.12.2007. SLRH 

Peršin -  Petroselinum crispum ( Miller) Nyman ex A.W.Hill - Parsley   
653. 1   00 2935 Bejo2617 ARAT 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

654. 1   00 3147 36-99 RZ HALFLANGE  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

655. 1   00 3271  FAKIR  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Poriluk -  Allium porrum L. - Leek   
656. 1   00 2936 Bejo1981 LANCIA 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

657. 1   00 3252  LANCELOT  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

Rajčica - Lycopersicon lycopersicum  (L.) Karst. ex Farw. - Tomato   
658. 1   00 2525 DRD 61 MAGNUS 18 9 18  01.12.2006 SLRH 

659. 1   00 2857 NVH4784 CHIBLI 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

660. 1   00 2878 CLX37286 KILIO 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

661. 1   00 2938 BSS1718 SULTAN 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

662. 1   00 3005 RS1652907 GARDEL 142 120 142  19.12.2007. SLRH 

663. 1   00 3131 41023 GROWDENA 99 1 99  21.05.2008. SLRH 

664. 1   00 3132 42672 IZMIR 99 1 99  21.05.2008. SLRH 

665. 1   00 3133 95106 MINARET 99 1 99  21.05.2008. SLRH 

666. 1   00 3148 73-583 RZ ABELLUS  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

667. 1   00 3174 E 26.33054 DIRK 25 107 25  24.07.2008. SLRH 

668. 1   00 1469  BELLE F1 25 107  212 17.07.2007. ZZP 

669. 1   00 3236  CARMELO F1  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

670. 1   00 3248  MONROE F1  25 107  212 17.07.2007. ZZP 

Rotkvica - Raphanus sativus L. var. radicula DC. - Radish 
671. 1   00 3272  POKER  12 11  12 19.07.2007. ZZP 

672. 1   00 3244  TARZAN 25 107  212 17.07.2007. ZZP 

Salata - Lactuca sativa L. - Lettuce   
673. 1   00 2868 LS2102 SHANGORE 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

674. 1   00 2875 E15.0852 BELDY 25 107 25  28.06.2007. SLRH 

675. 1   00 2876 E10.4904 FLAVY 25 107 25  28.06.2007. SLRH 

676. 1   00 2904 81-55 RZ VISYON 75 37 76  25.07.2007. SLRH 

677. 1   00 2905 81-29 RZ TEMPTATION 75 37 76  25.07.2007. SLRH 

678. 1   00 2906 80-25 RZ JAZZIE 75 37 76  25.07.2007. SLRH 

679. 1   00 2907 42-27 RZ INDIANA 75 37 76  25.07.2007. SLRH 

680. 1   00 2991 BVP 7139 EXQUISE 118 9 118  25.10.2007. SLRH 

681. 1   00 2993 E.15.0504 ESTONY 25 107 25  13.11.2007. SLRH 

682. 1   00 2994 E.15.1601 FOLLOMY 25 107 25  13.11.2007. SLRH 
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683. 1   00 3126 BVP5051 REGLICE 118 9 118  12.03.2008. SLRH 

684. 1   00 3127 BVP4716 CALORICE 118 9 118  12.03.2008. SLRH 

685. 1   00 3139 LS3642 TIZIAN 99 1 99  30.05.2008. SLRH 

686. 1   00 3140 S03724 EDURNE 99 1 99  30.05.2008. SLRH 

687. 1   00 3141 LS1709 FUNTIME 99 1 99  30.05.2008. SLRH 

688. 1   00 3149 80-08 RZ LIBERTIE  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

689. 1   00 3235  MASAIDA  99 1  99 14.05.2007. ZZP 

690. 1   00 3247  TATIANA  25 107  212 17.07.2007. ZZP 

691. 1   00 3243  VANITY  25 107  212 17.07.2007. ZZP 

Špinat - Spinacea oleracea L. - Spinach   
692. 1   00 2928 Bejo2562 REMBRANDT 12 11 12  01.08.2007. SLRH 

693. 1   00 3001 RS1064 DOUGLAS 142 120 142  19.12.2007. SLRH 

694. 1   00 3150 51-51 RZ DOLPHIN  194 37 194  11.06.2008. SLRH 

Tikva - Cucurbita pepo L. var. oblonga Willd. -  Pumpkin-marrow   
695. 1   00 2884  OPAL 14 60 14  17.07.2007. SLRH 

Tikvica - Lagenaria siceraria (Molina) Standley (sin. Lagenaria vulgaris Ser.) var. hispida Hara. - Bottle gourd   
696. 1   00 2870 J002 ARGENTARIO 99 1 99  14.05.2007. SLRH 

697. 1   00 3004 EX484208-6 CIGAL 142 120 142  19.12.2007. SLRH 

  
2. Zahtjevi za održavanje sorte na Sortnoj listi Republike Hrvatske koja već ima 

održivača - Application to Become a Maintainer-An application has been made to 
add the following as a maintainer of a variety on aNational List. 

3. Zahtjevi za promjenu održivača sorte na Sortnoj listi Republike Hrvatske  - 
Application to Become a Maintainer- An application has been made to substitute a 
maintainer of a variety on a National List. 

4. Zahtjevi za zamjenu/ dopunu održivača za sorte u postupku upisa u Sortnu listu 
Republike Hrvatske - Applications To Add/Change A Maintainer An application has 
been made to substitute / add a maintainer of a variety under consideration for 
addition to a National List. 

 
 
II. IME SORTE – DENOMINACIJA* - VARIETY DENOMINATIONS 
 
1. Prijedlozi za denominaciju - Proposed Variety Denominations 
 
2. Odobrena denominacija -  Approved Variety Denominations 
 
3. Prijedložene promjene denominacije - Proposed Changes of Variety Denomination 
 
4. Odobrene promjene denominacije  -  Approval of Changed Variety Denomination 
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III. POVUČENI I ODBIJENI ZAHTJEVI - WITHDRAWAL AND REJECTION OF 

APPLICATION 
 

1. Povučeni Zahtjevi za zaštitu biljnih sorti (ZS) i zahtjevi za priznavanje sorti 
poljoprivrednog bilja ( za upis u Sortnu listu Republike Hrvatske ) (SLRH) - 
Withdrawal of Applications for Protection (ZS ) and Additional to the List of Varieties 
of the Republic Croatia (SLRH) 

 

RB 

 
Upisni broj 
Registration 
Number 

Oplemenjivačka  
oznaka 
Breeders reference 

Predloženo  
ime 
Proposed name 
of the variety 

Podnositelj 
zahtjeva 
Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 
representative  

Oplemenjivač 
Breeder 

Datum 
povlačenja 
Date of 
withdrawal 

Vrsta 
prijave 
Application 
Type 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
RATARSKO BILJE / Agricultural  species 
ŽITARICE – CEREALS 
Ozima pšenica - Triticum aestivum (L) em. Fiori et Paol. - Winter wheat 
1 1   00 2676 Bc 6002/04 Bc ENA 10 10 10 16.09.2008. SLRH 
2 1   00 2975 H01239 INSTINCT 102 95 53 09.09.2008. SLRH 
3 1   00 2978 H00598 INCISIF 102 95 53 09.09.2008. SLRH 
4 1   00 2979 H98318 INOUI 102 95 53 09.09.2008. SLRH 
Ozimi ječam - Hordeum vulgare L. - Winter barley 
5 1   00 2980 NFC202-87 BOOST 102 95 53 14.12.2007. SLRH 
Kukuruz FAO 300 –Zea mays L. – Grain maize      
6 1   00 2840 GL5402 GL5402 81 77 81 28.01.2008. SLRH 
Kukuruz FAO 400 –Zea mays L. – Grain maize      
7 1   00 2799 SUM 1276 Bc 496 10 10 10 28.01.2008. SLRH 
8 1   00 2801 CT 7403 CT 7403 15 15 15 28.01.2008. SLRH 
Kukuruz FAO 500 –Zea mays L. – Grain maize      
9 1   00 2785 NS 507 NS 507 52 5 52 13.02.2008. SLRH 
10 1   00 2786 NS 5010 NS 5010 52 5 52 13.02.2008. SLRH 
11 1   00 2792 MGM 124556 MGM 124556 44 9 44 08.02.2008. SLRH 
12 1   00 2796 BcEH7571 Bc 512 10 10 10 28.01.2008. SLRH 
13 1   00 2797 BcEH7572 Bc 522 10 10 10 28.01.2008. SLRH 
14 1   00 2798 BcEH 7573 Bc 524 10 10 10 28.01.2008. SLRH 
15 1   00 2802 CT 7501 CT 7501 15 15 15 28.01.2008. SLRH 
16 1   00 2852 4-G-65819 4-G-65819 109 66 109 04.02.2008. SLRH 
17 1   00 2853 32G-4-6145 32G-4-6145 110 66 110 04.02.2008. SLRH 
ULJANO I PREDIVO BILJE / OIL AND FIBRE PLANTS 
Suncokret - Helianthus annuus L. - Sunflower 

18 1   00 2768 KW 6201 KW 6201 38 39 38 01.02.2008. SLRH 
19 1   00 2773 NS-H-1323 Baća 52 5 52 13.02.2008. SLRH 
20 1   00 2774 NS-H-2017 NS-H-2017 52 5 52 13.02.2008. SLRH 
21 1   00 2782 LHA255/04  LG 5424 41 91 41 01.03.2008. SLRH 
Soja - Glycine max (L.) Merrill - Soybean 
22 1   00 2760 OS-25-06 OS-25-06 67 67 67 31.01.2008. SLRH 
23 1   00 2762 OS-55-06 OS-55-06 67 67 67 31.01.2008. SLRH 
24 1   00 2765 XL-7 ZLATA 8 8 8 12.02.2008. SLRH 
Uljana repica - Brassica napus L. ( Partim ) - Swede rape, oilseed rape 
25 1   00 2895 RNX1401 NK BEAUTY 96 95 96 01.08.2008. SLRH 
26 1   00 2897 RNX1206 NK NEMAX 96 95 96 01.08.2008. SLRH 
27 1   00 3175 RNX3623 NK LINUS 102 95 97 01.08.2008. SLRH 
28 1   00 3176 RNX3621 NK ALAMIR 102 95 97 01.08.2008. SLRH 
REPA/ BEET 
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Podnositelj 
zahtjeva 
Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 
representative  

Oplemenjivač 
Breeder 

Datum 
povlačenja 
Date of 
withdrawal 

RB 

 
Upisni broj 
Registration 
Number 

Oplemenjivačka  
oznaka 
Breeders reference 

Predloženo  
ime 

Vrsta 
prijave 

Proposed name 
of the variety 

Application 
Type 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
Šećerna repa – Beta vulgaris L. – Sugar beet 
29 1   00 2736 6K62 6K62 38 39 38 25.01.2008. SLRH 
30 1   00 2739 7K80 7K80 38 39 38 25.01.2008. SLRH 
31 1   00 2741 7K82 7K82 38 39 38 25.01.2008. SLRH 
KRUMPIR / POTATO 
32 1   00 2730 97-026-2 Rafaela 92 88 83 20.01.2008. SLRH 
POVRĆE / VEGETABLES 

Cvjetača - Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef var. botrytis  - Cauliflower  

33 1   00 2926 Bejo1588 ECLIPSE 12 11 12 28.11.2007. SLRH 
34 1   00 2927 Bejo1946 JEREZ 12 11 12 28.11.2007. SLRH 
Kupus bijeli- Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata f. alba - White cabbage 
35 1   00 2886 CLX3919 SHERPA 14 60 14 30.08.2007. SLRH 
Paprika - Capsicum annuum L. - Sweet pepper 
36 1   00 2855 PC9553 BACARDI 99 1 99 05.11.2007. SLRH 
Radič - Cichorium intybus L. var. foliosum Hegi  - Chicory leaves 

37 1   00 2934 Bejo1708 FIERO 12 11 12 28.11.2007. SLRH 
Rajčica - Lycopersicon lycopersicum  (L.) Karst. ex Farw. - Tomato 

38 1   00 2867 T43386 SUPER NOVA 99 1 99 05.11.2007. SLRH 
 
2. Odbijeni nepravovaljani zahtjevi za zaštitu sorte - Rejection of Applications for 

Grants of Plant Breeders' Rights  
 

3. Odbijeni nepravovaljani zahtjevi za priznavanje sorte - Rejection of Applications 
for National Listing  

 

RB 

 
Upisni broj 
Registration 
Number) 

Oplemenjivačka  
oznaka 
Breeders reference 

Predloženo  
ime 
Proposed name 
of the variety 

Podnositelj 
zahtjeva 
Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 
representative  

Oplemenjivač 
Breeder 

Datum 
odbijanja 
zahtjeva  
Date of 
Rejection 

Vrsta 
prijave 
Application 
Type 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
RATARSKO BILJE / Agricultural  species 
ŽITARICE – CEREALS 
Kukuruz - Zea mays L. – Grain maize      
1 1   00 2790  AS41 70 7 61 22.04.2008. SLRH 

2 1   00 2791  AS51 70 7 61 22.04.2008. SLRH 
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IV. RJEŠENJA -DECISIONS 
 
1. Rješenje o dodijeljenom oplemenjivačkom pravu (OP ) i priznavanju sorte - upis 

u Sortnu listu Republike Hrvatske ( SLRH ) – Grant of Protection and Addition to 
the List of Varieties of the Republic Croatia 

 

RB 

 
Upisni broj 
Registration 

Number 

Podnositelj 
zahtjeva 

Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 

representative  

Odobreno ime 
Denomination Approved 

Datum OP/upisa 
Grant/Addition 

date 

Ime u obliku 
koda - K 

Denomination 
in form of 

code K 

Vrsta upisa 
Application 

Type 
1 2 3 4 5 6 7 8 

RATARSKO BILJE / Agricultural  species 
REPA/ BEET 
Šećerna repa – Beta vulgaris L. – Sugar beet 

1. 1 002042 125 30 LIBERO 23.02.2007  SLRH 
2. 1 002043 125 30 PRESTIGE' 23.03.2007  SLRH 
3. 1 002039 17 122 LENTO 21.02.2007  SLRH 
4. 1 002040 17 122 VENTURA 21.02.2007  SLRH 
5. 1 002041 17 122 FLORES 21.02.2007  SLRH 
6. 1 002035 38 39 THEODORA 20.02.2007  SLRH 
7. 1 002052 42 72 AARON 20.02.2007  SLRH 
8. 1 002053 42 72 ANNIE 20.02.2007  SLRH 
9. 1 002054 42 72 KAORA 20.02.2007  SLRH 

10. 1 002055 42 72 RODOLFO 20.02.2007  SLRH 
11. 1 002045 90 66 GIRAF 07.02.2007  SLRH 
12. 1 002046 90 66 CAMEL 07.02.2007  SLRH 
13. 1 002044 93 30 MARKUS 23.02.2007  SLRH 
14. 1 002037 143 77 PROTECTA 23.02.2007  SLRH 
15. 1 002038 143 77 MONZA 23.02.2007  SLRH 
16. 1 002047 144 66 ELDORADO 07.02.2007  SLRH 

KRMNO BILJE / FOODER PLANTS 
Djetelina bijela - Trifolium repens L. - White clover 

17. 1 002417 19 45 PIPOLINA 25.07.2006  SLRH 
Stočni grašak - Pisum sativum L. ( Partim ) - Field pea 

18. 1 002026 94 77 SW CRISTA 03.05.2007  SLRH 
19. 1 002022 8 8 MAKSIMIRSKI RANI 05.07.2007  SLRH 
20. 1 002020 134 77 SPIRIT 03.05.2007  SLRH 
21. 1 002019 33 77 DOVE 03.05.2007  SLRH 
22. 1 002021 140 77 PICAR 03.05.2007  SLRH 

Ljulj engleski - Lolium perenne L. - Perennial ryegrass 
23. 1 001982 127 66 RIVAL 25.10.2007  SLRH 
24. 1 001983 127 66 MONDIAL 25.10.2007  SLRH 
25. 1 002507 132 113 ORVAL 02.01.2007  SLRH 
26. 1 002508 132 113 LISUNA 02.01.2007  SLRH 
27. 1 002506 135 113 CONRAD 1 19.02.2007  SLRH 
28. 1 002509 141 113 LORETTANOVA 02.01.2007  SLRH 
29. 1 002510 141 113 LORETTA 02.01.2007  SLRH 

Vlasnjača livadna - Poa pratensis L.- Smooth-stalked meadowgrass 
30. 1 002418 19 45 CONNI 25.07.2006  SLRH 
31. 1 002505 135 113 MIRACLE 22.01.2007  SLRH 
32. 1 002522 36 13 NuGlade 08.02.2007  SLRH 
33. 1 002503 112 113 CYNTHIA 16.03.2007  SLRH 
34. 1 002504 141 113 SUPRANOVA 02.01.2007  SLRH 

Vlasnjača šumska - Poa nemoralis L. - Wwood meadowgrass 
35. 1 002067 133 91 SHADOW 22.02.2007  SLRH 

Vlasulja nacrvena - Festuca rubra L. - Red fescue 
36. 1 001984 127 66 FELIX 25.10.2007  SLRH 
37. 1 001985 127 66 CAROUSEL 25.10.2007  SLRH 
38. 1 001986 127 66 FRANKLIN 25.10.2007  SLRH 
39. 1 002502 132 113 OLIVIA 02.01.2007  SLRH 
40. 1 002497 135 113 SAMANTA 16.03.2007  SLRH 
41. 1 002501 135 113 HERALD 16.03.2007  SLRH 
42. 1 002500 135 113 TROPHY 16.04.2007  SLRH 
43. 1 002498 112 113 DAWSON 16.03.2007  SLRH 
44. 1 002499 112 113 WALDORF 16.03.2007  SLRH 

Vlasulja trstikasta - Festuca arundinaceae Schreb. - Tall fescue 
45. 1 002524 36 13 ARID III 08.02.2007  SLRH 

ULJANO I PREDIVO BILJE / OIL AND FIBRE PLANTS 
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Duhan - Nicotiana tabacum L. - Tobacco 
46. 1 002066 121 121 BH 9  13.04.2007 K SLRH 
47. 1 002059 121 121 DH 27 13.04.2007 K SLRH 

Lan - Linum usitatissimum L. - Flax 
48. 1 002278 40 50 IMPERIAL 16.03.2007  SLRH 
49. 1 002277 40 50 RECITAL 16.04.2007  SLRH 

Soja - Glycine max (L.) Merrill - Soybean 
50. 1 002106 52 5 ALISA 01.03.2007  SLRH 
51. 1 002107 52 5 NS ANA 03.04.2007  SLRH 

Suncokret - Helianthus annuus L. - Sunflower 
52. 1 002100 38 39 HELIASOL RM 20.02.2007  SLRH 
53. 1 001747 41 91 LG 56.65 30.07.2007 K SLRH 
54. 1 002097 41 91 LG 54.44 22.02.2007 K SLRH 
55. 1 002095 138 64 PR63A40 20.02.2007 K SLRH 
56. 1 002099 73 39 TELLIA 13.07.2007  SLRH 
57. 1 002085 143 77 ARMONY 23.02.2007  SLRH 

Uljana repica - Brassica napus L. ( Partim ) - Swede rape, oilseed rape 
58. 1 002013 126 39 COURAGE 20.02.2007  SLRH 
59. 1 001571 17 77 SANSIBAR 26.07.2007  SLRH 
60. 1 002014 38 123 DIGGER 20.02.2007  SLRH 
61. 1 002016 38 123 REMY 20.02.2007  SLRH 
62. 1 002015 38 39 MILENA 28.02.2007  SLRH 
63. 1 002007 56 30 ARTUS 23.02.2007  SLRH 
64. 1 002009 56 30 VIKING 23.02.2007  SLRH 
65. 1 002010 56 30 BALDUR 23.02.2007  SLRH 
66. 1 002011 56 30 RASMUS 23.02.2007  SLRH 
67. 1 002005 74 10 RAMIRO 27.08.2007  SLRH 
68. 1 002006 74 10 HERKULES 27.08.2007  SLRH 
69. 1 001574 74 77 VECTRA 03.05.2007  SLRH 
70. 1 001572 74 77 SISKA 26.07.2007  SLRH 
71. 1 001570 94 77 SW GOSPEL 26.07.2007  SLRH 
72. 1 002008 146 30 TITAN 23.03.2007  SLRH 

ŽITARICE - CEREALS 
Ječam - Hordeum vulgare L. - Barley 
Dvoredni ječam – 2-row barley 

73. 1 001864 67 67 JAN 13.10.2006  SLRH 
74. 1 001865 67 67 OSKAR 13.10.2006  SLRH 
75. 1 000814 67 67 ZDESLAV 17.04.2007  SLRH 
76. 1 002220 67 67 NESTOR 25.10.2007  SLRH 
77. 1 002222 67 67 REM 25.10.2007  SLRH 
78. 1 002221 67 67 ROMUL 05.11.2007  SLRH 
79. 1 002218 82 77 MARNIE  05.11.2007  SLRH 
80. 1 001827 67 67 SPARTAK 13.10.2006  SLRH 
81. 1 002202 67 67 PRIMUS 25.10.2007  SLRH 
82. 1 002203 67 67 MERKUR 25.10.2007  SLRH 
83. 1 002205 67 67 TITAN 25.10.2007  SLRH 
84. 1 002206 67 67 GAZDA 25.10.2007  SLRH 
85. 1 001611 80 91 LUCA 21.08.2006  SLRH 
86. 1 002409 67 67 GORDON 04.11.2008  SLRH 

Šestoredni  ječam – 6-row barley 
87. 1 001609 80 91 NICOLETTA 21.08.2006  SLRH 
88. 1 001610 80 91 AMOROSA 21.08.2006  SLRH 
89. 1 002413 87 69 ARTURIO 31.10.2008.  SLRH 

Kukuruz –Zea mays L. – Grain maize      
90. 1 002131 138 64 PR39R86 20.02.2007 K SLRH 
91. 1 001814 41 91 LG 33.30 08.02.2007 K SLRH 
92. 1 002155 10 10 Bc 402 01.03.2007 K SLRH 
93. 1 002158 130 46 DKC5143 05.02.2007  SLRH 
94. 1 002143 26 77 ES BASTION 03.05.2007  SLRH 
95. 1 001813 41 91 ACCARO 07.02.2007  SLRH 
96. 1 002160 41 91 LG 34.13 22.02.2007 K SLRH 
97. 1 002117 52 5 NS 3014 01.03.2007 K SLRH 
98. 1 002137 138 64 PR36P85 20.02.2007 K SLRH 
99. 1 002138 138 64 PR36K67 20.02.2007 K SLRH 

100. 1 002125 67 67 Os 4368 28.02.2007 K SLRH 
101. 1 002126 67 67 Os 4467 28.02.2007 K SLRH 
102. 1 002127 67 67 Os 4466 28.02.2007 K SLRH 
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103. 1 002157 10 10 Bc 538 01.03.2007 K SLRH 
104. 1 001802 38 39 KALIFFO 20.02.2007  SLRH 
105. 1 001803 38 39 KITTY 20.02.2007  SLRH 
106. 1 002124 67 67 Os 6015 28.02.2007 K SLRH 
107. 1 002141 138 64 PR34N43 20.02.2007 K SLRH 

Tvrda pšenica  - Triticum durum Desf. - Durum wheat 
108. 1 002489 33 50 DURIAC 13.12.2007  SLRH 
109. 1 001818 80 69 WINDUR 26.07.2007  SLRH 

Pšenica - Triticum aestivum (L) em. Fiori et Paol. -  Wheat 
110. 1 001855 4 62 SUVEGES 06.10.2006  SLRH 
111. 1 001825 5 5 ANIKA 06.10.2006  SLRH 
112. 1 002187 5 5 LIVIJA 12.11.2007  SLRH 
113. 1 002188 5 5 ESTERA 12.11.2007  SLRH 
114. 1 002190 5 5 DONNA 12.11.2007  SLRH 
115. 1 002193 10 10 BC RENATA 23.10.2007  SLRH 
116. 1 002194 10 10 BC MIRA 23.10.2007  SLRH 
117. 1 001848 52 5 RAPSODIJA 06.10.2006  SLRH 
118. 1 002186 52 5 NESSA 12.11.2007  SLRH 
119. 1 002182 54 69 APACHE 12.11.2007  SLRH 
120. 1 001831 67 67 SEKA 13.10.2006  SLRH 
121. 1 001832 67 67 RENATA 13.10.2006  SLRH 
122. 1 001834 67 67 AIDA 13.10.2006  SLRH 
123. 1 001835 67 67 KATARINA 13.10.2006  SLRH 
124. 1 001837 67 67 ROMANA 13.10.2006  SLRH 
125. 1 001839 67 67 LELA 13.10.2006  SLRH 
126. 1 001843 67 67 PIPI 13.10.2006  SLRH 
127. 1 002171 67 67 ZLATA 25.10.2007  SLRH 
128. 1 002180 67 67 FELIX 25.10.2007  SLRH 
129. 1 002181 67 67 SISY 25.10.2007  SLRH 
130. 1 001817 78 77 EUROJET 16.10.2006  SLRH 
131. 1 002198 78 77 ELEMENT 05.11.2007  SLRH 
132. 1 001615 80 91 VALERIUS 21.08.2006  SLRH 
133. 1 001616 80 91 AGILANA 01.09.2006  SLRH 
134. 1 002384 67 67 ILIRIJA 04.11.2008 

04.11.2008 
 SLRH 

135. 1 002385 67 67 MIHAELA  SLRH 
136. 1 002386 67 67 RUŽICA 04.11.2008  SLRH 
137. 1 002387 67 67 VESNA 04.11.2008  SLRH 
138. 1 002388 67 67 ANĐELKA 04.11.2008  SLRH 
139. 1 002389 67 67 JADRANKA 04.11.2008  SLRH 
140. 1 002391 67 67 MIRANDA 04.11.2008  SLRH 

Raž - Secale cereale L. -  Rye  
150. 1 001852 129 91 KIER 22.02.2007  SLRH 

Pšenoraž - x. Triticosecale  Wittm - Triticale 
151. 1 001853 129 91 LAMBERTO 22.02.2007  SLRH 
152. 1 001849 52 5 ODISEJ 06.10.2006  SLRH 

Zob -  Avena sativa L. -   oats 
153. 1 002214 43 77 WILAND 05.11.2007  SLRH 

KRUMPIR / POTATO 
Krumpir - Solanum tuberosum L. - Potato 

154. 1 002076 128 35 ARROW 21.02.2007  SLRH 
155. 1 002078 128 35 FONTANE 21.02.2007  SLRH 
156. 1 001717 137 119 TOSCA 05.11.2007  SLRH 
157. 1 002073 137 119 ROKO 05.11.2007  SLRH 
158. 1 002074 83 88 RED LADY 19.02.2007  SLRH 
159. 1 001634 32 31 TRIPLO 26.02.2007  SLRH 

POVRĆE/ VEGETABLES 
Brokula - Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch. - Sprouting broccoli or calabrese 

160. 1 002466 12 11 BELSTAR 23.01.2007  SLRH 
161. 1 002426 84 9 SAMSON 06.04.2007  SLRH 
162. 1 002425 84 9 GREEN MAGIC 16.04.2007  SLRH 
163. 1 002427 84 9 PARTHENON 16.04.2007  SLRH 
164. 1 002319 142 120 IRONMAN 02.01.2007  SLRH 
165. 1 002448 99 1 MONACO 26.01.2007  SLRH 
166. 1 002449 99 1 MONTEREY 26.01.2007  SLRH 
167. 1 003143 194 37 AGASSI 21.10.2008.  SLRH 
168. 1 003154 12 11 BATAVIA 04.11.2008.  SLRH 

Celer  - Apium graveolens L. - Celery 
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169. 1 002484 12 11 TANGO 23.01.2007  SLRH 
170. 1 003159 12 11 BALENA 04.11.2008.  SLRH 
171. 1 003151 194 37 PRESIDENT 21.10.2008.  SLRH 

Cikla - Beta vulgaris L. var. conditiva Alef. - Beetroot 
172. 1 002517 12 11 TAUNUS 20.02.2007  SLRH 
173. 1 003130 85 9 KESTREL 21.10.2008.  SLRH 

Cvjetača - Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef var. botrytis  - Cauliflower  
174. 1 002485 12 11 TALBOT 23.01.2007  SLRH 
175. 1 002486 12 11 TEMPEST 23.01.2007  SLRH 
176. 1 002487 12 11 MERIDOT 23.01.2007  SLRH 
177. 1 002488 12 11 ENCANTO 23.01.2007  SLRH 
178. 1 002516 12 11 STARGATE 23.01.2007  SLRH 
179. 1 002519 55 9 LISABONA 16.04.2007  SLRH 
180. 1 002424 84 9 CANDID CHARM 16.04.2007  SLRH 
181. 1 002428 84 9 CASHMERE 16.04.2007  SLRH 
182. 1 002321 142 120 ABRUZZI 02.01.2007  SLRH 
183. 1 002457 142 91 CORNELL 01.02.2007  SLRH 
184. 1 002441 99 1 MAGELLAN 26.01.2007  SLRH 
185. 1 002442 99 1 BRUCE 26.01.2007  SLRH 
186. 1 002451 99 1 SPACESTAR 26.01.2007  SLRH 
187. 1 002866 

1 003137 
99 1 CADILLAC 28.10.2008.  SLRH 

188. 99 1 SOLIS 29.10.2008.  SLRH 
189. 1 003138 99 1 KORLANU 29.10.2008.  SLRH 
190. 1 003144 194 37 SANTAMARIA  21.10.2008.  SLRH 
191. 1 003145 194 37 CASPER  21.10.2008.  SLRH 
192. 1 003156 12 11 OVIEDO 04.11.2008.  SLRH 

Dinja - Cucumis melo L.- Melon 
193. 1 002528 18 193 CENTRO 27.10.2008.  SLRH 

Grašak - Pisum sativum L. convar. medullare Alef. - Garden pea 
194. 1 003134 1 99 PRELADO 29.10.2008.  SLRH 
195. 1 003135 1 99 SOMERWOOD 29.10.2008.  SLRH 

Korabica - Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.) Alef. var. gongylodes L. - Kohlrabi 
196. 1 003153 12 11 KONMAR 04.11.2008.  SLRH 

Kelj - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L. - Savoy cabbage 
197. 1 002475 12 11 BARBOSA 23.01.2007  SLRH 
198. 1 002476 12 11 ERMOSA 23.01.2007  SLRH 
199. 1 002477 12 11 VISA 23.01.2007  SLRH 
200. 1 002518 55 9 TOURMALINE 16.04.2007  SLRH 
201. 1 002430 84 9 ESTORIL 16.04.2007  SLRH 
202. 1 002452 99 1 SIBERIA 26.01.2007  SLRH 

Kelj pupčar - Brassica olleracea L. convar. olleracea (L.) var. gemmifera DC. – Brussels sprouts 
203. 1 002482 12 11 FRANKLIN 23.01.2007  SLRH 
204. 1 002440 99 1 MAXIMUS 26.01.2007  SLRH 

Kineski kupus - Brassica pekinensis (Lour.) Rupr. – Chinese cabbage 
205. 1 002467 12 11 BILKO 09.07.2007  SLRH 

Komorač  -Foeniculum vulgare Miller  -  Fennel 
206. 1 003152 12 11 ORION 04.11.2008.  SLRH 

Krastavac - Cucumis sativus L. - Cucumber 
207. 1 003157 12 11 ASKER 04.11.2008.  SLRH 
208. 1 003146 194 37 CAMAN 21.10.2008.  SLRH 
209. 1 002315 142 120 EDONA 31.08.2006  SLRH 
210. 1 002310 59 7 SWING 26.01.2007  SLRH 

Kukuruz kokičar - Zea mays L. everte - Popcorn maize 
211. 1 002121 67 67 Os 502 p.c. 28.02.2007 K SLRH 
212. 1 002122 67 67 Os 4959 p.c. 28.02.2007 K SLRH 

Kupus bijeli - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata f. alba - White cabbage 
213. 1 002460 12 11 CANDELA 23.01.2007  SLRH 
214. 1 002461 12 11 AMAZON 23.01.2007  SLRH 
215. 1 002462 12 11 REACTION 23.01.2007  SLRH 
216. 1 002463 12 11 LEOPOLD 23.01.2007  SLRH 
217. 1 002464 12 11 ROTONDA 23.01.2007  SLRH 
218. 1 002455 131 91 TOBIA 01.02.2007  SLRH 
219. 1 002431 84 9 SUPREME VANTAGE 16.04.2007  SLRH 
220. 1 002432 84 9 NOZOMI 16.04.2007  SLRH 
221. 1 002433 84 9 CHARMANT 16.04.2007  SLRH 
222. 1 003136 1 99 AGRESSOR 29.10.2008.  SLRH 
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223. 1 002459 1 99 GREGORIAN 28.10.2008.  SLRH 
Kupus crveni - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) L. Alef. var. capitata f. rubra Duch - Red cabbage 

224. 1 002514 12 11 PRIMERO 20.02.2007  SLRH 
225. 1 002434 84 9 RED JEWEL 13.04.2007  SLRH 

Lubenica - Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et Nakai - Watermelon 
226. 1 002435 84 9 DAYTONA 13.11.2007  SLRH 
227. 1 002436 84 9 CRIMSON RUBY 13.11.2007  SLRH 
228. 1 002235 99 1 CONSTELLATION 19.01.2007  SLRH 
229. 1 002305 116 117 DAVID 21.02.2007  SLRH 
230. 1 002526 18 193 ELETTA 27.10.2008.  SLRH 
231. 1 003142 1 99 KARISTAN 29.10.2008.  SLRH 

Luk - Allium cepa L. - Onion 
232. 1 002478 12 11 TALON 23.01.2007  SLRH 
233. 1 002479 12 11 ELECTRIC 23.01.2007  SLRH 
234. 1 002480 12 11 SAFRANE 23.01.2007  SLRH 
235. 1 002481 12 11 MANAS 20.02.2007  SLRH 
236. 1 002453 131 91 PINNACLE 01.02.2007  SLRH 
237. 1 002322 142 120 COLUMBIA 31.08.2006  SLRH 
238. 1 002529 55 9 TARESCO 21.10.2008.  SLRH 

Matovilac - Valerianella locusta L. Laterr. – Corn salad 
239. 1 002306 59 7 MEDAILLON 17.10.2006  SLRH 

Mrkva – Daucus carota L. - Carrot 
240. 1 002469 12 11 YELLOWSTONE 23.01.2007  SLRH 
241. 1 002470 12 11 NELIX 23.01.2007  SLRH 
242. 1 002471 12 11 NEVIS 23.01.2007  SLRH 
243. 1 002472 12 11 NERVI 23.01.2007  SLRH 
244. 1 002473 12 11 NEWS 23.01.2007  SLRH 
245. 1 002474 12 11 NANDRIN 23.01.2007  SLRH 
246. 1 002515 12 11 NEGOVIA 23.01.2007  SLRH 
247. 1 002458 131 91 BILBO 01.02.2007  SLRH 
248. 1 002308 59 7 LAGUNA 26.01.2007  SLRH 
249. 1 002309 59 7 NANTES 6 CAMPO 20.02.2007  SLRH 
250. 1 002454 142 91 SIRIUS 01.02.2007  SLRH 
251. 1 002423 118 9 CONCERTO 16.04.2007  SLRH 

Paprika - Capsicum annuum L. - Sweet pepper 
252. 1 002248 25 107 VEDRANA 09.10.2006  SLRH 

253. 1 001944 136 107 
PALANAČKA 
BABURA 09.08.2006  SLRH 

254. 1 001942 52 5 AMFORA 11.09.2006  SLRH 
255. 1 001943 52 5 ANITA 18.01.2007  SLRH 
256. 1 002311 59 7 ATRIS 26.01.2007  SLRH 
257. 1 002419 139 9 BOBITA 09.10.2006  SLRH 
258. 1 002420 139 9 CSANGO 09.10.2006  SLRH 
259. 1 002421 139 9 BIBIC 09.10.2006  SLRH 
260. 1 002422 139 9 BAGOLY 09.10.2006  SLRH 
261. 1 002320 142 120 BELLADONNA 02.01.2007  SLRH 
262. 1 002447 99 1 IDIL 07.09.2007  SLRH 
263. 1 001922 145 124 HORGOŠKA SLATKA 2 16.01.2007  SLRH 
264. 1 003158 12 11 TAMBORA 04.11.2008.  SLRH 
265. 1 003155 12 11 SNOWDON 04.11.2008.  SLRH 

Radič - Cichorium intybus L. - Witloof chicory 
 Lisnati radič – Leaf chicory 

266. 1 002465 12 11 VIRTUS 23.01.2007  SLRH 
267. 1 002468 12 11 ERFANO 23.01.2007  SLRH 

Rajčica - Lycopersicon lycopersicum  (L.) Karst. ex Farw. - Tomato 
268. 1 002249 25 107 BURAN 09.08.2006  SLRH 
269. 1 001945 136 107 NADA 09.08.2006  SLRH 
270. 1 002312 59 7 SPRINTER 26.01.2007  SLRH 
271. 1 002313 59 7 SHANNON 26.01.2007  SLRH 
272. 1 002446 99 1 IVET 26.01.2007  SLRH 
273. 1 002445 99 1 BROOKLYN 12.11.2007  SLRH 
274. 1 002525 18 193 MAGNUS 27.10.2008.  SLRH 
275. 1 003174 25 107 DIRK 27.10.2008.  SLRH 
276. 1 003132 99 1 IZMIR 29.10.2008.  SLRH 
277. 1 003131 99 1 GROWDENA 29.10.2008.  SLRH 

Salata - Lactuca sativa L. - Lettuce 
278. 1 001892 25 107 MARCORD 30.10.2007  SLRH 
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279. 1 002316 142 120 METAMIS 30.08.2006  SLRH 
280. 1 002317 142 120 SALAKIS 02.01.2007  SLRH 
281. 1 002318 142 120 DELICE 02.01.2007  SLRH 
282. 1 002443 99 1 NOBELLAN 26.01.2007  SLRH 
283. 1 002444 99 1 FUNNAS 26.01.2007  SLRH 
284. 1 002450 99 1 CENTORE 26.01.2007  SLRH 
285. 1 002438 108 9 NEGEV 16.04.2007  SLRH 
286. 1 002439 108 9 ARAB 16.04.2007  SLRH 
287. 1 002875 25 107 BELDY 27.10.2008.  SLRH 
288. 1 003139 99 1 TIZIAN 29.10.2008.  SLRH 
289. 1 003140 99 1 EDURNE 29.10.2008.  SLRH 
290. 1 003141 99 1 FUNTIME 29.10.2008.  SLRH 

Špinat - Spinacea oleracea L. - Spinach 
291. 1 002456 131 91 FALCON 01.02.2007  SLRH 
292. 1 003150 194 37 DOLPHIN 21.10.2008.  SLRH 

 
 

2. Rješenje o nedodjeljenom oplemenjivačkom pravu - Refusal of Applications for 
Grants of Plant Breeders’ Rights 

 
3. Rješenje o nepriznavanju sorte - Refusal of Applications for Addition of Plant 

Varieties to a National List 
 
4. Rješenje o prigovoru - Official Decision of Objection 

 
5. Rješenje o održivaču sorte na Sortnoj listi Republike Hrvatske - Official Decision 

of Maintainer 
 
6. Rješenje o dopunskom održivaču sorte na Sortnoj listi Republike Hrvatske -

Official Decision of  Addition of a Maintainer  
 
7. Rješenje o dopunskom ili zamjenjenom održivaču za sortu u postupku 

priznavanja ( upisa u Sortnu listu Republike Hrvatske ) - Additional or 
Replacement Maintainer -The following additional or substitute maintainer is to be 
added for a variety under consideration for addition to a National List. 

 
8. Rješenje o prijenosu dodjeljenog oplemenjivačkog prava - Official Decision of  

Transfer of breeder’s right 
 

9. Rješenje o ustupanju korištenja dodjeljenog oplemenjivačkog prava - Official 
Decision of  Grant of breeder’s right to exploit the variety 

 
10. Rješenje o dodijeljivanju obvezne licence - Official Decision of grant  the 

compulsory licenses 
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V. PROMJENE PRIJAVLJIVAČA, NOSITELJA OPLEMENJIVAČKOG 

PRAVA , ODRŽIVAČA I PUNOMOĆNIKA - CHANGES IN THE PERSON 
OF THE APPLICANT, HOLDER, MAINTAINER OR OF THE AGENT 

 
1. Zaštita biljnih sorti - Amendments to the Register of Plant Varieties Protection 

 
a. Sorti u postupku dodjeljivanja oplemenjivačkog prava - Applications for Grants of 

Rights 
b. Sorti sa dodjeljenim oplemenjivačkim pravom - Grants of Plant Breeders’ Rights 

 
2. Sortna lista Republike Hrvatske - Amendments to the National List of Varieties 

 
a. Sorti u postupku upisa u Sortnu listu Republike Hrvatske – of a variety under 

consideration for addition to a National List 
 

Prethodni - Previous Novi- New 
R
B 

 
Upisni broj 
Registration 
Number 

Oplemenjivačka  
oznaka 
Breeders 
reference 

Predloženo  
ime 
Proposed 
name of the 
variety 

Podnositelj 
zahtjeva 
Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 
representative   

Oplemenjivač 
Breeder 

Podnositelj 
zahtjeva 
Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 
representative   

Oplemenjivač 
Breeder 

1 2 3 4 5     6 7 8 9 10 

Dinja - Cucumis melo L. - Melon 
1 1   00 2528 DRT 7622 CENTRO 18 9 18 18 193 18 

Lubenica - Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et Nakai - Watermelon 
2 1   00 2526 DRX 6012 ELETTA 18 9 18 18 193 18 

Rajčica - Lycopersicon lycopersicum  (L.) Karst. ex Farw. - Tomato 
3 1   00 2525 DRD 61 MAGNUS 18 9 18 18 193 18 

 
b. Sorti upisanih u Sortnu listu Republike Hrvatske - of Varieties on a List of Varieties of 

the Republic Croatia  
 

 
VI. PRESTANAK OPLEMENJIVAČKOG PRAVA I BRISANJE SORTI SA 

NACIONALNE SORTNE LISTE - TERMINATION OF PROTECTION AND 
DELETION FROM THE NATIONAL LIST 

 
1. Prestanak dodjeljenog oplemenjivačkog prava i brisanje sorti sa Sortne Liste 

Republike Hrvatske - Termination of Grants of Plant Breeders’ Rights and Deletion 
from a National List 

 
a. Prestanak dodijeljenog oplemenjivačkog prava na zahtjev nosioca oplemenjivačkog 

prava - Termination of Grants of Plant Breeders’ Rights at the request of the holder 
b. Prestanak oplemenjivačkog prava proglašenjem ništavnim rješenja o dodjeljivanju 

oplemenjivačkog prava - Nullity  of the Plant Breeders’ Rights 
c. Prestanak oplemenjivačkog prava ukidanjem rješenja o dodjeljivanju 

oplemenjivačkog prava - Cancellation  of the Plant Breeders’ Rights 
d. Proglašenje ništavnim rješenja o upisu sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske - 

Nullity  of the Official Decision for Addition of Plant Varieties to a National List 
e. Rješenje o brisanju sorte sa Sortne Liste Republike Hrvatske - Deletion of Plant 

Varieties from a National List 
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RATARSKO BILJE / Agricultural  species 
REPA/ BEET      
Šećerna repa – Beta vulgaris L. – Sugar beet 

1 ALTO 93 30 07.09.2007.  SL 
2 AMONO 165 58 10.09.2007.  SL 
3 ASTRO 93 30 07.09.2007.  SL 
4 CARPO 93 30 07.09.2007.  SL 
5 CERMO 93 30 07.09.2007.  SL 
6 DONNA 93 30 07.09.2007.  SL 
7 FORUM 93 30 07.09.2007.  SL 
8 GEMO 3967 93 30 07.09.2007.  SL 
9 JELA 38 39 11.10.2007.  SL 

10 KIRA 93 30 07.09.2007.  SL 
11 KRISTAL 165 58 10.09.2007.  SL 
12 MARATHON 165 58 10.09.2007.  SL 
13 MARIBO MONOVA 165 58 10.09.2007.  SL 
14 MARIBO MONOVA CR 165 58 10.09.2007.  SL 
15 MARIBO ULTRA MONO 165 58 10.09.2007.  SL 
16 MARIBO-AUSTRO-MONO 165 58 10.09.2007.  SL 
17 MATADOR 165 58 10.09.2007.  SL 
18 METROPOL CR. 93 30 07.09.2007.  SL 
19 MONOPUR 79 93 30 07.09.2007.  SL 
20 NOVAGEMO 93 30 07.09.2007.  SL 
21 NUSA 38 39 11.10.2007.  SL 
22 PRISMA 165 58 10.09.2007.  SL 
23 REKA 93 30 07.09.2007.  SL 
24 RITMO 165 58 10.09.2007.  SL 
25 ROMEA 93 30 07.09.2007.  SL 
26 SIRIUS 93 30 07.09.2007.  SL 
27 STELA 38 39 11.10.2007.  SL 
28 TAKT 93 30 07.09.2007.  SL 
29 TERANO 93 30 07.09.2007.  SL 
30 URSA 38 39 11.10.2007.  SL 
31 ABELINA 38 39 20.08.2007.  SL 
32 CYNTIA 38 39 20.08.2007.  SL 
33 DUNJA 38 39 20.08.2007.  SL 
34 FLORA 38 39 20.08.2007.  SL 
35 KAWEDUCA 38 39 20.08.2007.  SL 
36 KAWEMAJA 38 39 20.08.2007.  SL 
37 KAWEPURA 38 39 20.08.2007.  SL 
38 KAWETINA 38 39 20.08.2007.  SL 
39 KWS-839 38 39 20.08.2007.  SL 
40 KWS-863 38 39 20.08.2007.  SL 
41 KWY 937 - PERLA 38 39 20.08.2007.  SL 
42 LAETITIA 38 39 20.08.2007.  SL 
43 LENA 38 39 20.08.2007.  SL 
44 LOLITA 38 39 20.08.2007.  SL 
45 MARIKA 38 39 20.08.2007.  SL 
46 MARTA 38 39 20.08.2007.  SL 
47 MONOHIKARI 38 39 20.08.2007.  SL 
48 RITA 38 39 20.08.2007.  SL 
49 SILKA 38 39 20.08.2007.  SL 
50 SNEZANA 38 39 20.08.2007.  SL 
51 SONJA 38 39 20.08.2007.  SL 
52 TEREZIA (BARBARA) 38 39 20.08.2007.  SL 
53 VALENTINA 38 39 20.08.2007.  SL 
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54 ZITA 38 39 20.08.2007.  SL 

Stočna repa – Beta vulgaris L. – Fooder beet 
55 ARABELLA 38 39 20.08.2007.  SL 
56 BLANCA 38 39 20.08.2007.  SL 
57 MONARA 38 39 20.08.2007.  SL 
58 POLYAUREA 201 39 20.08.2007.  SL 
59 POLYFOURA 38 39 20.08.2007.  SL 
60 REMLINGER 38 39 20.08.2007.  SL 
61 RIMON 28 69 24.10.2007.  SL 

KRMNO BILJE / FOODER PLANTS 
Djetelina bijela - Trifolium repens L. - White clover     

62 ANLY  168 67 17.10.2007.  SL 
Djetelina crvena - Trifolium pratense L. - Red clover     

63 CROATIA  10 10 25.10.2007.  SL 
64 KUHN  28 69 24.10.2007.  SL 
65 KVARTA 133 91 27.11.2007.  SL 

Gorušica bijela - Sinapis alba L. – White mustard     
66 TORPEDO 157 91 27.11.2007.  SL 

Klupčasta oštrica - Dactylis glomerata L. -  Cocksfoot     
67 B-17  10 10 25.10.2007.  SL 
68 LIVADA  10 10 25.10.2007.  SL 

Lucerna - Medicago sativa L.  -  Lucerne 
69 DRAVA  67 67 17.10.2007.  SL 
70 ELGA  164 10 25.10.2007.  SL 
71 EUROPE  155 10 25.10.2007.  SL 
72 MAYA  28 69 24.10.2007.  SL 
73 NEUGA HZ  175 10 25.10.2007.  SL 
74 OSJEČANKA 89  67 67 17.10.2007.  SL 
75 OSJEČKA 10  67 67 17.10.2007.  SL 
76 OSJEČKA 13  67 67 17.10.2007.  SL 
77 OSJEČKA SZ  67 67 17.10.2007.  SL 
78 OSJEČKA-70  67 67 17.10.2007.  SL 
79 STELA  67 67 17.10.2007.  SL 

Lupina bijela slatka - Lupinus albus L. -  White lupin     
80 AMIGA 28 69 24.10.2007.  SL 
81 NYIRSEGI 158 10 25.10.2007.  SL 

Ljulj engleski - Lolium perenne L. - Perennial ryegrass     
82 BRAVO 157 91 27.11.2007.  SL 
83 KRIŽEVAČKI  10 10 25.10.2007.  SL 

Mačji repak - Phleum pratense L. -  Timothy 
84 GORANKA  10 10 25.10.2007.  SL 

Rosulja bijela  - Agrostis gigantea Roth. - Red top     
85 KITA 133 91 27.11.2007.  SL 

Smiljkita roškasta - Lotus corniculatus L.  - Birds foot trefoil 
86 BUTMIRKA  10 10 25.10.2007.  SL 
87 SYLVIA 168 67 17.10.2007.  SL 

Stočni bob - Vicia faba L. -  Field bean      
88 HS 2949-73  161 10 25.10.2007.  SL 
89 INOVEC  161 10 25.10.2007.  SL 
90 URAN  161 10 25.10.2007.  SL 

Stočni grašak - Pisum sativum L. ( Partim )  - Field pea     
91 BRIDGE  28 69 24.10.2007.  SL 

Stočni kelj - Brassica oleracea (L.) convar. acephala (DC.) Alef. var. viridis L.+ var. medullosa Thell. -  Fodder kale 
92 GRÜNER ANGELITER 151 10 25.10.2007.  SL 
93 MAKSIMIRSKI VISOKI  8 8 25.10.2007.  SL 

Vlasulja barska, vlasulja trstikasta - Festuca arundinacea Schreber  -Tall fescue 
94 B-18  10 10 25.10.2007.  SL 

 33 



  

RB 

Odobreno ime 
Denomination Approved  

Podnositelj 
zahtjeva 

Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 

representative 

Datum brisanja 
Deletion Date 

Ime u obliku 
koda - K 

Denomination in 
form of code K 

Vrsta 
brisanja 
Deletion 

Type 
1 2 3 4 5 6 7 

Vlasulja nacrvena - Festuca rubra L. - Red fescue     
95 BARGENA 152 148 24.10.2007.  SL 
96 BORNADO 133 91 27.11.2007.  SL 
97 ROLAND 21 141 91 27.11.2007.  SL 
98 SOUTHPORT 133 91 27.11.2007.  SL 

ULJANO I PREDIVO BILJE / OIL AND FIBRE PLANTS 
Duhan - Nicotiana tabacum L. - Tobacco 

99 ANKA  147 147 26.10.2007.  SL 
100 BARA  147 147 26.10.2007.  SL 
101 BILOGORA  147 147 26.10.2007.  SL 
102 BURSANA  163 147 26.10.2007.  SL 
103 ČULINEC  147 147 26.10.2007.  SL 
104 ČULINEC 1  147 147 26.10.2007.  SL 
105 ČULINEC 2  147 147 26.10.2007.  SL 
106 DH 6  147 147 26.10.2007.  SL 
107 DH 9  147 147 26.10.2007.  SL 
108 KUTJEVO  147 147 26.10.2007.  SL 
109 PODRAVINA  147 147 26.10.2007.  SL 
110 SLATINKA  147 147 26.10.2007.  SL 
111 SLAVA  147 147 26.10.2007.  SL 
112 TENA  147 147 26.10.2007.  SL 
113 VESNA  147 147 26.10.2007.  SL 
114 VIROVITICA  147 147 26.10.2007.  SL 
115 VKP 3 147 147 26.10.2007.  SL 
116 ZAGREB  147 147 26.10.2007.  SL 

Krmna repica - Brassica napus L. var. oleifera Metzg. - Rape 
117 PERKO PVH  38 10 11.10.2007.  SL 
118 PETRANOVA  38 123 11.10.2007.  SL 

Soja - Glycine max (L.) Merrill - Soybean 
119 9061-GADIR  63 64 03.04.2008.  SL 
120 AURA  38 39 11.10.2007.  SL 
121 BARA  67 67 17.10.2007.  SL 
122 BOSNA  67 67 17.10.2007.  SL 
123 DRAVA  67 67 17.10.2007.  SL 
124 DRINA  67 67 17.10.2007.  SL 
125 GAMBA  38 39 11.10.2007.  SL 
126 GRACIA 156 91 27.11.2007.  SL 
127 ILOVA  67 67 17.10.2007.  SL 
128 IVA  67 67 17.10.2007.  SL 
129 JOŠAVA  67 67 17.10.2007.  SL 
130 K 1201  38 39 11.10.2007.  SL 
131 KAJA  67 67 17.10.2007.  SL 
132 KRUNA  67 67 17.10.2007.  SL 
133 LIKA  67 67 17.10.2007.  SL 
134 MAKSIMIRKA (M 45) 10 10 25.10.2007.  SL 
135 MIRNA  67 67 17.10.2007.  SL 
136 MORAVA  67 67 17.10.2007.  SL 
137 MURA  67 67 17.10.2007.  SL 
138 NADA  67 67 17.10.2007.  SL 
139 NERETVA  67 67 17.10.2007.  SL 
140 NIKA 67 67 17.10.2007.  SL 
141 OS 289  67 67 17.10.2007.  SL 
142 PODUNAVKA  67 67 17.10.2007.  SL 
143 RONDA  38 39 11.10.2007.  SL 
144 SAVA  67 67 17.10.2007.  SL 
145 SREĆKA  10 10 25.10.2007.  SL 
146 UNA  10 10 25.10.2007.  SL 
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147 VUKA  67 67 17.10.2007.  SL 
148 ZVIJEZDA  10 10 25.10.2007.  SL 

Suncokret - Helianthus annuus L. - Sunflower 
149 ALZAN  170 91 27.11.2007.  SL 
150 BIRDY 199 91 28.02.2008.  SL 
151 DIABOLO 41 91 28.02.2008.  SL 
152 FAKIR  67 67 17.10.2007.  SL 
153 FLEURET 150 46 07.09.2007.  SL 
154 GORDAN  67 67 17.10.2007.  SL 
155 LG 5385 41 91 28.02.2008.  SL 
156 LG 5645 41 91 28.02.2008.  SL 
157 MIRO  67 67 17.10.2007.  SL 
158 OLIO  67 67 17.10.2007.  SL 
159 ORION  67 67 17.10.2007.  SL 
160 OSJEČANIN  67 67 17.10.2007.  SL 
161 PODRAVAC  67 67 17.10.2007.  SL 
162 PR64A42 63 64 24.09.2008.  SL 
163 SLAVONAC  67 67 17.10.2007.  SL 
164 SUNCE  67 67 17.10.2007.  SL 
165 VIKI  160 10 25.10.2007.  SL 

Uljana repica - Brassica napus L. ( Partim ) - Swede rape, oilseed rape    
166 BELINDA B 1/78  174 10 25.10.2007.  SL 
167 BRISTOL  170 91 27.11.2007.  SL 
168 DANICA  10 10 25.10.2007.  SL 
169 DOBRA  10 10 25.10.2007.  SL 
170 ELENA  174 10 25.10.2007.  SL 
171 ELVIRA  174 10 25.10.2007.  SL 
172 EUROL  28 69 24.10.2007.  SL 
173 GLUMANDER 159 67 17.10.2007.  SL 
174 GORIANDER 159 67 17.10.2007.  SL 
175 GUNDULA  174 10 25.10.2007.  SL 
176 KB 21/77  174 10 25.10.2007.  SL 
177 KORINA  174 10 25.10.2007.  SL 
178 MEANDER  67 67 17.10.2007.  SL 
179 OSJEČKA-88  67 67 17.10.2007.  SL 
180 PRIMA  10 10 25.10.2007.  SL 
181 QUINTA  56 10 25.10.2007.  SL 
182 TAMARA  174 10 25.10.2007.  SL 
183 WW 843  176 10 25.10.2007.  SL 
184 ZORA  10 10 25.10.2007.  SL 
185 SCIROCCO 38 39 25.05.2007.  SL 

ŽITARICE – CEREALS      
Ječam - Hordeum vulgare L. - Barley      
186 ALKAR 67 67 17.10.2007.  SL 
187 AMULET 171 91 27.11.2007.  SL 
188 BAJA 67 67 17.10.2007.  SL 
189 BALTAZAR 67 67 17.10.2007.  SL 
190 BARANJAC 67 67 17.10.2007.  SL 
191 BARKE 153 69 24.10.2007.  SL 
192 BARTOL 67 67 17.10.2007.  SL 
193 CELINKA 28 69 24.10.2007.  SL 
194 DANKO 67 67 17.10.2007.  SL 
195 DARKO 67 67 17.10.2007.  SL 
196 DAVID 67 67 17.10.2007.  SL 
197 DILJ 67 67 17.10.2007.  SL 
198 DOMINIK 67 67 17.10.2007.  SL 
199 DORAT 67 67 17.10.2007.  SL 
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200 FAVORY 67 67 17.10.2007.  SL 
201 GROF 67 67 17.10.2007.  SL 
202 GUSTAV 67 67 17.10.2007.  SL 
203 HERAKLO 67 67 17.10.2007.  SL 
204 IGOR 67 67 17.10.2007.  SL 
205 KALNIK 67 67 17.10.2007.  SL 
206 KARLO 67 67 17.10.2007.  SL 
207 KORNAKUM 67 67 17.10.2007.  SL 
208 LUKA 67 67 17.10.2007.  SL 
209 LUNAR 67 67 17.10.2007.  SL 
210 LUX 67 67 17.10.2007.  SL 
211 MAGDA 135 91 27.11.2007.  SL 
212 MARKO 67 67 17.10.2007.  SL 
213 MARSONIJA 67 67 17.10.2007.  SL 
214 MARTIN 67 67 17.10.2007.  SL 
215 MATHIAS 105 69 24.10.2007.  SL 
216 MIHAEL 67 67 17.10.2007.  SL 
217 MISLAV 67 67 17.10.2007.  SL 
218 MURSA 67 67 17.10.2007.  SL 
219 NEHAJ 67 67 17.10.2007.  SL 
220 OLIMP 67 67 17.10.2007.  SL 
221 ORION 67 67 17.10.2007.  SL 
222 OSIJEK 67 67 17.10.2007.  SL 
223 OSJEČANIN 67 67 17.10.2007.  SL 
224 OSJEČKI GOLI 67 67 17.10.2007.  SL 
225 OSJEČKI RANI 67 67 17.10.2007.  SL 
226 OSVIT 67 67 17.10.2007.  SL 
227 PAN 67 67 17.10.2007.  SL 
228 PANONAC 67 67 17.10.2007.  SL 
229 PAPUK 67 67 17.10.2007.  SL 
230 PEGAS 67 67 17.10.2007.  SL 
231 PIVARAC 67 67 17.10.2007.  SL 
232 PODRAVAC 67 67 17.10.2007.  SL 
233 POSAVAC 67 67 17.10.2007.  SL 
234 PRENJ 67 67 17.10.2007.  SL 
235 ROBI 67 67 17.10.2007.  SL 
236 RODNIK 67 67 17.10.2007.  SL 
237 SATIR 67 67 17.10.2007.  SL 
238 SLAVONAC 67 67 17.10.2007.  SL 
239 SOKOL 67 67 17.10.2007.  SL 
240 VAL 67 67 17.10.2007.  SL 
241 VALENTIN 67 67 17.10.2007.  SL 
242 VAL-MA 67 67 17.10.2007.  SL 
243 VELEBIT 67 67 17.10.2007.  SL 
244 VIKTOR 67 67 17.10.2007.  SL 
245 VITEZ 67 67 17.10.2007.  SL 
246 VODKA  28 69 24.10.2007.  SL 
247 ZDESLAV 67 67 17.10.2007.  SL 
248 ZVONIMIR 67 67 17.10.2007.  SL 
249 EFFEKTA  78 77 20.08.2007.  SL 
250 EVELIN  207 77 20.08.2007.  SL 
251 EXTRA  78 77 20.08.2007.  SL 
252 FLANDRIA 203 77 20.08.2007.  SL 
253 VIDEO 208 77 20.08.2007.  SL 
254 HOLLI 204 77 20.08.2007.  SL 
255 PATRONA  153 77 20.08.2007.  SL 

Kukuruz – Zea mays L. – Grain maize           

 36



  

RB 

Odobreno ime 
Denomination Approved  

Podnositelj 
zahtjeva 

Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 

representative 

Datum brisanja 
Deletion Date 

Ime u obliku 
koda - K 

Denomination in 
form of code K 

Vrsta 
brisanja 
Deletion 

Type 
1 2 3 4 5 6 7 

256 ACO 195 (BC 195) 10 10 25.10.2007.  SL 
257 ALAN (BC 199) 10 10 25.10.2007.  SL 
258 ALKAR (BC 188) 10 10 25.10.2007.  SL 
259 BC 133  10 10 25.10.2007.  SL 
260 BC 152  10 10 25.10.2007.  SL 
261 BC 168  10 10 25.10.2007.  SL 
262 BC 168 B  10 10 25.10.2007.  SL 
263 BC 173  10 10 25.10.2007.  SL 
264 BC 175  10 10 25.10.2007.  SL 
265 BC 176  10 10 25.10.2007.  SL 
266 BC 177  10 10 25.10.2007.  SL 
267 BC 179  10 10 25.10.2007.  SL 
268 BC 181  10 10 25.10.2007.  SL 
269 BC 183  10 10 25.10.2007.  SL 
270 BC 183 O2O2  10 10 25.10.2007.  SL 
271 BC 184  10 10 25.10.2007.  SL 
272 BC 185  10 10 25.10.2007.  SL 
273 BC 186  10 10 25.10.2007.  SL 
274 BC 187  10 10 25.10.2007.  SL 
275 BC 189  10 10 25.10.2007.  SL 
276 BC 193 H  10 10 25.10.2007.  SL 
277 BC 196 10 10 25.10.2007.  SL 
278 BC 197  10 10 25.10.2007.  SL 
279 EDO  38 123 11.10.2007.  SL 
280 FORLA  38 123 11.10.2007.  SL 
281 GABIX  38 123 11.10.2007.  SL 
282 GAVROCHĒ  38 123 11.10.2007.  SL 
283 HANSA  38 123 11.10.2007.  SL 
284 MONA  63 64 24.09.2008.  SL 
285 MUTIN  38 123 11.10.2007.  SL 
286 RANA 17  10 10 25.10.2007.  SL 
287 RANA 19  10 10 25.10.2007.  SL 
288 3917 - LITRA  63 64 24.09.2008.  SL 
289 ANJOU 259  162 10 27.11.2007.  SL 
290 BC 202  10 10 25.10.2007.  SL 
291 BC 204 10 10 25.10.2007.  SL 
292 BC 2102  10 10 25.10.2007.  SL 
293 BC 212  10 10 25.10.2007.  SL 
294 BC 21-22  10 10 25.10.2007.  SL 
295 BC 222 (BC 2638) 10 10 25.10.2007.  SL 
296 BC 22-72  8 8 25.10.2007.  SL 
297 BC 232  10 10 25.10.2007.  SL 
298 BC 243 O2O2  10 10 25.10.2007.  SL 
299 BC 246 10 10 25.10.2007.  SL 
300 BC 25-22  8 8 25.10.2007.  SL 
301 BC 254  10 10 25.10.2007.  SL 
302 BC 258  10 10 25.10.2007.  SL 
303 BC 264  10 10 25.10.2007.  SL 
304 BC 266  10 10 25.10.2007.  SL 
305 BC 268  10 10 25.10.2007.  SL 
306 BC 270  10 10 25.10.2007.  SL 
307 BC 274  10 10 25.10.2007.  SL 
308 BC 276 10 10 25.10.2007.  SL 
309 BC 28-11  10 10 25.10.2007.  SL 
310 BC 282 B (BC 283 B) 10 10 25.10.2007.  SL 
311 BC 283  10 10 25.10.2007.  SL 
312 BC 284  10 10 25.10.2007.  SL 
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313 BC 286  10 10 25.10.2007.  SL 
314 BC 288  8 8 25.10.2007.  SL 
315 BC 290  10 10 25.10.2007.  SL 
316 BC 292  10 10 25.10.2007.  SL 
317 BC 294  10 10 25.10.2007.  SL 
318 BC 296 10 10 25.10.2007.  SL 
319 BC 298 10 10 25.10.2007.  SL 
320 BC SZ 279  10 10 25.10.2007.  SL 
321 CLEA  63 64 24.09.2008.  SL 
322 DK 405 130 46 07.09.2007.  SL 
323 ELA 28 10 10 25.10.2007.  SL 
324 EUROSTAR 200 91 28.02.2008.  SL 
325 FC 262  10 10 25.10.2007.  SL 
326 GKTC 255  160 10 25.10.2007.  SL 
327 HZ 26  10 10 25.10.2007.  SL 
328 KWS 282 (SONRISA) 38 123 11.10.2007.  SL 
329 LG 11 = LIMAC  162 10 27.11.2007.  SL 
330 LG 7 = LIBON  162 10 27.11.2007.  SL 
331 MISTRAL = LG 13  162 10 27.11.2007.  SL 
332 MONESSA  63 64 24.09.2008.  SL 
333 NADEŽDA 26 (BC 262) 10 10 25.10.2007.  SL 
334 OSSK 2-189  67 67 17.10.2007.  SL 
335 OSSK 2-191  67 67 17.10.2007.  SL 
336 OSSK 222  67 67 17.10.2007.  SL 
337 OSSK 227  67 67 17.10.2007.  SL 
338 OSSK 234  67 67 17.10.2007.  SL 
339 OSSK 235  67 67 17.10.2007.  SL 
340 OSSK 247  67 67 17.10.2007.  SL 
341 OSSK 251  67 67 17.10.2007.  SL 
342 OSSK 262  67 67 17.10.2007.  SL 
343 OSSK 272  67 67 17.10.2007.  SL 
344 OSSK 273  67 67 17.10.2007.  SL 
345 OSSK 282  67 67 17.10.2007.  SL 
346 OSSK 295  67 67 17.10.2007.  SL 
347 OSTK 252  67 67 17.10.2007.  SL 
348 OSTK 290  67 67 17.10.2007.  SL 
349 OSTWC 233  67 67 17.10.2007.  SL 
350 P 3839 = DEA  63 64 24.09.2008.  SL 
351 P 3949 = LUISA  63 64 24.09.2008.  SL 
352 P 3950 = MONA  63 64 24.09.2008.  SL 
353 P 3978  63 64 24.09.2008.  SL 
354 PAU 280 = LIMAGOLD  162 10 27.11.2007.  SL 
355 PF ZG 227  10 10 25.10.2007.  SL 
356 PF ZG 252  10 10 25.10.2007.  SL 
357 PFM 235  10 10 25.10.2007.  SL 
358 ROZVITA  63 64 24.09.2008.  SL 
359 SOLO = HIBRIDOR 211  38 10 11.10.2007.  SL 
360 3779-CARLA  63 64 24.09.2008.  SL 
361 3845-BARBARA  63 64 24.09.2008.  SL 
362 BC 302 O2O2  10 10 25.10.2007.  SL 
363 BC 312  10 10 25.10.2007.  SL 
364 BC 332 O2O2  10 10 25.10.2007.  SL 
365 BC 346  10 10 25.10.2007.  SL 
366 BC 34-92  8 8 25.10.2007.  SL 
367 BC 352  10 10 25.10.2007.  SL 
368 BC 358  10 10 25.10.2007.  SL 
369 BC 36 W  10 10 25.10.2007.  SL 
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370 BC 360 B  10 10 25.10.2007.  SL 
371 BC 362 (BC 3604) 10 10 25.10.2007.  SL 
372 BC 3622  10 10 25.10.2007.  SL 
373 BC 376  10 10 25.10.2007.  SL 
374 BC 378  10 10 25.10.2007.  SL 
375 BC 38 WX WX 10 10 25.10.2007.  SL 
376 BC 384  10 10 25.10.2007.  SL 
377 BC 3842  10 10 25.10.2007.  SL 
378 BC 388  10 10 25.10.2007.  SL 
379 BC 388 B  10 10 25.10.2007.  SL 
380 BC 391  10 10 25.10.2007.  SL 
381 BC 39-11  10 10 25.10.2007.  SL 
382 BC 392  8 8 25.10.2007.  SL 
383 BC 3921  10 10 25.10.2007.  SL 
384 BC 3926  10 10 25.10.2007.  SL 
385 BC 39-41  10 10 25.10.2007.  SL 
386 BC 396  8 8 25.10.2007.  SL 
387 BIS 34  10 10 25.10.2007.  SL 
388 CLARISIA  63 64 24.09.2008.  SL 
389 ČKZ 343 (BC 343) 10 10 25.10.2007.  SL 
390 DK 454 130 46 07.09.2007.  SL 
391 DOMINGO  38 123 11.10.2007.  SL 
392 FANT 36  10 10 25.10.2007.  SL 
393 KH 312 = HIBRIDOR 312  38 123 11.10.2007.  SL 
394 KWS 383 (AUDE) 38 123 11.10.2007.  SL 
395 LG 618 201  162 10 27.11.2007.  SL 
396 MEĐIMUREC 38 (BC 383) 10 10 25.10.2007.  SL 
397 OSMV 325  67 67 17.10.2007.  SL 
398 OSSK 305  67 67 17.10.2007.  SL 
399 OSSK 322  67 67 17.10.2007.  SL 
400 OSSK 3-241  67 67 17.10.2007.  SL 
401 OSSK 332  67 67 17.10.2007.  SL 
402 OSSK 337  67 67 17.10.2007.  SL 
403 OSSK 340 B  67 67 17.10.2007.  SL 
404 OSSK 342  67 67 17.10.2007.  SL 
405 OSSK 382  67 67 17.10.2007.  SL 
406 OSSK 390  67 67 17.10.2007.  SL 
407 P 3737 = PANONIJA  63 64 24.09.2008.  SL 
408 P 3796 = ARTA  63 64 24.09.2008.  SL 
409 P 3906 = ORNELA  63 64 24.09.2008.  SL 
410 P 3925 = MIRNA  63 64 24.09.2008.  SL 
411 P 3958  63 64 24.09.2008.  SL 
412 P 3965 = DARA  63 64 24.09.2008.  SL 
413 PF ZG 349  10 10 25.10.2007.  SL 
414 PODRAVAC 381  10 10 25.10.2007.  SL 
415 PODRAVEC 36 (BC 3602) 10 10 25.10.2007.  SL 
416 PR38R21  63 64 24.09.2008.  SL 
417 PX 15  166 66 07.09.2007.  SL 
418 PX 32  166 66 07.09.2007.  SL 
419 SZE 390  160 10 25.10.2007.  SL 
420 SZEGEDI TC 3344  160 10 25.10.2007.  SL 
421 TINA 38  10 10 25.10.2007.  SL 
422 3539-CORA  63 64 24.09.2008.  SL 
423 3569-CHIARA  63 64 24.09.2008.  SL 
424 3615-PURA  63 64 24.09.2008.  SL 
425 3733-STEFANIA  63 64 24.09.2008.  SL 
426 ALIDONA  41 91 28.02.2008.  SL 
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427 ANJOU 444 41 91 28.02.2008.  SL 
428 BC 408 E  10 10 25.10.2007.  SL 
429 BC 412  10 10 25.10.2007.  SL 
430 BC 418  10 10 25.10.2007.  SL 
431 BC 420  10 10 25.10.2007.  SL 
432 BC 43-21  10 10 25.10.2007.  SL 
433 BC 436 O2O2  10 10 25.10.2007.  SL 
434 BC 440  10 10 25.10.2007.  SL 
435 BC 453 O2O2  10 10 25.10.2007.  SL 
436 BC 455  10 10 25.10.2007.  SL 
437 BC 46  8 8 25.10.2007.  SL 
438 BC 460  10 10 25.10.2007.  SL 
439 BC 46-22  8 8 25.10.2007.  SL 
440 BC 468  10 10 25.10.2007.  SL 
441 BC 470  10 10 25.10.2007.  SL 
442 BC 472 10 10 25.10.2007.  SL 
443 BC 480  10 10 25.10.2007.  SL 
444 BC 48-21  10 10 25.10.2007.  SL 
445 BC 4821 B  10 10 25.10.2007.  SL 
446 BC 483 O2O2 10 10 25.10.2007.  SL 
447 BC 484  10 10 25.10.2007.  SL 
448 BC 484 B  10 10 25.10.2007.  SL 
449 BC 488  10 10 25.10.2007.  SL 
450 BC 488 B  10 10 25.10.2007.  SL 
451 BC 490  10 10 25.10.2007.  SL 
452 BCSZ 438  10 10 25.10.2007.  SL 
453 CARMEN  38 123 11.10.2007.  SL 
454 DAVIDA  63 64 24.09.2008.  SL 
455 GARBURE 38 123 11.10.2007.  SL 
456 LG 24.35 41 91 28.02.2008.  SL 
457 LG 2483 41 91 28.02.2008.  SL 
458 LOTOS  38 123 11.10.2007.  SL 
459 OSSK 407  67 67 17.10.2007.  SL 
460 OSSK 420  67 67 17.10.2007.  SL 
461 OSSK 427  67 67 17.10.2007.  SL 
462 OSSK 4-377  67 67 17.10.2007.  SL 
463 OSSK 440  67 67 17.10.2007.  SL 
464 OUZO 41 91 28.02.2008.  SL 
465 P 3732  63 64 24.09.2008.  SL 
466 P 3747 = FULVIA  63 64 24.09.2008.  SL 
467 P 3780 = RENATA  63 64 24.09.2008.  SL 
468 P 3901 = EVA  63 64 24.09.2008.  SL 
469 P 3903 = ATREA  63 64 24.09.2008.  SL 
470 PF ZG 474  10 10 25.10.2007.  SL 
471 SABRINA-3707  63 64 24.09.2008.  SL 
472 SAMURAI 48  10 10 25.10.2007.  SL 
473 ZEELAND 200 91 28.02.2008.  SL 
474 3352-PALMA  63 64 24.09.2008.  SL 
475 3525-MADDALENA  63 64 24.09.2008.  SL 
476 3527-RANDA  63 64 24.09.2008.  SL 
477 3563-NATALIA  63 64 24.09.2008.  SL 
478 3645-RAFAELA  63 64 24.09.2008.  SL 
479 BC 5002  10 10 25.10.2007.  SL 
480 BC 511  10 10 25.10.2007.  SL 
481 BC 51-23  10 10 25.10.2007.  SL 
482 BC 51-63  10 10 25.10.2007.  SL 
483 BC 552  10 10 25.10.2007.  SL 
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484 BC 554  10 10 25.10.2007.  SL 
485 BC 571  10 10 25.10.2007.  SL 
486 BC 578 R  10 10 25.10.2007.  SL 
487 BC 58  8 8 25.10.2007.  SL 
488 BC 58 W  10 10 25.10.2007.  SL 
489 BC 58 WX WX 10 10 25.10.2007.  SL 
490 BC 588 B  10 10 25.10.2007.  SL 
491 BC 59 WX WX 10 10 25.10.2007.  SL 
492 BC 590 A  10 10 25.10.2007.  SL 
493 BC 59-01 A  10 10 25.10.2007.  SL 
494 BC 59-21 O2O2 10 10 25.10.2007.  SL 
495 BC 593 O2O2 10 10 25.10.2007.  SL 
496 BC 59-42  8 8 25.10.2007.  SL 
497 BC 595  10 10 25.10.2007.  SL 
498 BC 66-25  10 10 25.10.2007.  SL 
499 BC SK 5A/M  10 10 25.10.2007.  SL 
500 DK 537 130 46 07.09.2007.  SL 
501 DOLAC (BC 555) 10 10 25.10.2007.  SL 
502 DORADO (BC 588) 10 10 25.10.2007.  SL 
503 GEORGINA  63 64 24.09.2008.  SL 
504 KWS 555 38 123 11.10.2007.  SL 
505 LEIRA 58  10 10 25.10.2007.  SL 
506 METRÓ = HIBRIDOR 593  38 123 11.10.2007.  SL 
507 MIRAC = HIBRIDOR 553  38 123 11.10.2007.  SL 
508 OSSK 544  67 67 17.10.2007.  SL 
509 OSSK 595  67 67 17.10.2007.  SL 
510 P 3475 = VOLGA  63 64 24.09.2008.  SL 
511 P 3509  63 64 24.09.2008.  SL 
512 P 3540 = VALERIA  63 64 24.09.2008.  SL 
513 P 3591 = AUGUSTA  63 64 24.09.2008.  SL 
514 P 3709 = SYLVIA  63 64 24.09.2008.  SL 
515 PC 59-91  10 10 25.10.2007.  SL 
516 POSAVAC 58  10 10 25.10.2007.  SL 
517 SIRENA-3551  63 64 24.09.2008.  SL 
518 3295-MILENA  63 64 24.09.2008.  SL 
519 3324-GODIVA  63 64 24.09.2008.  SL 
520 3380-ISORA  63 64 24.09.2008.  SL 
521 ANJOU 555 41 91 28.02.2008.  SL 
522 BANAT 655  10 10 25.10.2007.  SL 
523 BARBA (BC 603) 10 10 25.10.2007.  SL 
524 BC 606 O2O2 10 10 25.10.2007.  SL 
525 BC 608 R  10 10 25.10.2007.  SL 
526 BC 622  10 10 25.10.2007.  SL 
527 BC 62-91  10 10 25.10.2007.  SL 
528 BC 63-42  8 8 25.10.2007.  SL 
529 BC 64-25  10 10 25.10.2007.  SL 
530 BC 66  8 8 25.10.2007.  SL 
531 BC 660  10 10 25.10.2007.  SL 
532 BC 6622  10 10 25.10.2007.  SL 
533 BC 6642  10 10 25.10.2007.  SL 
534 BC 6661 B  10 10 25.10.2007.  SL 
535 BC 667  10 10 25.10.2007.  SL 
536 BC 68-22  8 8 25.10.2007.  SL 
537 BC 692  10 10 25.10.2007.  SL 
538 BC 69-61  10 10 25.10.2007.  SL 
539 BONNER 41 91 28.02.2008.  SL 
540 DK 604 130 46 07.09.2007.  SL 

 41 



  

RB 

Odobreno ime 
Denomination Approved  

Podnositelj 
zahtjeva 

Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 

representative 

Datum brisanja 
Deletion Date 

Ime u obliku 
koda - K 

Denomination in 
form of code K 

Vrsta 
brisanja 
Deletion 

Type 
1 2 3 4 5 6 7 

541 LAURA  63 64 24.09.2008.  SL 
542 LUANA-3377  63 64 24.09.2008.  SL 
543 LUPUS  38 123 11.10.2007.  SL 
544 OS 615  67 67 17.10.2007.  SL 
545 OS 660  67 67 17.10.2007.  SL 
546 OSSK 619  67 67 17.10.2007.  SL 
547 OSSK 6-203  67 67 17.10.2007.  SL 
548 OSSK 629  67 67 17.10.2007.  SL 
549 OSSK 632  67 67 17.10.2007.  SL 
550 OSSK 645  67 67 17.10.2007.  SL 
551 OSSK 664  67 67 17.10.2007.  SL 
552 OSSK 667  67 67 17.10.2007.  SL 
553 OSSK 675  67 67 17.10.2007.  SL 
554 OSTK 653  67 67 17.10.2007.  SL 
555 P 3541 = IRMINA  63 64 24.09.2008.  SL 
556 PF ZG 594  10 10 25.10.2007.  SL 
557 PF ZG 60  8 8 25.10.2007.  SL 
558 BC 788  10 10 25.10.2007.  SL 
559 MATADOR  38 123 11.10.2007.  SL 
560 PIONEER 3360  63 64 24.09.2008.  SL 
561 BC 82-21  10 10 25.10.2007.  SL 
562 BC 828  10 10 25.10.2007.  SL 
563 DAPHNIS 206 77 20.08.2007.  SL 
564 ETENDARD 38 39 25.05.2007.  SL 
565 FAION  38 39 25.05.2007.  SL 
566 NAIROBI 54 77 20.08.2007.  SL 
567 SATOLAS  38 39 25.05.2007.  SL 
568 FOKUS  38 39 25.05.2007.  SL 
569 GAMBIT 38 39 25.05.2007.  SL 
570 JORDAN 41 77 20.08.2007.  SL 
571 MOISSAC 38 39 25.05.2007.  SL 
572 PERCEVAL  54 77 20.08.2007.  SL 
573 AW 741 150 77 20.08.2007.  SL 
574 BELMONT 41 77 20.08.2007.  SL 
575 DURANDAL  54 77 20.08.2007.  SL 
576 DURBAN 38 39 25.05.2007.  SL 
577 KWS 434 (SAVOY) 38 39 25.05.2007.  SL 
578 KWS 474 38 39 25.05.2007.  SL 
579 SAN JOSE 206 77 20.08.2007.  SL 
580 VEDIOR 38 39 25.05.2007.  SL 
581 PORTILLO 41 77 20.08.2007.  SL 
582 RX 670 202 77 20.08.2007.  SL 
583 RX 707 202 77 20.08.2007.  SL 
584 RX 760 202 77 20.08.2007.  SL 

Pšenica - Triticum aestivum (L) em. Fiori et Paol. -  Wheat     
585 AFRODITA 67 67 17.10.2007.  SL 
586 AGILANA 80 91 27.11.2007.  SL 
587 ALENA 10 10 25.10.2007.  SL 
588 ALJMAŠANKA 67 67 17.10.2007.  SL 
589 ANA 67 67 17.10.2007.  SL 
590 ANDREA 10 10 25.10.2007.  SL 
591 ANITA 10 10 25.10.2007.  SL 
592 ANKA 10 10 25.10.2007.  SL 
593 BARANJKA 10 10 25.10.2007.  SL 
594 BETA 67 67 17.10.2007.  SL 
595 BILJANA 10 10 25.10.2007.  SL 
596 BISERNICA 67 67 17.10.2007.  SL 
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597 BISTRA 10 10 25.10.2007.  SL 
598 BLANKA 67 67 17.10.2007.  SL 
599 BONPAIN 28 69 24.10.2007.  SL 
600 BOŽICA 67 67 17.10.2007.  SL 
601 BRANKA 10 10 25.10.2007.  SL 
602 BRĐANKA 10 10 25.10.2007.  SL 
603 CIBALKA 62 62 07.09.2007.  SL 
604 CONCORDIA 10 10 25.10.2007.  SL 
605 DANICA 67 67 17.10.2007.  SL 
606 DARKA 10 10 25.10.2007.  SL 
607 DAVORKA 10 10 25.10.2007.  SL 
608 DEMETRA 67 67 17.10.2007.  SL 
609 DIJANA 10 10 25.10.2007.  SL 
610 DIKA 10 10 25.10.2007.  SL 
611 DINKA 10 10 25.10.2007.  SL 
612 DOBRA 10 10 25.10.2007.  SL 
613 DOBRA GODINA 62 62 07.09.2007.  SL 
614 DUNAVKA 67 67 17.10.2007.  SL 
615 DVANAESTA 67 67 17.10.2007.  SL 
616 ĐAKOVČANKA 10 10 25.10.2007.  SL 
617 ĐERDANKA 67 67 17.10.2007.  SL 
618 EDITA 67 67 17.10.2007.  SL 
619 ELIZA 67 67 17.10.2007.  SL 
620 ELZA 67 67 17.10.2007.  SL 
621 EMA 67 67 17.10.2007.  SL 
622 EVA 67 67 17.10.2007.  SL 
623 FENIKS 67 67 17.10.2007.  SL 
624 FORTUNA 67 67 17.10.2007.  SL 
625 GLORIA 10 10 25.10.2007.  SL 
626 GRANKA 10 10 25.10.2007.  SL 
627 GRAZIA 10 10 25.10.2007.  SL 
628 HANA 67 67 17.10.2007.  SL 
629 HELIJANA 10 10 25.10.2007.  SL 
630 IDA 10 10 25.10.2007.  SL 
631 INGA 67 67 17.10.2007.  SL 
632 IRENA 10 10 25.10.2007.  SL 
633 ISTRA 10 10 25.10.2007.  SL 
634 IVANA 62 62 07.09.2007.  SL 
635 JANJA 67 67 17.10.2007.  SL 
636 JASNA 67 67 17.10.2007.  SL 
637 JELA 10 10 25.10.2007.  SL 
638 JOSIPA 10 10 25.10.2007.  SL 
639 JOZA 67 67 17.10.2007.  SL 
640 JULIJA 67 67 17.10.2007.  SL 
641 KATA 67 67 17.10.2007.  SL 
642 KIKI 67 67 17.10.2007.  SL 
643 KORANA 10 10 25.10.2007.  SL 
644 KRISTINA 67 67 17.10.2007.  SL 
645 KRUŠARKA 67 67 17.10.2007.  SL 
646 KUTJEVČANKA 67 67 17.10.2007.  SL 
647 LAURA 10 10 25.10.2007.  SL 
648 LIVANJKA 10 10 25.10.2007.  SL 
649 LONJA 10 10 25.10.2007.  SL 
650 MAGDALENA 4 62 07.09.2007.  SL 
651 MAJA 67 67 17.10.2007.  SL 
652 MANDA 67 67 17.10.2007.  SL 
653 MARIJANA 10 10 25.10.2007.  SL 
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654 MARTA 67 67 17.10.2007.  SL 
655 MARTINA 67 67 17.10.2007.  SL 
656 MILJENKA 10 10 25.10.2007.  SL 
657 MIRJANA 10 10 25.10.2007.  SL 
658 MIRNA 10 10 25.10.2007.  SL 
659 MLADENKA 10 10 25.10.2007.  SL 
660 MOSLAVKA 10 10 25.10.2007.  SL 
661 MURSA 67 67 17.10.2007.  SL 
662 NADA 67 67 17.10.2007.  SL 
663 NERETVA 67 67 17.10.2007.  SL 
664 NEVENA 67 67 17.10.2007.  SL 
665 NOVA MARIJANA 10 10 25.10.2007.  SL 
666 NOVA ZLATNA 10 10 25.10.2007.  SL 
667 NJIVKA 67 67 17.10.2007.  SL 
668 OLGA 10 10 25.10.2007.  SL 
669 OSJEČANKA 67 67 17.10.2007.  SL 
670 OSJEČANKA 2 67 67 17.10.2007.  SL 
671 OSJEČKA 20 67 67 17.10.2007.  SL 
672 OSJEČKA 21 67 67 17.10.2007.  SL 
673 OSJEČKA 22 67 67 17.10.2007.  SL 
674 OSJEČKA 23 67 67 17.10.2007.  SL 
675 OSJEČKA CRVENKA 67 67 17.10.2007.  SL 
676 PAKRA 10 10 25.10.2007.  SL 
677 PANONIJA 67 67 17.10.2007.  SL 
678 PETRA 67 67 17.10.2007.  SL 
679 PITOMA 62 62 07.09.2007.  SL 
680 PLANINKA 10 10 25.10.2007.  SL 
681 PLODNA 10 10 25.10.2007.  SL 
682 PODRAVINA 67 67 17.10.2007.  SL 
683 PODRAVKA 10 10 25.10.2007.  SL 
684 POLJARKA 67 67 17.10.2007.  SL 
685 POSAVINA 10 10 25.10.2007.  SL 
686 POŽEŽANKA 10 10 25.10.2007.  SL 
687 RATARKA 67 67 17.10.2007.  SL 
688 RAVNICA 67 67 17.10.2007.  SL 
689 RINA 10 10 25.10.2007.  SL 
690 RUGVICA 10 10 25.10.2007.  SL 
691 RUŽA 67 67 17.10.2007.  SL 
692 SANDRA 10 10 25.10.2007.  SL 
693 SANJA 10 10 25.10.2007.  SL 
694 SARA 10 10 25.10.2007.  SL 
695 SENKA 67 67 17.10.2007.  SL 
696 SIVKA 10 10 25.10.2007.  SL 
697 SLAVONIJA 67 67 17.10.2007.  SL 
698 SLAVONKA 67 67 17.10.2007.  SL 
699 SLOBODA 62 62 07.09.2007.  SL 
700 SNAŠA 67 67 17.10.2007.  SL 
701 SOFIJA 67 67 17.10.2007.  SL 
702 STELLA 67 67 17.10.2007.  SL 
703 SUPER ZLATNA 10 10 25.10.2007.  SL 
704 SUTLA 10 10 25.10.2007.  SL 
705 ŠEVA 67 67 17.10.2007.  SL 
706 ŠIROKA 62 62 07.09.2007.  SL 
707 ŠOKICA 67 67 17.10.2007.  SL 
708 TAMARA 4 62 07.09.2007.  SL 
709 TENA 67 67 17.10.2007.  SL 
710 TEUTA 67 67 17.10.2007.  SL 
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711 VICTORIA 67 67 17.10.2007.  SL 
712 VIGORKA 10 10 25.10.2007.  SL 
713 VINKOVČANKA 62 62 07.09.2007.  SL 
714 VITINA 10 10 25.10.2007.  SL 
715 VK-33-Z 62 62 07.09.2007.  SL 
716 VUČEDOLKA 10 10 25.10.2007.  SL 
717 ZAGI 87 62 62 07.09.2007.  SL 
718 ZAGORKA 10 10 25.10.2007.  SL 
719 ZAGREPČANKA 10 10 25.10.2007.  SL 
720 ZAGREPČANKA 2 10 10 25.10.2007.  SL 
721 ZLATNA DOLINA 10 10 25.10.2007.  SL 
722 ZLATOKLASA 10 10 25.10.2007.  SL 
723 ZRINKA 62 62 07.09.2007.  SL 
724 ZRNKA 67 67 17.10.2007.  SL 
725 ŽELJKA 67 67 17.10.2007.  SL 
726 EGON  207 77 20.08.2007.  SL 
727 ERWIN  207 77 20.08.2007.  SL 
728 AKRATOS 93 77 20.08.2007.  SL 

Sirak metlaš - Sorghum bicolor (L.) Moench  -  Sorghum     
729 DIA 154 149 12.09.2007.  SL 
730 KWS-735  38 123 11.10.2007.  SL 
731 KWS-736  38 123 11.10.2007.  SL 
732 SZEGEDI SZLOVAK 154 149 12.09.2007.  SL 

Zob - Avena sativa L.  -  Oats      
733 IZAK 171 91 27.11.2007.  SL 
734 MURA 10 10 25.10.2007.  SL 
735 SIRENE 28 69 24.10.2007.  SL 
736 VALIANT 135 91 27.11.2007.  SL 
737 EBERHARDT  207 77 20.08.2007.  SL 
738 EDMUND 205 77 20.08.2007.  SL 
739 EXPANDER  207 77 20.08.2007.  SL 

POVRĆE / VEGETABLES      
Brokula - Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch. - Sprouting broccoli or calabrese  
740 LAGUNA F1 115 37 27.11.2007.  SL 

Celer  - Apium graveolens L. - Celery      
741 CASCADE  115 37 27.11.2007.  SL 

Cikorija  -Cichorium intybus L. ( Partim ) - Industrial chicory 
742 BILOGORSKA OS-2  67 67 17.10.2007.  SL 
743 BILOGORSKA OS-3  67 67 17.10.2007.  SL 

Cvjetača - Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef var. botrytis  - Cauliflower  
744 APRILEX  169 1 07.09.2007.  SL 
745 ARDEGO  25 107 09.06.2008.   
746 ASTERIX F1  115 37 27.11.2007.  SL 
747 ELAN F1  115 37 27.11.2007.  SL 
748 FORTUNA  115 37 27.11.2007.  SL 
749 LAWYNA  173 1 24.10.2007.  SL 
750 OBERON RZ  115 37 27.11.2007.  SL 
751 LINDAY F1  172 1 07.09.2007.  SL 
752 LINDURIANA F1  172 1 07.09.2007.  SL 
753 SERRANO F1  172 1 07.09.2007.  SL 
754 SNOUFEBRUARY  173 1 07.09.2007.  SL 
755 STARLIGHT  115 37 27.11.2007.  SL 
756 WHITE BALL  173 1 07.09.2007.  SL 
757 WHITE FOX = SG-109  173 1 07.09.2007.  SL 
758 WHITE TOP  173 1 07.09.2007.  SL 

Dinja - Cucumis melo L. - Melon      
759 MELINA  115 37 27.11.2007.  SL 
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760 TEMPLAR F1  172 1 07.09.2007.  SL 
Endivija - Cichorium endivia L. var. latifolia  -  Endive     
761 BELLAMI  115 37 27.11.2007.  SL 
762 NUANCE  25 107 09.06.2008.   
763 PERFECT  25 107 09.06.2008.   
764 SOLERA  172 1 07.09.2007.  SL 

Grah mahunar niski  -  Phaseolus vulgaris L.  - Dwarf French bean 
765 CORDON  173 1 07.09.2007.  SL 
766 DARIA  173 1 07.09.2007.  SL 
767 ECHO  173 1 07.09.2007.  SL 
768 ORBANE  173 1 07.09.2007.  SL 
769 REMORA  173 1 07.09.2007.  SL 
770 SLANKETTE  173 1 07.09.2007.  SL 
771 SUPERNOR  173 1 07.09.2007.  SL 

Grah mahunar visoki  -Phaseolus vulgaris L. - Climbing French bean    
772 MUSICAL  115 37 27.11.2007.  SL 

Grašak - Pisum sativum L. convar. medullare Alef. - Garden pea 
773 FRIDOL  173 1 07.09.2007.  SL 
774 FRISETTE  173 1 24.10.2007.  SL 
775 ORCADO  173 1 07.09.2007.  SL 
776 PEGADO 173 1 07.09.2007.  SL 
777 RECETTE  173 1 24.10.2007.  SL 
778 RURIK  173 1 07.09.2007.  SL 
779 VITALIS  173 1 07.09.2007.  SL 

Kelj - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L. - Savoy cabbage   
780 JULIUS F1  172 1 07.09.2007.  SL 
781 SILVAMA F1  115 37 27.11.2007.  SL 
782 VERTO 99 1 24.10.2007.  SL 

Kelj pupčar - Brassica olleracea L. convar. olleracea (L.) var. gemmifera DC. – Brussels sprouts 
783 OLIVER  173 1 07.09.2007.  SL 
784 PEER GYNT  173 1 07.09.2007.  SL 
785 TITUREL  173 1 07.09.2007.  SL 
786 VALIANT  173 1 07.09.2007.  SL 

Korabica - Brassica oleracea L. convar. acephala (DC.) Alef. var. gongylodes L. - Kohlrabi   
787 BOCAL  25 107 09.06.2008.   
788 SPREE F1 115 37 27.11.2007.  SL 

Krastavac - Cucumis sativus L. - Cucumber 
789 ACCORDIA RZ F1  115 37 27.11.2007.  SL 
790 ASTAREA F1  173 1 07.09.2007.  SL 
791 FIRMATE  115 37 27.11.2007.  SL 
792 KENDO 25 107 09.06.2008.   
793 KORAVO  173 1 07.09.2007.  SL 
794 MINERVA F1  173 1 07.09.2007.  SL 
795 OLYMPIA F1  173 1 07.09.2007.  SL 
796 OVERTÜRE RZ F1  115 37 27.11.2007.  SL 
797 PLENTO  173 1 07.09.2007.  SL 
798 SEQENZA  115 37 27.11.2007.  SL 
799 RECAP  173 1 07.09.2007.  SL 
800 SPORTO P.M.R.  173 1 07.09.2007.  SL 
801 WITLO F1  173 1 07.09.2007.  SL 

Kukuruz šećerac - Zea mays L. convar.  saccharata Koern. - Sweet maize    
802 BC 198  10 10 09.06.2008.   
803 OS 253 SU   67 67 17.10.2007. K SL 
804 OS 256 SU 67 67 17.10.2007. K SL 
805 OS 257 SU 67 67 17.10.2007. K SL 

Kukuruz kokičar - Zea mays L. everte - Popcorn maize 
806 BC 403 P.C. 10 10 09.06.2008.   

 46



  

Podnositelj 
zahtjeva 

Applicant 

Punomoćnik 
Procedural 

representative 

Datum brisanja 
Deletion Date 

Ime u obliku 
koda - K 

RB 

Odobreno ime 
Denomination Approved  Denomination in 

form of code K 

Vrsta 
brisanja 
Deletion 

Type 
1 2 3 4 5 6 7 

807 OS 506 PC 67 67 17.10.2007. K SL 
808 OS 604 P.C. 67 67 17.10.2007. K SL 
809 OS 605 P.C. 67 67 17.10.2007. K SL 

Kupus - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata - Cabbage 
810 ERDENO F1  173 1 07.09.2007.  SL 
811 KILOR F1  172 1 07.09.2007.  SL 
812 MANAMA F1  115 37 27.11.2007.  SL 
813 MARATHON F1  172 1 07.09.2007.  SL 
814 MARKET VICTOR  173 1 07.09.2007.  SL 
815 OKLAHOMA F1  115 37 27.11.2007.  SL 
816 PLUTON F1  173 1 24.10.2007.  SL 
817 QUISTO  173 1 07.09.2007.  SL 
818 RAMCO F1  173 1 07.09.2007.  SL 
819 REDAR F1  172 1 07.09.2007.  SL 
820 REVUE  172 1 07.09.2007.  SL 
821 RODIMA F1  115 37 27.11.2007.  SL 
822 TOUGHAMA F1  115 37 27.11.2007.  SL 

Kupus - Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. capitata f. alba - White cabbage   
823 IZIDOR 99 1 07.09.2007.  SL 

Lubenica - Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et Nakai - Watermelon    
824 PELION  115 37 27.11.2007.  SL 
825 RUGBY  115 37 27.11.2007.  SL 

Luk - Allium cepa L. - Onion      
826 AMERIKA  173 1 07.09.2007.  SL 
827 HYSOL  173 1 07.09.2007.  SL 
828 SETTON 99 1 07.09.2007.  SL 
829 STURON  173 1 07.09.2007.  SL 
830 WIJBO  173 1 24.10.2007.  SL 

Mrkva – Daucus carota L. - Carrot      
831 CORUMBA  59 9 11.09.2007.  SL 
832 FANNIA  25 107 09.06.2008.   
833 FORMULA  173 1 07.09.2007.  SL 
834 HYTOP  173 1 24.10.2007.  SL 
835 JAGUAR F1  172 1 07.09.2007.  SL 
836 MARVEL  115 37 27.11.2007.  SL 
837 MONGOTA RZ  115 37 27.11.2007.  SL 
838 NANTHIA  173 1 07.09.2007.  SL 
839 SPLENDID  115 37 27.11.2007.  SL 
840 TIP TOP  173 1 07.09.2007.  SL 

Paprika - Capsicum annuum L. - Sweet pepper     
841 BELCANTO 25 107 09.06.2008.  SL 
842 CECIL F1 115 37 27.11.2007.  SL 
843 DELPHIN F1  25 107 09.06.2008.  SL 
844 NIVA F1 35-50  115 37 27.11.2007.  SL 

Patliđan  -  Solanum melongena L. - Eggplant 
845 ADONA F1  115 37 27.11.2007.  SL 
846 KARAM 25 107 09.06.2008.  SL 
847 VOLTA F1 115 37 27.11.2007.  SL 

Poriluk - Allium porrum L. - Leek      
848 ALMIROS  115 37 14.10.2008.  SL 

Rajčica - Lycopersicon lycopersicum  (L.) Karst. ex Farw. - Tomato    
849 BALCA F1  173 1 07.09.2007.  SL 
850 CARAVELLO 99 1 07.09.2007.  SL 
851 DIMITRA F1 115 37 27.11.2007.  SL 
852 ERATO 99 1 07.09.2007.  SL 
853 FONTANA  25 107 09.06.2008.  SL 
854 HARDENA F1  172 1 07.09.2007.  SL 
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855 ISIDRO  115 37 27.11.2007.  SL 
856 LINDA F1  173 1 07.09.2007.  SL 
857 LUCA F1  173 1 07.09.2007.  SL 
858 LUCY F1  173 1 07.09.2007.  SL 
859 MANTHOS F1  172 1 07.09.2007.  SL 
860 MATRA  115 37 27.11.2007.  SL 
861 MONIKA F1  172 1 07.09.2007.  SL 
862 NIKITA F1  172 1 07.09.2007.  SL 
863 PRISCA  173 1 07.09.2007.  SL 
864 SERDIKA F1  172 1 07.09.2007.  SL 
865 SINATRA F1 167 1 07.09.2007.  SL 
866 SLUMAC  173 1 07.09.2007.  SL 
867 SUSSO  115 37 27.11.2007.  SL 
868 YAKUT 25 107 09.06.2008.  SL 

Salata - Lactuca sativa L. -Lettuce      
869 ACTION  25 107 09.06.2008.  SL 
870 ARMORE 99 1 07.09.2007.  SL 
871 AUDRAN  172 1 07.09.2007.  SL 
872 BROGAN  25 107 09.06.2008.  SL 
873 DOBRA 115 37 27.11.2007.  SL 
874 ELVIRA F1  115 37 27.11.2007.  SL 
875 JAGUAR  25 107 09.06.2008.  SL 
876 JESSY  1 07.09.2007.  SL 
877 KARIF  115 37 27.11.2007.  SL 
878 KAZAN  115 37 27.11.2007.  SL 
879 LISBOA 25 107 09.06.2008.  SL 
880 MALIKA  172 1 07.09.2007.  SL 
881 OLIMPUS  115 37 27.11.2007.  SL 
882 PANTHEON 115 37 27.11.2007.  SL 
883 PIA  115 37 27.11.2007.  SL 
884 REX  115 37 27.11.2007.  SL 
885 ROSALIE 25 107 09.06.2008.  SL 
886 ROXETTE  115 37 27.11.2007.  SL 
887 SALADIN  115 37 27.11.2007.  SL 
888 SALADIN QUICK  115 37 27.11.2007.  SL 
889 SAMURAI  115 37 27.11.2007.  SL 
890 SANTIS  115 37 27.11.2007.  SL 
891 SENARIA  25 107 09.06.2008.  SL 
892 SENSAI  115 37 27.11.2007.  SL 
893 SKIPPER RZ  115 37 27.11.2007.  SL 
894 SORAYA  115 37 27.11.2007.  SL 
895 SPRINTER  115 37 27.11.2007.  SL 
896 SPRINTIA 99 1 24.10.2007.  SL 
897 STEPHANIE  25 107 09.06.2008.  SL 
898 VALESKA 25 107 09.06.2008.  SL 

Špinat - Spinacea oleracea L. - Spinach 
899 H 308  173 1 07.09.2007.  SL 
900 PALONA F1  173 1 07.09.2007.  SL 
901 PUNTO 25 107 09.06.2008.  SL 
902 SOMBRERO F1 25 107 09.06.2008.  SL 
903 SUMMIC  173 1 24.10.2007.  SL 
904 VIKIMUN  173 1 07.09.2007.  SL 
905 WOLTER F1  12 1 07.09.2007.  SL 

 
2. Isticanje oplemenjivačkog prava - Expiry of Grants of Plant Breeders’ Rights 
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VII. ISPRAVKE - CORRECTIONS 
 
 
VIII. SLUŽBENE OBAVIJESTI - OFFICIAL NOTICES 
 
Kontakt osobe odjela za priznavanje i zaštitu biljnih sorti - Contacts in the Plant Variety 
Registration and Protection Department 

 
Voditelj odjela za priznavanje i zaštitu biljnih 
sorti 
Head of Plant Variety Registration and 
Protection Department  

mr.sc. Ružica Jurić 
Telephone: +385 31 275 715 
Fax:           +385 31 275 208 
e-mail:        r.ore@zsr.hr 

Stručni suradnik za DUS ispitivanje strnih žita 
DUS Examiner of Small cereals dipl.ing. Ivana Rukavina 

Telephone: +385 31 275 713 
Fax:           +385 31 275 208 
e-mail:        i.rukavina@zsr.hr 

Stručni suradnik za VCU ispitivanje strnih žita 
VCU  Examiner of Small cereals dipl.ing. Ivan Varnica 

Telephone: +385 31 275 713 
Fax:           +385 31 275 208 
e-mail:        i.varnica@zsr.hr 

Stručni suradnik za VCU i DUS ispitivanje 
kukuruza 
VCU and DUS Examiner of Maize 

dipl.ing. Bojan Marković 
Telephone: +385 31 275 714 
Fax:           +385 31 275 208 
e-mail:        b.markovic@zsr.hr 

Stručni suradnik za VCU ispitivanje krumpira i 
suncokreta, VCU i DUS ispitivanja soje  
VCU Examiner of  Potatoes, Sunflower, VCU 
and DUS of Soya bean 

dipl.ing. Krešimir Šunjić 
Telephone: +385 31 275 714 
Fax:           +385 31 275 208 
e-mail:        k.sunjic@zsr.hr 

Stručni suradnik za VCU ispitivanje šećerne 
repe, uljane repice i krmnog bilja 
VCU Examiner of Sugar beet, Oilseed rape and 
Fodder plants 

dipl.ing. Stjepan Šimetić 
Telephone: +385 31 275 718 
Fax:           +385 31 275 208 
e-mail:        s.simetic@zsr.hr 

Stručni suradnik za administraciju i bazu 
podataka  
Administration and date basic 

mr.sc. Marina Zorić 
Telephone: +385 31 275 716 
Fax:           +385 31 275 208 
e-mail:        m.zoric@zsr.hr 

 
 

IX. NOVOSTI I DRUGE INFORMACIJE – NEWS  AND OTHER INFORMATION 
 
LEGISLATIVA VEZANA ZA PRIZNAVANJE I ZAŠTITU NOVIH BILJNIH SORTI 
 

Zakon o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja  ( NN140/2005 ) 
 

I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
(1) Ovim se Zakonom uređuje proizvodnja, stavljanje na tržište i uvoz poljoprivrednoga reprodukcijskog 
materijala, priznavanje sorti poljoprivrednog bilja, upis sorti poljoprivrednog bilja u sortne liste, održavanje sorti 
poljoprivrednog bilja, nadležnost pojedinih tijela u poslovima iz ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 
ovoga Zakona, inspekcijski nadzor kao i druga pitanja od značenja za provedbu jedinstvenog sustava 
poljoprivrednog sjemenarstva i rasadničarstva. 
(2) Na proizvodnju, stavljanje na tržište i uvoz genetski modificiranoga poljoprivrednoga reprodukcijskog 
materijala te priznavanje sorti genetski modificiranoga poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala, primjenjuju 
se i odredbe Zakona o genetski modificiranim organizmima (»Narodne novine«, br. 70/05.) te posebnih propisa 
koji reguliraju ovo područje. 

Članak 2. 
(1) Ovaj se Zakon primjenjuje na poljoprivredni reprodukcijski materijal sljedećih skupina i vrsta bilja: 
– žitarice, repe, krumpir, krmno bilje, uljarice i predivo bilje, povrće, voće, vinovu lozu i ukrasno bilje, 
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– poljoprivredni reprodukcijski materijal drugih skupina i vrsta bilja, koje nisu uključene prema podstavku 1. 
ovoga stavka, ako je proizveden i stavlja se na tržište na području Republike Hrvatske. 
(2) Ovaj Zakon ne primjenjuje se na: 
– poljoprivredni reprodukcijski materijal namijenjen izvozu u treće zemlje, 
– poljoprivredni reprodukcijski materijal koji je proizveden u državi članici Zajednice i stavlja se na tržište 
Republike Hrvatske, a ne pripada vrstama bilja iz stavka 1. podstavka 1. ovoga članka. 
(3) Ministar poljoprivrede, šumarstva i vodnoga gospodarstva (u daljnjem tekstu: ministar) pobliže će propisati 
vrste bilja iz stavka 1. ovoga članka na koje se primjenjuju odredbe ovoga Zakona. 

Članak 3. 
U smislu ovoga Zakona pojedini izrazi imaju sljedeća značenja: 
1. Poljoprivredni reprodukcijski materijal je poljoprivredno sjeme i poljoprivredni sadni materijal bilo kao 
sjeme, cijele biljke ili njihovi dijelovi kada se koriste za umnažanje i proizvodnju poljoprivrednog sjemena, za 
sjetvu ili sadnju s ciljem proizvodnje poljoprivrednog bilja. 
2. Poljoprivredno sjeme (u daljnjem tekstu: sjeme) jesu generativni i vegetativni dijelovi poljoprivrednog bilja 
koji služe za umnažanje i proizvodnju poljoprivrednog bilja. 
3. Poljoprivredni sadni materijal (u daljnjem tekstu: sadni materijal) obuhvaća reprodukcijski sadni materijal, 
sadnice, presadnice povrća i ukrasno bilje osim šumskoga sadnog materijala. 
4. Reprodukcijski sadni materijal je sjeme za proizvodnju podloga, sjemenjaci, vegetativne podloge, korjenjaci, 
korjenovi izdanci, vriježe, cijepljene podloge, pupovi, zrele i zelene reznice, plemke i meristem koji potječu od 
matičnih biljaka. 
5. Sadnica je jednogodišnja ili višegodišnja biljka namijenjena uzgoju voća, vinove loze i hmelja, sadnji ili 
presađivanju. 
6. Presadnica povrća je biljni materijal dobiven generativnim ili vegetativnim putem, a služi za proizvodnju 
povrća. 
7. Ukrasno bilje čini sjeme, lukovice, gomolji, rizomi, presadnice i sadnice cvijeća i ostalog ukrasnog bilja. 
8. Sorta poljoprivrednog bilja (u daljnjem tekstu: sorta) skupina je biljaka unutar najniže botaničke sistematske 
jedinice koja se odlikuje izražajnošću svojstava određenog genotipa ili kombinacije genotipova, razlikovanjem 
od bilo koje druge sorte prema barem jednom od navedenih svojstava, te kao cjelina ostaje nepromijenjena 
nakon umnažanja ili na kraju svojstvenog ciklusa umnažanja. 
9. Kategorija je određen stupanj kvalitete poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala. 
10. Partija je određena količina ili broj jedinica poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala koja se prepoznaje 
po ujednačenosti sastava i po podrijetlu. 
11. Sjemenska mješavina je mješavina sjemena različitih vrsta i sorti. 
12. Sitna pakiranja su pakiranja sjemena određenih vrsta bilja određene maksimalne težine. 
13. Oplemenjivač sorte (u daljnjem tekstu: oplemenjivač) je fizička ili pravna osoba koja je kroz oplemenjivački 
proces stvorila novu sortu. 
14. Oplemenjivačko pravo je pravo koje proizlazi iz Zakona o zaštiti biljnih sorti (»Narodne novine« broj 
131/97., 62/00.). 
15. Dobavljač je pravna osoba sa sjedištem ili fizička osoba s prebivalištem u Republici Hrvatskoj koja se bavi 
jednom od sljedećih djelatnosti: oplemenjivanje, održavanje, proizvodnja, dorada, stavljanje na tržište i uvoz 
poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala. 
16. Održivač sorte je pravna ili fizička osoba koja održava sortu. 
17. Uzorkivač sjemena je fizička osoba ovlaštena za uzorkovanje sjemena. 
18. Laboratorij je pravna osoba ovlaštena od strane Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i vodnog gospodarstva 
(u daljnjem tekstu: Ministarstvo) za obavljanje poslova analize kvalitete poljoprivrednog reprodukcijskog 
materijala i izdavanje izvješća. 
19. Stavljanje na tržište je prodaja, držanje s ciljem prodaje, ponuda za prodaju i svako raspolaganje, opskrba ili 
prijenos poljoprivrednog reprodukcijskog materijala na treće osobe s ciljem komercijalnog korištenja uz naknadu 
ili bez nje. Isporuka nadležnim tijelima za ispitivanje i kontrolu te dobavljačima na doradu, ako dobavljači koji 
dorađuju poljoprivredni reprodukcijski materijal ne steknu pravo vlasništva nad isporučenim materijalom, ne 
smatra se stavljanjem na tržište. 
20. Uvoz poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala je njegov unos na carinsko područje Republike Hrvatske, 
osim unošenja radi provoza. 
21. Nadležno tijelo je središnje tijelo državne uprave, ustanova te pravna i fizička osoba ovlaštena za obavljanje 
određenih djelatnosti po ovom Zakonu i nadležne pravne ili fizičke osobe ovlaštene za poslove koji su predmet 
ovoga Zakona u trećim zemljama. 
22. Certifikacija je postupak potvrđivanja poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala kroz provođenje stručnog 
nadzora ili nadzora pod stručnom kontrolom i izdavanje certifikata o sjemenu, odnosno certifikata o sadnom 
materijalu. 
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23. Banka biljnih gena je mjesto čuvanja, opisivanja, sakupljanja, uporabe i održavanja biljnih genetskih izvora 
za hranu i poljoprivredu. 
24. Biljni genetski izvor je svaki biljni ili genetski materijal koji ima aktualnu ili potencijalnu vrijednost za hranu 
ili drugu uporabu u poljoprivredi. 
25. Treće zemlje su sve zemlje iz kojih se uvozi poljoprivredni reprodukcijski materijal u Republiku Hrvatsku. 
26. Države članice Zajednice su države članice Europske unije. 
27. DUS je postupak utvrđivanja različitosti, ujednačenosti i postojanosti novih biljnih sorti u svrhu stjecanja 
oplemenjivačkog prava i priznavanja sorti poljoprivrednog bilja. 
28. UPOV je Međunarodna organizacija za zaštitu novih biljnih sorti. 
29. Stručni nadzor je postupak kontrole poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala koji provodi Zavod za 
sjemenarstvo i rasadničarstvo (u daljnjem tekstu: Zavod) radi izdavanja certifikata. 
30. Nadzor pod stručnom kontrolom je postupak kontrole poljoprivrednog reprodukcijskog materijala koji 
provode pravne ili fizičke osobe pod stručnom kontrolom Zavoda za sjemenarstvo i rasadničarstvo. 
31. Stručna kontrola je provjera dobavljača koju provodi Zavod u postupku kontrole vlastite proizvodnje 
poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala. 
32. Zajednička sortna lista Zajednice je katalog sorti poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala kojeg čine 
sorte koje su priznate i uvrštene u sortne liste pojedinih država članica Zajednice. 
33. Neprofesionalni krajnji korisnik je fizička ili pravna osoba koja nije profesionalno uključena u proizvodnju 
ili prodaju sjemena i/ili sadnog materijala. 
34. In situ je čuvanje genetskog materijala u ekosustavu ili prirodnom staništu ili u kultiviranom (on-farm) 
okruženju gdje se primjerci uzgajaju u ograničenom broju. 
35. In vitro je uzgoj bilja u definiranim okolinskim uvjetima.  

Članak 4. 
(1) Poslove iz područja sjemenarstva, rasadničarstva i priznavanja sorti obavlja Zavod za sjemenarstvo i 
rasadničarstvo, ustanova koju je osnovala Vlada Republike Hrvatske. 
(2) Na temelju ovoga Zakona, Zavod obavlja sljedeće poslove i zadaće: 
– certifikacija sjemena i sadnog materijala, kroz postupak stručnog nadzora i nadzora pod stručnom kontrolom 
nad proizvodnjom, doradom, odnosno proizvodnjom, pakiranjem, plombiranjem i označavanjem sjemena i 
sadnog materijala, 
– priznavanje sorti žitarica, uljarica i predivog bilja, repa, krmnog bilja i krumpira, povrća i ukrasnog bilja i 
vinove loze, 
– nadzor nad radom ovlaštenih laboratorija, 
– nadzor nad radom ovlaštenih uzorkivača, 
– nadzor nad radom ovlaštenih održivača sorti, 
– očuvanje biljnih genetskih izvora poljoprivrednog bilja, 
– provjere postojanja uvjeta za upis u upisnike, laboratorija, održivača sorti i uzorkivača sjemena, 
– upis i vođenje Sortne liste poljoprivrednog bilja Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: Sortna lista Republike 
Hrvatske), Nacionalne sortne liste i Preporučene sortne liste, 
– upis i vođenje Upisnika održivača sorti. 
(3) Poslove iz područja priznavanja sorti voćnih vrsta obavlja Zavod za voćarstvo ustanova koju je osnovala 
Vlada Republike Hrvatske. 
(4) Ministar može na prijedlog Zavoda ovlastiti i druge fizičke osobe za obavljanje stručnog nadzora. 
(5) Radi praćenja učinkovitosti i stanja u sjemenarstvu i rasadničarstvu, o obavljanju poslova iz svoje djelatnosti, 
zavodi su dužni najmanje jednom godišnje izvijestiti Ministarstvo.  

Članak 5. 
(1) Za praćenje razvitka poljoprivrednog sjemenarstva, rasadničarstva i priznavanja sorti, za davanje službenih 
mišljenja i prijedloga o ovom području, u Ministarstvu se osnivaju: 
1. Povjerenstvo za poljoprivredno sjemenarstvo, 
2. Povjerenstvo za poljoprivredno rasadničarstvo, 
3. Povjerenstvo za priznavanje sorti ratarskog bilja, povrća i ukrasnog bilja, 
4. Povjerenstvo za priznavanje sorti voćnih vrsta, 
5. Povjerenstvo za priznavanje sorti vinove loze, 
6. Povjerenstvo za biljne genetske izvore. 
(2) Povjerenstva iz stavka 1. ovoga članka osniva i njihova predsjednika, članove i tajnika imenuje ministar, 
rješenjem koje se objavljuje u »Narodnim novinama«. 
(3) Ministar može osnovati i druga radna tijela radi rješavanja specifičnih poslova iz stavka 1. ovoga članka.  

Članak 6. 
(1) Očuvanje biljnih genetskih izvora Republike Hrvatske provodi se kroz sustav banaka biljnih gena 
poljoprivrednog bilja. 
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(2) Način rada i uređenje sustava očuvanja biljnih genetskih izvora iz stavka 1. ovoga članka propisat će 
ministar.  

Članak 7. 
(1) U obavljanju poslova sjemenarstva, rasadničarstva i priznavanja sorti, Ministarstvo vodi sljedeće upisnike: 
1. Upisnik dobavljača poljoprivrednoga sjemena (u daljnjem tekstu: Upisnik dobavljača sjemena), 
2. Upisnik dobavljača poljoprivrednoga sadnog materijala (u daljnjem tekstu: Upisnik dobavljača sadnog 
materijala), 
3. Upisnik laboratorija za kontrolu kvalitete poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala (u daljnjem tekstu: 
Upisnik laboratorija), 
4. Upisnik uzorkivača sjemena (u daljnjem tekstu: Upisnik uzorkivača). 
(2) U upisnike dobavljača iz stavka 1. točke 1. i 2. ovoga članka ne upisuju se dobavljači sjemena i sadnog 
materijala koji se bave isključivo stavljanjem na tržište sjemena i sadnog materijala na način da ga samo 
distribuiraju i prodaju u originalnom pakiranju, te proizvođači sadnog materijala koji ga proizvode i stavljaju na 
tržište u skladu sa člankom 44. ovoga Zakona. 
(3) Prilikom upisa u upisnike iz stavka 1. točke 1. i 2. ovoga članka dobavljači se registriraju za obavljanje 
pojedinih djelatnosti u proizvodnji i stavljanju na tržište poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala. 
(4) U upisnike iz stavka 1. točke 1. i 2. ovoga članka dobavljači se mogu registrirati za: 
– oplemenjivanje, održavanje sorti, proizvodnju, doradu, uvoz i stavljanje na tržište sjemena u Upisnik 
dobavljača sjemena, 
– oplemenjivanje, održavanje sorti, proizvodnju, uvoz i stavljanje na tržište sadnog materijala u Upisnik 
dobavljača sadnog materijala. 
(5) Uvjete kojima moraju udovoljavati pravne i fizičke osobe za upis u upisnike iz stavka 1. ovoga članka i 
registraciju pojedinih djelatnosti iz stavka 4. ovoga članka i upisnik iz članka 4. stavka 2. podstavka 9. ovoga 
Zakona te sadržaj i način vođenja upisnika, propisati će ministar.  

Članak 8. 
(1) Ministarstvo, odnosno Zavod, u okviru svojih nadležnosti donose rješenja o upisu u upisnike iz članka 4. 
stavka 2. i članka 7. stavka 1. ovoga Zakona, na zahtjev pravnih i fizičkih osoba, ako te pravne i fizičke osobe 
udovoljavaju uvjetima propisanim ovim Zakonom i propisima donesenim na temelju ovoga Zakona. 
(2) Ministarstvo, odnosno Zavod, će rješenjem brisati pravnu i fizičku osobu upisanu u upisnike iz stavka 1. 
ovoga članka ako: 
– pravna ili fizička osoba podnese zahtjev za brisanje iz pripadajućeg upisnika, 
– kao nadležno tijelo, utvrdi da je pravna ili fizička osoba prestala udovoljavati uvjetima propisanim ovim 
Zakonom i propisima donesenim na temelju ovoga Zakona, 
– kao nadležno tijelo, utvrdi da pravna ili fizička osoba ne obavlja poslove za koje je upisana sukladno ovom 
Zakonu i propisima donesenim na temelju ovoga Zakona. 
(3) Brisanje iz upisnika iz stavka 1. ovoga članka provest će se i kada se uvjeti za brisanje utvrde kao mjera 
nadležne inspekcije ili na prijedlog Zavoda iz razloga navedenih u stavku 2. podstavku 2. i 3. ovoga članka. 
(4) Upis i brisanje na temelju pravomoćnog rješenja iz stavka 1. i 2. ovoga članka objavljuju se u »Narodnim 
novinama« i na web stranicama Ministarstva.  

II. SJEME 
  

1. Sjeme i njegove kategorije 
  

Članak 9. 
(1) Na tržište se može staviti sjeme kojemu je u postupku certifikacije utvrđena kategorija. 
(2) Sjeme može biti sljedećih kategorija: oplemenjivačevo sjeme, predosnovno sjeme, osnovno sjeme, 
certificirano sjeme, certificirano sjeme I., II. i III. kategorije, standardno sjeme i komercijalno sjeme. 
(3) Kategorije za pojedine vrste bilja i uvjete kojima moraju udovoljiti pojedine kategorije sjemena da bi bile 
potvrđene u nadzoru propisat će ministar. 
(4) Za pojedine vrste bilja ministar može propisati da se nakon određenog datuma na tržište mogu staviti samo 
određene kategorije sjemena.  

2. Proizvodnja sjemena 
  

Članak 10. 
(1) Sjeme mogu proizvoditi pravne i fizičke osobe koje su upisane i registrirane u Upisnik dobavljača sjemena. 
(2) Dobavljač sjemena može proizvoditi sjeme i prijaviti proizvodnju sjemena za stručni nadzor ako je sorta 
upisana u Sortnu listu Republike Hrvatske ili Nacionalnu sortnu listu ili se sorta nalazi u zadnjoj godini postupka 
priznavanja. 
(3) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka za određene vrste ljekovitog, aromatičnog i začinskog bilja 
ministar može odobriti proizvodnju sjemena i prijavu za stručni nadzor. 
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(4) Dobavljač sjemena dužan je o masi proizvedenog sjemena izvijestiti Zavod najkasnije 15 dana po berbi ili 
žetvi sjemena.  

Članak 11. 
(1) Ministar će zabraniti korištenje genetski modificirane sorte na cijelom ili dijelu područja Republike Hrvatske 
ili odrediti odgovarajuće uvjete za proizvodnju, u slučaju kada se utvrdi da bi uzgoj određene genetski 
modificirane sorte mogao biti sa zdravstvenog stanovišta štetan za druge sorte iste vrste ili druge vrste biljaka ili 
ako postoji opravdana sumnja da određena sorta predstavlja opasnost za ljudsko zdravlje i okoliš. 
(2) Ako se ustanovi da bi uzgoj određene sorte, koja se nalazi na Sortnoj listi Republike Hrvatske mogao biti sa 
stanovišta zdravstvenog stanja bilja štetan za uzgoj drugih sorti ili vrsta ili predstavlja opasnost za okoliš i 
ljudsko zdravlje, ministar može kada se radi o genetski modificiranoj sorti zabraniti stavljanje na tržište sjemena 
te sorte na cijelom ili dijelu područja Republike Hrvatske. 
(3) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka kada postoji neposredna opasnost od širenja štetnih organizama ili 
neposredna opasnost za ljusko zdravlje ili okoliš, ministar će rješenjem zabraniti stavljanje na tržište sjemena ili 
reprodukcijskog materijala te sorte na cijelom ili dijelu područja Republike Hrvatske čim je podnijet zahtjev za 
dobivanje odobrenja kod nadležnog tijela Zajednice.  

Članak 12. 
(1) Dobavljač sjemena može za račun naručitelja iz treće zemlje od uvezenog sjemena proizvoditi u Republici 
Hrvatskoj sjeme ako sorta nije na Sortnoj listi Republike Hrvatske, osim genetski modificiranih sorti. 
(2) Sjeme iz stavka 1. ovoga članka može se umnažati uz odobrenje Ministarstva i na temelju ugovora s 
inozemnim naručiteljem, prema kojem inozemni naručitelj preuzima cjelokupnu količinu proizvedenog 
naturalnog ili dorađenog sjemena. 
(3) Na zahtjev dobavljača sjemena Zavod može provesti stručni nadzor i izdati OECD certifikat za međunarodni 
promet, s naznakom da nije za tržište. 
(4) Sjeme iz stavka 1. ovoga članka nije dopušteno stavljati na tržište. 
(5) Dobavljač sjemena dužan je o proizvodnji, iz stavka 1. ovoga članka, izvijestiti nadležnu inspekciju. 
(6) Uvjete i način označavanja sjemena iz stavka 1. ovoga članka propisat će ministar.  

3. Nadzor 
  

Članak 13. 
(1) Usjev, odnosno sjeme podliježe nadzoru u tijeku uzgoja sjemenskog usjeva, žetve ili berbe, skladištenja i 
dorade. 
(2) Nadzor se provodi kao stručni nadzor ili nadzor pod stručnom kontrolom. 
(3) O provođenju nadzora vodi se zapisnik. 
(4) Uvjete i postupak stručnog nadzora i nadzora pod stručnom kontrolom za pojedine vrste bilja i pojedine 
kategorije sjemena iz članka 9. stavka 2. ovoga Zakona i obrazac zapisnika iz stavka 3. ovoga članka propisat će 
ministar.  

Članak 14. 
(1) Stručni nadzor nad proizvodnjom sjemena provodi Zavod. 
(2) Za određene vrste bilja i njihove kategorije Zavod može odobriti dobavljaču sjemena da na vlastitoj 
proizvodnji obavlja nadzor pod stručnom kontrolom. 
(3) Dobavljači sjemena prijavljuju Zavodu proizvodnju svih kategorija na svim lokacijama u vlasništvu, posjedu 
ili ugovornoj proizvodnji radi obavljanja nadzora iz stavka 1. i 2. ovoga članka. 
(4) Zavod izvješćuje Ministarstvo o obavljenom nadzoru nakon završenog nadzora svake kulture. 
(5) Program osposobljavanja i uvjete za ovlašćivanje osoba za obavljanja nadzora iz stavka 1. ovoga članka i 
mjere prema osobama ovlaštenim za obavljanje nadzora, uvjete koje moraju ispunjavati dobavljači iz stavka 2. 
ovoga članka, način i vrijeme prijave za nadzor te obrazac izvješća propisat će ministar.  

Članak 15. 
(1) Nadzorom sjemenskog usjeva u tijeku proizvodnje na polju utvrđuje se podrijetlo upotrijebljenog sjemena, 
čistoća vrste, autentičnost i čistoća sorte, zdravstveno stanje usjeva i kategorija sjemena. 
(2) Nakon provedenoga nadzora nad proizvodnjom sjemenskog usjeva u polju i na temelju pozitivnog nalaza, 
Zavod, odnosno dobavljač sjemena u okviru svog ovlaštenja izdaje Uvjerenje o priznavanju sjemenskog usjeva 
(u daljnjem tekstu: uvjerenje). 
(3) Zavod i dobavljač vode evidenciju o izdanim uvjerenjima iz stavka 2. ovoga članka. 
(4) Obrazac uvjerenja iz stavka 2. ovoga članka, sadržaj i način vođenja evidencije iz stavka 3. ovoga članka 
propisat će ministar.  

4. Dorada sjemena 
  

Članak 16. 
(1) Dorada sjemena je sušenje, čišćenje, kalibriranje, piliranje, tretiranje sredstvima za zaštitu bilja, pakiranje, 
plombiranje i označavanje. 
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(2) Sjeme može dorađivati pravna i fizička osoba koja je upisana i registrirana u Upisniku dobavljača sjemena. 
(3) Dobavljač sjemena ne smije dorađivati naturalno sjeme ako to sjeme nema zapisnik o nadzoru ili uvjerenje. 
(4) Dobavljač sjemena mora voditi evidenciju o masi preuzetoga naturalnog i dorađenog sjemena. 
(5) Sadržaj, oblik i način vođenja evidencije iz stavka 4. ovoga članka propisat će ministar.  

Članak 17. 
(1) Dobavljač sjemena može u postupku dorade pripremati mješavine sjemena različitih vrsta i sorti u različitim 
omjerima. 
(2) Sjeme svake vrste i sorte u mješavini iz stavka 1. ovoga članka mora biti pojedinačno certificirano. 
(3) Uvjete pripremanja mješavine sjemena i postupak stručnog nadzora prilikom pripremanja mješavine sjemena 
propisat će ministar.  

Članak 18. 
(1) Tijekom žetve, odnosno berbe, prijevoza, skladištenja, te svih faza dorade naturalno sjeme mora biti 
odvojeno, označeno i pod nadzorom. 
(2) Naturalno sjeme, koje se prevozi od njive do mjesta skladištenja odnosno čuvanja i dorade, moraju pratiti 
podaci o proizvođaču, proizvodnoj površini, količini, vrsti, sorti i kategoriji naturalnog sjemena. 
(3) Iznimno od odredbi članka 20. stavka 1. i članka 23. ovoga Zakona, a u slučaju stavljanja na tržište 
naturalnog sjemena, Zavod može za to sjeme izdati certifikat o sjemenu koje nije konačno certificirano pod 
uvjetom da je za sjeme izdano uvjerenje iz članka 15. stavka 2. ovoga Zakona, ako je pakirano i označeno i ako 
ga na tržište stavlja dobavljač koji je upisan i registriran u Upisniku dobavljača sjemena. 
(4) Uvjete nadzora i način postupanja sa sjemenom u fazama iz stavka 1. ovoga članka, te način pakiranja i 
označavanja sjemena iz stavka 3. ovoga članka propisat će ministar. 
  

5. Kvaliteta sjemena 
  

Članak 19. 
(1) Kvaliteta sjemena, u smislu ovoga Zakona, jest čistoća, klijavost, vlaga, zdravstveno stanje te čistoća vrste i 
sorte. 
(2) Sjeme koje se stavlja na tržište mora udovoljavati minimalnim zahtjevima kvalitete iz stavka 6. ovoga članka. 
(3) Prije stavljanja na tržište za svaku partiju sjemena mora se utvrditi kvaliteta sjemena. 
(4) Kvaliteta sjemena utvrđuje se na uzorku sjemena koji uzima uzorkivač sjemena upisan u Upisnik uzorkivača. 
(5) Kvalitetu sjemena utvrđuje laboratorij upisan u Upisnik laboratorija i o tome izdaje izvješće o kvaliteti 
sjemena. 
(6) Minimalne zahtjeve o kvaliteti sjemena, veličinu partije sjemena za pojedinu vrstu bilja i njihove mješavine, 
stručno osposobljavanje uzorkivača iz stavka 4. ovoga članka, metode uzorkovanja i ispitivanja kvalitete 
sjemena, nadzor rada uzorkivača i nadzor rada laboratorija iz stavka 5. ovoga članka, propisat će ministar. 
(7) Ako se u postupku nadzora rada laboratorija i uzorkivača od strane Zavoda utvrdi da ne udovoljavaju 
uvjetima propisanim ovim Zakonom i propisima donesenim na temelju njega, Zavod će naložiti mjere i rok za 
ispravljanje utvrđenih nepravilnosti te u slučaju neispravljanja ili ponavljanja nepravilnosti, Ministarstvo će na 
prijedlog Zavoda rješenjem trajno ili privremeno brisati laboratorij i uzorkivača iz pripadajućih upisnika. 
(8) Za kvalitetu sjemena odgovaran je dobavljač sjemena koji ga stavlja na tržište. 
  

Izdavanje certifikata o sjemenu 
  

Članak 20. 
(1) Zavod izdaje certifikat o sjemenu ako se iz nalaza nadzora te izvješća o kvaliteti sjemena utvrdi da 
proizvedeno sjeme udovoljava svim uvjetima ovoga Zakona i propisa donijetih na temelju ovoga Zakona. 
(2) Na temelju zahtjeva dobavljača sjemena koji je upisan i registriran u Upisniku dobavljača sjemena Zavod 
izdaje certifikat o sjemenu. 
(3) Zavod i dobavljač iz stavka 2. ovoga članka vode evidenciju o izdanim certifikatima o sjemenu, odnosno 
evidenciju o sjemenu za koje se podnosi zahtjev za izdavanje certifikata o sjemenu. 
(4) Dobavljač mora Zavodu omogućiti provjeru pravilnog korištenja izdanih certifikata o sjemenu. 
(5) Zavod će priznati stručni nadzor i određenu kategoriju te izdati certifikat o sjemenu za sjeme određenih vrsta 
bilja: 
– koje je proizvedeno izravno od određenih viših kategorija sjemena, koje su nadzirane i za njih je izdan 
odgovarajući dokument o sjemenu u jednoj ili više država članica Zajednice ili u trećoj zemlji u kojoj je 
postupak certifikacije istovjetan postupku utvrđenom propisima Zajednice ili koje je proizvedeno iz križanja 
određenih viših kategorija sjemena, koje su certificirane u državi članici Zajednice, s određenim višim 
kategorijama sjemena koje je certificirano u trećoj zemlji u kojoj je postupak certifikacije istovjetan postupku 
utvrđenom propisima Zajednice i 
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– ako je pobrano ili požeto u drugoj državi članici Zajednice i ako je pregledom u polju sjeme udovoljilo 
uvjetima za izdavanje uvjerenja iz članka 15. stavka 2. ovoga Zakona i za tu kategoriju udovoljava uvjetima 
kvalitete iz članka 19. stavka 6. ovoga Zakona. 
(6) Kada proizvedeno sjeme na način iz stavka 5. ovoga članka potječe od certificiranog sjemena generacija koje 
prethode osnovnom sjemenu, Zavod će takvom sjemenu priznati kategoriju osnovno sjeme, ako sjeme 
udovoljava ostalim uvjetima propisanim za tu kategoriju. 
(7) Sjeme koje udovoljava uvjetima iz stavka 5. i 6. ovoga članka se pakira, plombira i označava u skladu s 
člankom 23. stavkom 1., 2. i 3. ovoga Zakona, ali uz izdavanje posebnog certifikata o sjemenu koje nije konačno 
certificirano, na pakiranju i uz otpremnicu. 
(8) Uvjeti vezani uz pakiranje i označavanje iz stavka 7. ovoga članka nisu obvezni ako se Zavod i nadležno 
tijelo države članice Zajednice dogovore o izuzimanju od obveze pakiranja i označavanja sjemena. 
(9) Zavod će priznati stručni nadzor i određenu kategoriju te izdati certifikat o sjemenu za sjeme određenih vrsta 
bilja: 
– koje je proizvedeno izravno od određenih viših kategorija sjemena, koje su stručno nadzirane i za njih je izdan 
određeni dokument o sjemenu u jednoj ili više država članica Zajednice ili u trećoj zemlji, u kojoj je postupak 
certifikacije istovjetan postupku utvrđenom propisima Zajednice, ili koje je proizvedeno iz križanja određenih 
viših kategorija sjemena, koje su certificirane u državi članici Zajednice, s određenim višim kategorijama 
sjemena koje je certificirano u trećoj zemlji, i 
– ako je pobrano ili požeto u trećoj zemlji u kojoj je postupak certifikacije istovjetan s postupkom utvrđenim u 
propisima Zajednice i ako je pregledom u polju sjeme udovoljilo uvjetima za izdavanje uvjerenja iz članka 15. 
stavka 2. ovoga Zakona i za tu kategoriju udovoljava uvjetima kvalitete iz članka 19. stavka 6. ovoga Zakona. 
(10) Zavod će izdati certifikat o sjemenu i priznati kategoriju osnovno sjeme za sjeme kategorija koje prethode 
osnovnom sjemenu, ako sjeme udovoljava uvjetima za izdavanje certifikata o sjemenu prema stavku 1. ovoga 
članka za kategoriju osnovno sjeme, a isto sjeme se može staviti na tržište ako udovoljava odredbama o 
pakiranju, plombiranju i označavanju propisanim ovim Zakonom. 
(11) Obrazac zahtjeva za izdavanje certifikata o sjemenu iz stavka 2. ovoga članka, potrebnu dokumentaciju, 
sadržaj, oblik i način vođenja evidencije iz stavka 3. ovoga članka, način provjere iz stavka 4. ovoga članka, 
pobliže uvjete vezane uz certifikaciju sjemena te više kategorije sjemena pojedinih vrsta na koje se primjenjuju 
odredbe stavka 5. i stavka 9. ovoga članka, uvjete pakiranja, plombiranja i označavanja iz stavka 7. ovoga 
članka, pobliže uvjete o certifikaciji sjemena i načinu označavanja sjemena iz stavka 10. ovoga članka, za 
pojedine vrste bilja propisat će ministar.  

Članak 21. 
(1) Za određene vrste bilja i njihove kategorije sjemena za koje se provodi nadzor pod stručnom kontrolom, 
dobavljač je dužan čuvati uzorke sjemena i voditi evidenciju za svaku partiju sjemena koju stavlja na tržište. 
(2) Vrste bilja i kategorije sjemena na koje se odnosi odredba stavka 1. ovoga članka te uvjete o načinu 
provođenja nadzora i izdavanju certifikata o sjemenu za sjeme iz stavka 1. ovoga članka, način uzimanja i 
čuvanja uzoraka sjemena te vođenje evidencije iz stavka 1. ovoga članka propisat će ministar. 
(3) Iznimno od članka 20. stavka 1. ovoga Zakona, Zavod može izdati certifikat o sjemenu i sjeme se može 
staviti na tržište u slučaju: 
– kada kategorija osnovnog sjemena odstupa od propisanih minimalnih zahtjeva o klijavosti iz članka 19. stavka 
6. ovoga Zakona. Dobavljač mora navesti i jamčiti određenu klijavost u cilju izdavanja certifikata o sjemenu, uz 
posebne uvjete vezane uz označavanje takvog sjemena, 
– kada certifikacija nije provedena s obzirom da sjeme nema konačnu analizu klijavosti ovlaštenog laboratorija, 
ali je izdano privremeno analitičko izvješće i dobavljač sjemena jamči klijavost navedenu u privremenom 
izvješću. Takvo sjeme može se u cilju osiguranja brže opskrbe sjemenom kategorija osnovno i certificirano, a 
kod određenih vrsta bilja i kategorije komercijalno, staviti na tržište do prvog kupca kojem je poznato ime i 
adresa, uz posebne uvjete vezane uz označavanje takvog sjemena. 
(4) Odredbe stavka 3. ovoga članka ne primjenjuju se na sjeme koje se uvozi i podrijetlom je iz trećih zemalja. 
(5) Način označavanja sjemena iz stavka 3. ovoga članka propisat će ministar.  

Članak 22. 
(1) Naknadnu kontrolu proizvedenog i uvezenog sjemena za vrste bilja i kategorije iz članka 21. stavka 1. ovoga 
Zakona u odnosu na čistoću vrste, autentičnost i čistoću sorte provodi Zavod. 
(2) Kada Zavod tijekom naknadne kontrole utvrdi da sjeme ne udovoljava uvjetima iz certifikata o sjemenu, 
predlaže Ministarstvu brisanje dobavljača sjemena iz Upisnika dobavljača sjemena trajno ili privremeno. 
(3) Način i uvjete provođenja naknadne kontrole za pojedine vrste bilja, propisat će ministar. 
  

6. Pakiranje, plombiranje i označavanje sjemena 
  

Članak 23. 
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(1) Sjeme se stavlja na tržište u ujednačenim partijama, originalno pakirano i označeno certifikatom o sjemenu 
na pakiranju u boji propisanoj za kategoriju sjemena, s time da je osigurana nepovredivost pakiranja. 
(2) Način i uvjete u vezi s pakiranjem, plombiranjem i označavanjem sjemena iz stavka 1. ovoga članka, za 
pojedine vrste bilja i njihove kategorije sjemena propisat će ministar. 
(3) Sjeme koje se stavlja na tržište pored certifikata o sjemenu iz stavka 1. ovoga članka, mora pratiti i certifikat 
o sjemenu uz otpremnicu u boji propisanoj za kategoriju sjemena. 
(4) Pored certifikata o sjemenu iz stavka 1. ovoga članka pakiranja sjemena mogu biti označena i certifikatom 
proizvođača. 
(5) Ako se osiguraju sve potrebne mjere u pogledu potvrđivanja identiteta sjemena u vrijeme kada se razdjeljuje 
partija, može se odobriti da se određene kategorije sjemena stavljaju na tržište kao sitno pakiranje, koje je 
originalno pakirano i plombirano pod stručnim nadzorom ili u okviru nadzora pod stručnom kontrolom. 
(6) U slučaju stavljanja na tržište sjemena pakiranog u sitna pakiranja, moguća su odstupanja od odredbi u 
pogledu pakiranja, plombiranja i označavanja iz stavka 1. i 2. ovoga članka. 
(7) Iznimno od odredbi stavka 1. i 2. ovoga članka, Zavod može ovlastiti dobavljače za stavljanje na tržište sitnih 
pakiranja mješavina, različitih vrsta i sorti sjemena povrća kategorije standardno sjeme. 
(8) Iznimno od odredbi stavka 1. i 2. ovoga članka, ministar može odobriti stavljanje na tržište malih količina 
sjemena koja su namijenjena krajnjem korisniku. 
(9) Obrazac certifikata o sjemenu te detaljne uvjete i način označavanja iz stavka 3. i 4. ovoga članka, iznimke 
vezane uz sitna pakiranja iz stavka 6. ovoga članka koje se odnose na način pakiranja, plombiranja i 
označavanja, veličinu sitnog pakiranja za pojedine vrste bilja, način i uvjete pakiranja, plombiranja i označavanja 
za sjeme iz stavka 7. ovoga članka, iznimke vezane uz pakiranja malih količina sjemena iz stavka 8. ovoga 
članka propisat će ministar.  

Članak 24. 
(1) U slučaju sjemena genetski modificirane sorte na certifikatima o sjemenu koji se nalaze na pakiranju te na 
svim ostalim službenim i neslužbenim dokumentima, koji su pričvršćeni ili koji prate sjeme, mora se jasno i 
uočljivo navesti da je sjeme sorte genetski modificirano isticanjem riječi »genetski modificirani organizam«. 
(2) U slučaju kada je sjeme tretirano s kemikalijama ili sredstvima za zaštitu bilja, informacija o tome mora biti 
naznačena na certifikatu o sjemenu, te na pakiranju ili u pakiranju, a kod sitnih pakiranja taj se podatak može 
otisnuti izravno na pakiranje. 
(3) Detaljne uvjete i način označavanja sjemena vezan uz odredbe stavka 1. i 2. ovoga članka propisat će 
ministar.  

Članak 25. 
(1) Originalna pakiranja sjemena smiju se samo pod stručnim nadzorom otvoriti, pakirati, plombirati i označiti 
jednom ili više puta. 
(2) Nakon ponovnog pakiranja i plombiranja na način iz stavka 1. ovoga članka, za označavanje sjemena izdaje 
se novi propisani certifikat o sjemenu na ambalaži i uz otpremnicu na kojem se mora naznačiti činjenica 
ponovnog plombiranja, zadnji datum ponovnog plombiranja i nadležno tijelo koje je provelo nadzor. 
(3) Pobliže uvjete i radnje vezane uz podnošenje zahtjeva za postupak ponovnog plombiranja i pakiranja sjemena 
iz stavka 1. ovoga članka, te način označavanja iz stavka 2. ovoga članka propisat će ministar. 
  

7. Stavljanje na tržište sjemena 
  

Članak 26. 
Sjeme se može staviti na tržište ako: 
– posjeduje certifikat o sjemenu iz članka 20. stavka 1. ovoga Zakona te udovoljava uvjetima iz certifikata o 
sjemenu, 
– udovoljava minimalnim uvjetima kvalitete iz članka 19. stavka 6. ovoga Zakona, 
– udovoljava uvjetima iz članka 23. ovoga Zakona o pakiranju plombiranju i označavanju sjemena, 
– pripada sorti koja se nalazi na Sortnoj listi Republike Hrvatske, ako se radi o vrstama bilja za koje je Sortna 
lista obvezna, 
– je dobavljač koji ga stavlja na tržište upisan i registriran u Upisnik dobavljača sjemena, osim ako se radi o 
dobavljaču za kojega upis u Upisnik nije obvezan prema članku 7. stavku 2. ovoga Zakona.  

Članak 27. 
(1) Trgovinom sjemena može se baviti pravna osoba sa sjedištem ili fizička osoba sa prebivalištem u Republici 
Hrvatskoj registrirana za tu djelatnost. 
(2) Za obavljanje trgovine sjemenom na veliko i trgovine na malo osobe iz stavka 1. ovoga članka moraju imati 
zaposlenike odgovarajuće stručne spreme. 
(3) Posebne uvjete za prodaju sjemena na veliko i malo, te uvjete vezane uz stavak 2. ovoga članka propisat će 
ministar.  

Članak 28. 
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(1) Iznimno od članka 26. ovoga Zakona ministar može rješenjem dopustiti: 
– stavljanje na tržište malih količina sjemena u svrhu provođenja znanstvenog ili selekcijskog rada, dobavljačima 
sjemena koji se bave selekcijom i znanstveno-istraživačkim radom u sjemenarstvu, 
– oplemenjivaču ili održivaču, odnosno njihovim ovlaštenicima, u svrhu pokusne proizvodnje, stavljanje na 
tržište u ograničenom razdoblju malih količina sjemena sorte za koju je podnijet zahtjev i sva potrebna 
dokumentacija za upis u Sortnu listu Republike Hrvatske. 
(2) Za sjeme sorti koje se nalaze na Sortnoj listi Republike Hrvatske, a označene su kao »čuvani biljni genetski 
izvor«, ministar može u cilju očuvanja »in situ« tih sorti donijeti rješenje kojim dopušta stavljanje na tržište 
sjemena takve sorte uz određivanje područja na kojemu se dozvoljava trženje sjemena i količine sjemena. 
(3) U slučaju nedovoljnih količina sjemena ministar može rješenjem odobriti stavljanje na tržište na određeno 
razdoblje: 
– sjemena određenih viših kategorija, koje ne udovoljava propisanim uvjetima za izdavanje certifikata o sjemenu 
iz članka 20. stavka 1. ovoga Zakona, ponajprije u pogledu klijavosti i vlage, a odobrenjem će se utvrditi 
minimum uvjeta koje sjeme mora ispuniti, ili 
– sjemena sorti koje nisu upisane u Sortnu listu Republike Hrvatske. 
(4) Ministar će za pojedine vrste bilja utvrditi uvjete i odobriti rješenjem stavljanje na tržište: 
– sjemena koje je tretirano kemikalijama ili sredstvima za zaštitu bilja, 
– sjemena koje udovoljava uvjetima ekološke proizvodnje u poljoprivredi. 
(5) Pobliže uvjete i količinu za koje se izdaje rješenje za stavljanje na tržište prema stavku 1. podstavku 1. ovoga 
članka, pobliže uvjete u pogledu razdoblja i količine sjemena, uvjete proizvodnje, stavljanja na tržište, pakiranja 
i označavanja sjemena iz stavka 1. podstavka 2. ovoga članka, uvjete i količinu sjemena koja se može staviti na 
tržište prema stavku 2. ovoga članka, te kategorije na koje se odnose odredbe stavka 3. podstavka 1. ovoga 
članka i način označavanja sjemena koje se stavlja na tržište na temelju stavka 3. ovoga članka, te uvjete za 
stavljanje na tržište sjemena iz stavka 4. ovoga članka za pojedine vrste bilja propisat će ministar. 
  

8. Uvoz sjemena 
  

Članak 29. 
(1) Uvoz sjemena može obavljati dobavljač upisan i propisno registriran u Upisniku dobavljača sjemena. 
(2) Uvoziti i staviti na tržište može se sjeme sorti koje su upisane u Sortnu listu Republike Hrvatske za vrste bilja 
za koje je Sortna lista Republike Hrvatske obvezna, i ako je sjeme istovjetno sjemenu proizvedenom prema 
ovome Zakonu. 
(3) Sjeme podrijetlom iz trećih zemalja koje se uvozi istovjetno je sjemenu proizvedenom prema ovome Zakonu 
ako: 
– propisi države, u kojoj je sjeme proizvedeno s obzirom na kvalitetu, uvjete i način provođenja nadzora i 
ukupnu primjenu tih propisa, osiguravaju da je takvo sjeme u skladu sa zahtjevima koji su propisani ovim 
Zakonom, ili 
– je sjeme proizvedeno i dorađeno u skladu s međunarodnim shemama potvrđivanja sjemena. 
(4) Zavod će po nalogu Ministarstva ili vlastitoj procjeni ili po zahtjevu dobavljača provjeriti jesu li ispunjeni 
uvjeti za priznavanje istovjetnosti iz stavka 3. ovoga članka. 
(5) Uvoz sjemena iz trećih zemalja može se odobriti ako za to postoji suglasnost nadležnog tijela Zajednice da je 
sjeme proizvedeno u trećoj zemlji istovjetno sjemenu proizvedenom prema ovome Zakonu. 
(6) Sjeme koje iz trećih zemalja uveze druga država članica Zajednice uz suglasnost iz stavka 5. ovoga članka 
neće podlijegati nikakvim ograničenjima stavljanja na tržište prema ovome Zakonu. 
(7) Uvoznik je dužan voditi evidenciju o uvezenim količinama sjemena preko 2 kilograma i o tome mora 
izvještavati Zavod. 
(8) Iznimno, ministar može rješenjem dopustiti uvoz sjemena koje nije konačno certificirano ako sjeme 
posjeduje certifikat o sjemenu nadležnog tijela, kojem je priznata istovjetnost iz stavka 3. ovoga članka, a takvo 
se sjeme može staviti na tržište u svrhu dorade do dobavljača sjemena koji će ga doraditi. 
(9) Dokumente koji prilikom uvoza moraju pratiti sjeme i/ili biti na pakiranju, izdane od nadležnog tijela iz 
stavka 8. ovoga članka da bi se osigurala istovjetnost iz stavka 3. i 8. ovoga članka, uvjete za uvoz i stavljanje na 
tržište sjemena u pogledu pakiranja, plombiranja i označavanja, te način vođenja evidencije i izvještavanja iz 
stavka 7. ovoga članka propisat će ministar.  

Članak 30. 
Za kvalitetu uvezenog sjemena odgovoran je dobavljač koji sjeme uvozi i stavlja ga na tržište.  

Članak 31. 
(1) Odredbe ovoga Zakona o uvozu i stavljanju na tržište sjemena ne odnose se na sjeme koje znanstvene i 
znanstvenonastavne ustanove primaju ili šalju za pokuse, za istraživanje, za selekciju, za postupak priznavanja, 
zaštite novih biljnih sorti, za potrebe banke biljnih gena i za mjere očuvanja genetske raznolikosti. 
(2) Rješenje o odobrenju uvoza sjemena iz stavka 1. ovoga članka donosi ministar. 
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(3) Količine sjemena iz stavka 1. ovoga članaka propisat će ministar. 
  

III. SADNI MATERIJAL 
  

1. Sadni materijal i njegove kategorije 
  

Članak 32. 
(1) Sadni materijal koji se proizvodi i stavlja na tržište može biti sljedećih kategorija: inicijalni ili predosnovni, 
osnovni, certificirani, standardni ili CAC (Conformitas Agraria Communitatis) kategorije. 
(2) Kategorije za pojedinu biljnu vrstu, uvjete za pojedinu kategoriju u smislu podrijetla, autentičnosti sorte i 
podloge, te vegetativne razvijenosti i zdravstvenog stanja, kao i sadni materijal vrsta bilja za koje se ne utvrđuju 
kategorije, propisat će ministar. 
(3) Rodove, vrste i hibride na koje se odnose odredbe ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona vezane uz sadni materijal propisat će ministar. 
  

2. Proizvodnja sadnog materijala 
  

Članak 33. 
(1) Sadni materijal mogu proizvoditi pravne i fizičke osobe koje su upisane i registrirane u Upisniku dobavljača 
sadnog materijala. 
(2) Nakon upisa u Upisnik iz stavka 1. ovoga članka, pored uvjeta iz članka 7. stavka 5. ovoga Zakona, 
dobavljač kontinuirano mora: 
– u proizvodnom postupku utvrditi i kontrolirati kritične točke, 
– utvrditi i provoditi mjere za nadzor i kontrolu kritičnih točaka u proizvodnom postupku, 
– uzimati uzorke i provoditi analizu kvalitete sadnog materijala u ovlaštenom laboratoriju, u cilju provjere da li 
sadni materijal u pogledu kvalitete udovoljava uvjetima ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona, 
– voditi pisanu evidenciju o poduzetim aktivnostima iz 1., 2. i 3. podstavka ovoga stavka, te evidenciju o 
proizvodnji, kupnji, prodaji i isporuci sadnog materijala. 
(3) U cilju kontrole provođenja odredbi stavka 2. ovoga članka nadležna inspekcija jednom godišnje provodi 
nadzor nad radom dobavljača sadnog materijala i njihovih poslovnih prostora, s pravom predlaganja trajnog ili 
privremenog brisanja dobavljača sadnog materijala iz Upisnika dobavljača sadnog materijala. 
(4) Na prijedlog nadležnog inspektora, Ministarstvo će trajno ili na određeni rok brisati dobavljača sadnog 
materijala iz Upisnika dobavljača sadnog materijala. 
(5) Dobavljači sadnog materijala iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona, čija je isključiva djelatnost distribucija i 
prodaja sadnog materijala na tržištu, moraju voditi pisanu evidenciju o kupnji, prodaji i isporuci sadnog 
materijala. 
(6) Mjere, radnje, evidenciju i uvjete koje moraju ispunjavati dobavljači iz stavka 2. ovoga članka, način 
provođenja nadzora iz stavka 3. ovoga članka, te oblik i način vođenja evidencije iz stavka 5. ovoga članka 
propisat će ministar. 
(7) Posebne uvjete proizvodnje sadnog materijala tehnikom »in vitro«, propisat će ministar. 
(8) Odredbe članka 11. ovoga Zakona u vezi s genetski modificiranim sortama jednako se primjenjuju i na sadni 
materijal.  

Članak 34. 
(1) Dobavljač sadnog materijala može za račun naručitelja iz treće zemlje proizvoditi sadni materijal koji ne 
udovoljava odredbama ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, osim genetski modificiranih 
sorti. 
(2) Sadni materijal iz stavka 1. ovoga članka može se proizvoditi uz odobrenje Ministarstva i na temelju ugovora 
s inozemnim naručiteljem, prema kojem inozemni naručitelj preuzima cjelokupnu količinu proizvedenoga 
sadnog materijala. 
(3) Na zahtjev dobavljača sadnog materijala Zavod može provesti stručni nadzor nad proizvodnjom i izdati 
certifikat o sadnom materijalu na kojem se mora naznačiti da sadni materijal nije za stavljanje na tržište. 
(4) Proizvodnja sadnog materijala iz stavka 1. ovoga članka mora biti pod zdravstvenim nadzorom i mora biti 
prostorno odvojena od proizvodnje koja je namijenjena za stavljanje na tržište prema ovom Zakonu, a sadni 
materijal mora biti posebno označen. 
(5) Sadni materijal iz stavka 1. ovoga članka nije dopušteno stavljati na tržište. 
(6) Kontrolu poštivanja odredbe stavka 2. i 4. ovoga članka u dijelu koji se odnosi na kontrolu izvoza i izolacije 
provodi nadležna inspekcija. 
(7) Način označavanja prema stavku 3. i 4. ovoga članka, uvjete izolacije te uvjete i način provođenja kontrole iz 
stavka 6. ovoga članka propisat će ministar.  
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Članak 35. 
(1) Tijekom uzgoja ili odvajanja od roditeljskog materijala, te pakiranja, plombiranja, skladištenja i prijevoza 
sadni materijal mora se držati u odvojenim partijama i mora biti označen. 
(2) Ako se sadni materijal različitog podrijetla drži zajedno ili se pomiješa tijekom pakiranja, skladištenja, 
prijevoza ili prilikom isporuke, dobavljač mora pisano evidentirati sastav partije i podrijetlo njezinih sastavnih 
dijelova. 
(3) Kontrolu dobavljača u provođenju stavka 1. i 2. ovoga članka provodi Zavod kroz nadzor iz članka 39. ovoga 
Zakona. 
(4) Uvjete iz stavka 1. i 2. ovoga članka te način i postupak nadzora iz stavka 3. ovoga članka propisat će 
ministar. 
  

3. Kvaliteta sadnog materijala 
  

Članak 36. 
(1) Kvaliteta sadnog materijala u smislu ovoga Zakona je podrijetlo, autentičnost sorte i podloge, vegetativna 
razvijenost i zdravstveno stanje. 
(2) Zahtjeve u pogledu kvalitete sadnog materijala za pojedine vrste bilja propisat će ministar.  

Članak 37. 
(1) Sadni materijal koji se stavlja na tržište mora odgovarati propisanim zahtjevima o kvaliteti iz članka 36. 
stavka 2. ovoga Zakona. 
(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka u slučaju privremenih poteškoća u opskrbi sadnog materijala, ministar 
može odobriti stavljanje na tržište sadnog materijala koji zadovoljava manje stroge uvjete kvalitete, u odnosu na 
vegetativnu razvijenost, bez umanjenja uvjeta zdravstvenog stanja tog sadnog materijala. 
(3) Za kvalitetu sadnog materijala odgovoran je dobavljač sadnog materijala koji ga stavlja na tržište.  

Članak 38. 
(1) Za potrebe kontrole kvalitete sadnog materijala provodi se analiza sadnog materijala u laboratoriju. 
(2) Analiza iz stavka 1. ovoga članka obavlja se u laboratoriju koji je upisan u Upisnik laboratorija iz članka 7. 
stavka 1. točke 3. ovoga Zakona. 
(3) Nakon provedene analize, laboratorij izdaje izvješće o kvaliteti sadnog materijala. 
(4) Nadzor nad radom laboratorija provodit će Zavod s pravom trajnog ili privremenog brisanja iz Upisnika 
laboratorija. 
(5) Potrebne analize za određene vrste bilja, ovlašćivanje osoba za uzimanje uzoraka, način i uvjete za uzimanje 
uzoraka, te način provođenja nadzora nad radom laboratorija iz stavka 4. ovoga članka propisat će ministar. 
  

4. Nadzor nad proizvodnjom sadnog materijala 
  

Članak 39. 
(1) Nadzor koji provodi Zavod smatra se stručnim nadzorom sadnog materijala. 
(2) Nadzor nad svojom proizvodnjom sadnog materijala može obavljati i dobavljač sadnog materijala kao nadzor 
pod stručnom kontrolom kada udovoljava uvjetima koje će propisati ministar. 
(3) Nadzorom sadnog materijala utvrđuje se podrijetlo upotrijebljenoga sadnog materijala, autentičnost sorte i 
podloge, vegetativna razvijenost, zdravstveno stanje i kategorija sadnog materijala. 
(4) Vrste bilja i kategorije sadnog materijala za koje je obvezan stručni nadzor te vrste bilja i kategorije sadnog 
materijala za koje se može provodi nadzor pod stručnom kontrolom, uvjete i postupak provođenja stručnog 
nadzora i nadzora pod stručnom kontrolom, uvjete za osobe koje obavljaju nadzor, program stručnog 
osposobljavanja za obavljanje nadzora, način provođenja naknadne kontrole obavljenog nadzora od strane 
ovlaštenih osoba, mjere prema ovlaštenim osobama, propisat će ministar.  

Članak 40. 
(1) Dobavljač sadnog materijala prijavljuje Zavodu proizvodnju svih kategorija sadnog materijala na svim 
lokacijama u vlasništvu, posjedu ili ugovornoj proizvodnji. 
(2) Na temelju prijave iz stavka 1. ovoga članka Zavod provodi nadzor. 
(3) Nakon provedenog nadzora nad proizvodnjom sadnog materijala i na temelju pozitivnog nalaza Zavod, 
odnosno dobavljač sadnog materijala u okviru svog ovlaštenja, izdaje uvjerenje o priznavanju sadnog materijala 
(u daljnjem tekstu: uvjerenje o sadnom materijalu). 
(4) Obrazac prijave i rok podnošenja prijave proizvodnje iz stavka 1. ovoga članka, te obrazac uvjerenja o 
sadnom materijalu propisat će ministar.  

Članak 41. 
(1) Ako se tijekom provođenja nadzora: 
– dobavljača prema članku 33. stavku 2. ovoga Zakona, 
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– dobavljača i njihove proizvodnje, koje provodi Zavod, u okviru provođenja mjera stručnog nadzora i nadzora 
pod stručnom kontrolom, 
– na tržištu od strane nadležne inspekcije, ili kroz provođenje naknadne kontrole od strane Zavoda, utvrdi da 
sadni materijal ne udovoljava uvjetima iz ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, nadležna 
inspekcija, odnosno Zavod, naložit će odgovarajuće mjere kako bi se osiguralo da je sadni materijal u skladu s 
uvjetima ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona. 
(2) Ako nakon provođenja naloženih mjera iz stavka 1. ovoga članka, sadni materijal i dalje ne udovoljava 
uvjetima iz ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, nadležna inspekcija će sama ili na 
prijedlog Zavoda, donijeti rješenje kojim će zabraniti njegovo stavljanje na tržište. 
(3) Sadni materijal za koji je doneseno rješenje iz stavka 2. ovoga članka dobavljač sadnog materijala dužan je 
pod nadzorom nadležnog inspektora uništiti. 
(4) Ako se u provođenju mjera iz stavka 1. ovoga članka dobavljaču u tijeku godine dva puta donese rješenje i 
naloži mjera iz stavka 2. ovoga članka nadležni inspektor će sam ili po prijedlogu Zavoda izreći mjeru 
privremenog brisanja iz Upisnika dobavljača sadnog materijala na najduži rok od 180 dana. 
(5) Ako se dobavljaču sadnog materijala ponovno donese rješenje i naloži mjera iz stavka 2. ovoga članka unutar 
dvije godine od isteka roka iz stavka 4. ovoga članka, nadležni inspektor će sam ili na prijedlog Zavoda izreći 
mjeru trajnog brisanja iz Upisnika dobavljača sadnog materijala. 
(6) Uvjete i način provođenja naknadne kontrole sadnog materijala za pojedine vrste bilja propisat će ministar.  

Članak 42. 
(1) Zavod izdaje certifikat o sadnom materijalu na pakiranju i uz otpremnicu, na temelju zahtjeva dobavljača 
sadnog materijala i uvjerenja o priznavanju sadnog materijala. 
(2) Zavod vodi evidenciju o izdanim certifikatima o sadnom materijalu na pakiranju. 
(3) Dobavljač sadnog materijala mora Zavodu omogućiti provjeru pravilnog korištenja izdanih certifikata o 
sadnom materijalu. 
(4) Dobavljač sadnog materijala mora Zavodu dostaviti godišnje izvješće o vrstama i količini prodanog i 
neprodanog sadnog materijala te o neiskorištenim certifikatima o sadnom materijalu na pakiranju, izdanim od 
strane Zavoda. 
(5) Zavod je dužan voditi evidenciju o nadziranoj rasadničarskoj proizvodnji prema vrsti, sorti, podlozi i količini 
pojedinoga sadnog materijala i o tome izvijestiti Ministarstvo jednom godišnje. 
(6) Obrazac zahtjeva i certifikata iz stavka 1. ovoga članka, evidenciju iz stavka 2. ovoga članka, način 
izvješćivanja, čuvanje certifikata o sadnom materijalu, te postupanje sa neiskorištenim certifikatima o sadnom 
materijalu iz stavka 4. ovoga članka propisat će ministar. 
  

5. Pakiranje, plombiranje i označavanje sadnog materijala 
  

Članak 43. 
(1) Sadni materijal stavlja se na tržište u ujednačenim partijama, originalno pakiran i plombiran, označen 
certifikatom o sadnom materijalu na pakiranju i mora ga pratiti certifikat o sadnom materijalu uz otpremnicu u 
boji propisanoj za kategoriju sadnog materijala. 
(2) Ministar će propisati odstupanja od odredbi iz stavka 1. ovoga članka za sadnice zasađene u posudama, 
košarama ili sanducima. 
(3) U slučaju stavljanja na tržište genetski modificirane sorte sadnog materijala na certifikatu o sadnom 
materijalu na pakiranju i uz otpremnicu te na svim ostalim službenim i neslužbenim dokumentima, koji su 
pričvršćeni ili koji prate sadni materijal mora se jasno i uočljivo navesti da je sorta sadnog materijala genetski 
modificirana, isticanjem riječi »genetski modificirani organizam«. 
(4) U slučaju prodaje sadnog materijala na malo na mjestu proizvodnje neprofesionalnom krajnjem korisniku 
zahtjevi iz stavka 1. ovoga članka, koji se odnose na označavanje, mogu se pojednostaviti. 
(5) Način pakiranja, plombiranja i označavanja sadnog materijala iz stavka 1. ovoga članka i način označavanja 
iz stavka 4. ovoga članka za pojedine vrste bilja i njihove kategorije propisat će ministar. 
  

Članak 44. 
(1) Proizvodnju i stavljanje na tržište sadnog materijala »malih proizvođača« koja je namijenjena osobama na 
lokalnom tržištu kao neprofesionalnim krajnjim korisnicima, koji profesionalno nisu uključeni u proizvodnju 
bilja, kao oblik »lokalne cirkulacije«, izuzet će se od primjene odredbi članka 33. stavka 1. i 2. ovoga Zakona u 
pogledu nadzora dobavljača, članka 39. ovoga Zakona u pogledu provođenja nadzora, kao i utvrđenih uvjeta 
stavljanja na tržište iz članka 45. ovoga Zakona. 
(2) Uvjete vezane za utvrđivanje »malih proizvođača« i »lokalnu cirkulaciju« iz stavka 1. ovoga članka, te uvjete 
stavljanja na tržište tako proizvedenoga sadnog materijala propisat će ministar. 
  

6. Stavljanje na tržište sadnog materijala 
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Članak 45. 

Na tržište se može staviti sadni materijal ako: 
– posjeduje certifikat o sadnom materijalu iz članka 42. stavka 1. ovoga Zakona, 
– udovoljava uvjetima kvalitete iz članka 36. stavka 2. ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona, 
– udovoljava uvjetima iz članka 43. ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona o pakiranju, 
plombiranju i označavanju sadnog materijala, 
– pripada sorti koja se nalazi na Sortnoj listi Republike Hrvatske ako se radi o vrstama bilja za koje je Sortna 
lista Republike Hrvatske obvezna, 
– je dobavljač koji ga stavlja na tržište upisan i registriran u Upisnik dobavljača sadnog materijala, osim ako se 
radi o dobavljaču za kojega upis u Upisnik nije obvezan prema članku 7. stavku 2. ovoga Zakona.  

Članak 46. 
(1) Trgovinom sadnog materijala može se baviti pravna osoba sa sjedištem ili fizička osoba sa prebivalištem u 
Republici Hrvatskoj registrirana za tu djelatnost 
(2) Za obavljanje trgovine sadnim materijalom na veliko i trgovine na malo osobe iz stavka 1. ovoga članka 
moraju imati zaposlenike odgovarajuće stručne spreme. 
(3) Posebne uvjete prodaje sadnog materijala na veliko i malo, te uvjete vezane uz stavak 2. ovoga članka 
propisat će ministar. 
  

7. Uvoz sadnog materijala 
  

Članak 47. 
(1) Uvoz sadnog materijala može obavljati uvoznik sadnog materijala koji je upisan i registriran u Upisniku 
dobavljača sadnog materijala. 
(2) Sadni materijal može se uvoziti i staviti na tržište ako je sorta upisana u Sortnu listu Republike Hrvatske za 
vrste bilja za koje je Sortna lista Republike Hrvatske obvezna i ako je istovjetan sadnom materijalu 
proizvedenom prema ovome Zakonu. 
(3) Sadni materijal podrijetlom iz trećih zemalja koji se uvozi istovjetan je sadnom materijalu proizvedenom 
prema ovom Zakonu ako propisi države u kojoj je sadni materijal proizveden s obzirom na uvjete kvalitete, 
uvjete i način provođenja stručnog nadzora, odnosno nadzora dobavljača, te obveze dobavljača i ukupna 
primjena tih propisa, osiguravaju da je takav sadni materijal u skladu sa zahtjevima koji su propisani ovim 
Zakonom. 
(4) Zavod će po nalogu Ministarstva ili vlastitoj procjeni ili na prijedlog uvoznika provjeriti jesu li ispunjeni 
uvjeti za priznavanje istovjetnosti proizvedenoga sadnog materijala u drugoj državi. 
(5) Uvoz sadnog materijala iz trećih zemalja može se odobriti ako za to postoji suglasnost nadležnog tijela 
Zajednice da je sadni materijal proizveden u trećoj zemlji istovjetan sadnom materijalu proizvedenom prema 
ovome Zakonu. 
(6) Sadni materijal iz trećih zemalja koji uveze druga država članica Zajednice uz suglasnost iz stavka 5. ovoga 
članka neće podlijegati nikakvim ograničenjima stavljanja na tržište prema ovom Zakonu. 
(7) Uvoznik sadnog materijala mora voditi evidenciju i dostaviti Zavodu izvješće o uvozu sadnog materijala. 
(8) Dokumente koji prilikom uvoza moraju pratiti sadni materijal i/ili biti na pakiranju, izdane od nadležnog 
tijela da bi se osigurala istovjetnost iz stavka 3. ovoga članka, uvjete za uvoz i stavljanje na tržište sadnog 
materijala u pogledu pakiranja, plombiranja i označavanja, kao i evidencije i izvješća o uvozu iz stavka 7. ovoga 
članka propisat će ministar.  

Članak 48. 
Za kvalitetu uvezenoga sadnog materijala odgovoran je dobavljač koji ga je uvezao i stavio na tržište.  

Članak 49. 
(1) Odredbe ovoga Zakona o uvozu i stavljanju na tržište sadnog materijala ne odnose se na sadni materijal koji 
znanstvene i znanstvenonastavne ustanove šalju i primaju za pokuse, za istraživanje, za selekciju, za potrebe 
banke biljnih gena i mjera očuvanja genetske raznolikosti. 
(2) Rješenje o odobrenju uvoza sadnog materijala iz stavka 1. ovoga članka donosi ministar. 
(3) Količine sadnog materijala iz stavka 1. ovoga članaka propisat će ministar. 
  

IV. UPISIVANJE SORTI U SORTNU LISTU 
  

Članak 50. 
(1) Sortna lista Republike Hrvatske je službeni popis sorti određenih vrsta bilja. 
(2) Upisom sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske poljoprivredni reprodukcijski materijal te sorte može se 
proizvoditi, prijaviti za stručni nadzor te uvoziti i/ili staviti na tržište. 
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(3) Vrste bilja za koje je obvezan upis u Sortnu listu Republike Hrvatske kao i vrste koje su izuzete od obveze 
upisa u Sortnu listu Republike Hrvatske propisat će ministar. 
(4) Uvjete pod kojima se poljoprivredni reprodukcijski materijal vrsta bilja iz stavka 3. ovoga članka za koje nije 
obvezan upis u Sortnu listu Republike Hrvatske može staviti na tržište s naznakom sorte, te posebne liste sorti i 
njihovo vođenje, propisat će ministar. 
(5) Dobavljač sjemena može proizvoditi, prijaviti za stručni nadzor, stavljati na tržište i uvoziti sjeme sorte, koja 
je brisana iz Sortne liste Republike Hrvatske, najkasnije do 30. lipnja treće godine po brisanju sorte iz Sortne 
liste Republike Hrvatske.  

Članak 51. 
(1) Postupkom priznavanje sorte stječe se pravo upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske. 
(2) Priznavanje sorte provodi se provjerom imena u skladu sa člankom 55. ovoga Zakona i ispitivanjem 
određenih svojstava iz članka 59. stavka 2. podtočke 1. i 2. ovoga Zakona. 
  

1. Podnošenje zahtjeva 
  

Članak 52. 
(1) Postupak priznavanja sorti pokreće se podnošenjem zahtjeva Zavodu, odnosno Zavodu za voćarstvo (u 
daljnjem tekstu: nadležni zavod). 
(2) Zahtjev za priznavanje sorte (u daljnjem tekstu: zahtjev) podnosi oplemenjivač sorte, punomoćnik ili 
zastupnik vlasnika sorte (u daljnjem tekstu: podnositelj zahtjeva). 
(3) Uz zahtjev za priznavanje sorte punomoćnik ili zastupnik vlasnika dostavlja punomoć o zastupanju. 
(4) Dokumentaciju koja se prilaže uz zahtjev za priznavanje sorti i obrazac zahtjeva iz stavka 2. ovoga članka 
propisat će ministar. 
(5) Podnositelj zahtjeva za priznavanje genetski modificirane sorte uz dokumente iz stavka 4. ovoga članka mora 
dostaviti i dozvolu nadležnog tijela za namjerno uvođenje genetski modificiranog organizama u okoliš u skladu s 
posebnim propisom.  

Članak 53. 
Podaci iz zahtjeva koji se odnose na podrijetlo izvornog materijala i na opis postupka stvaranja sorte smatraju se 
službenom tajnom. 
  

2. Ocjena zahtjeva 
  

Članak 54. 
(1) Nakon primitka zahtjeva nadležni zavod utvrđuje je li zahtjev potpun. 
(2) Ako nadležni zavod utvrdi da zahtjev nije potpun, izvijestit će podnositelja zahtjeva i zatražiti da u roku od 
30 dana otkloni utvrđene nedostatke. 
(3) Ako podnositelj zahtjeva u roku iz stavka 2. ovoga članka ne otkloni nedostatke, zahtjev će se odbaciti.  

Članak 55. 
(1) U postupku priznavanja sorti nadležni zavod provodi postupak provjere odgovara li ime sorte propisanim 
uvjetima i prijedlog imena objavljuje u službenom glasilu svog zavoda. 
(2) Na predloženo ime sorte svatko tko dokaže pravni interes može nadležnom zavodu podnijeti pisani prigovor i 
to u roku od tri mjeseca od dana objave predloženog imena u službenom glasilu Zavoda. 
(3) Ako nadležni zavod utvrdi da predloženo ime sorte ne odgovara, odnosno da je prigovor opravdan, pozivaju 
podnositelja zahtjeva da u roku od šezdeset dana predloži novo ime sorte. 
(4) U slučaju da se nakon priznavanja sorte i upisa u Sortnu listu Republike Hrvatske utvrdi da ime sorte koja je 
priznata nije prihvatljivo, na prijedlog nadležnog zavoda ministar će donijeti rješenje o promjeni imena sorte. 
(5) Uvjete za utvrđivanje valjanosti imena sorte propisat će ministar. 
  

3. Ispitivanje sorte 
  

Članak 56. 
(1) Nadležni zavod dužan je pravodobno obavijestiti podnositelja zahtjeva da će sorta biti uključena u pokusno 
polje i od njega zatražiti da dostavi potreban reprodukcijski materijal zbog ispitivanja u pokusnom polju i 
laboratoriju. 
(2) Na temelju obavijesti iz stavka 1. ovoga članka podnositelj zahtjeva dužan je najkasnije mjesec dana prije 
dana sjetve odnosno sadnje, dostaviti nadležnom zavodu reprodukcijski materijal u određenoj količini i na 
propisani način. 
(3) Ako podnositelj zahtjeva u određenom roku ne dostavi potrebnu količinu reprodukcijskog materijala ili je ne 
dostavi na propisan način nadležni zavod će rješenjem odbaciti zahtjev. 
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(4) Propise o masi i načinu pripreme reprodukcijskog materijala iz stavka 1. ovoga članka i rok sjetve, odnosno 
sadnje iz stavka 2. ovoga članka propisat će ministar.  

Članak 57. 
(1) Ispitivanje sorte provodi nadležni zavod u pokusnom polju i laboratoriju. 
(2) Metode provođenja ispitivanja, način odabira sorte koja je standard, broj lokacija na kojima se provode 
poljski pokusi i vrijeme trajanja ispitivanja za svaku biljnu vrstu ili skupinu sličnih vrsta bilja propisat će 
ministar. 
  

4. Statistička analiza podataka i ocjena vrijednosti sorte 
  

Članak 58. 
(1) Nadležni zavod obrađuje godišnje i konačne podatke iz pokusnog polja i laboratorija. 
(2) Podaci iz stavka 1. ovoga članka obrađuju se prema jedinstvenoj metodi koju će propisati ministar. 
(3) Godišnji rezultati dostavljaju se podnositelju zahtjeva, a konačni rezultati ispitivanja sorte dostavljaju se 
nadležnim povjerenstvima iz članka 5. stavka 1. ovoga Zakona radi ocjene vrijednosti sorte. 
(4) Pravnim ili fizičkim osobama koje mogu za to dokazati pravni interes, nadležni Zavod osigurava pravo uvida 
u podatke o priznavanju, s iznimkom podatka iz članka 53. ovoga Zakona. 
(5) U slučaju obustave postupka priznavanja sorte, nadležni zavod osigurava pravo uvida u podatke o ispitivanju 
sorte pravnim ili fizičkim osobama na koje takva odluka utječe.  

Članak 59. 
(1) Na temelju konačnih podataka ispitivanja sorte u polju i laboratoriju te mišljenja stručnih radnih tijela, 
nadležno povjerenstvo ocjenjuje je li udovoljeno uvjetima za priznavanje sorte. 
(2) Sorta se priznaje: 
1. ako je različita, ujednačena i postojana, 
2. ako ima odgovarajuću gospodarsku vrijednost, 
3. ako je ime sorte u skladu sa člankom 55. ovoga Zakona. 
(3) Iznimno, od odredbe stavka 2. točke 2. ovoga članka ispitivanje gospodarske vrijednosti ne provodi se za: 
1. sorte povrća, osim kod sorti industrijske cikorije i uljnih tikvi, sorte voća, ukrasnog, ljekovitog i aromatičnog 
bilja, 
2. sorte trava koje nisu namijenjene za proizvodnju voluminozne krme, 
3. linije, hibride, klonove koji su namijenjeni isključivo za uporabu kao nasljedne komponente, 
4. kod drugih vrsta poljoprivrednog bilja kod kojih upis u Sortnu listu Republike Hrvatske nije obvezan. 
(4) Kod sorti trava, koje nisu namijenjene za proizvodnju voluminozne krme, Zavod može provjeriti 
primjerenost sorte za namjenu koju prijavljivač navede u zahtjevu. 
(5) Nadležni zavod će priznati rezultate DUS ispitivanja, koji su provedeni od ovlaštenih tijela u državama 
članicama Zajednice i ovlaštenih tijela trećih zemalja kojima je od strane nadležnog tijela Zajednice priznata 
istovjetnost za DUS ispitivanja. 
(6) Do stupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju nadležni zavod će priznati rezultate DUS ispitivanja koji 
su provedeni u ovlaštenim tijelima država članica UPOV-a. 
(7) U slučaju priznavanja genetski modificirane sorte, pored odredbi ovoga Zakona, sorta mora udovoljiti 
odredbama propisa koji uređuje pitanje uvođenja u okoliš genetski modificiranih organizmima, odnosno sorta 
prethodno mora dobiti dozvolu za uvođenje u okoliš i stavljanje na tržište kao genetski modificirani organizam 
prema posebnom propisu. 
(8) Metode utvrđivanja uvjeta i vrijednosti sorte iz stavka 2. ovoga članka, uvjete i poseban postupak za 
priznavanje genetski modificirane sorte iz stavka 7. ovoga članka propisat će ministar.  

Članak 60. 
(1) U cilju očuvanja biljnih genetskih izvora »in situ« i održivog korištenja biljnih genetskih izvora kroz uzgoj, a 
iznimno od uvjeta iz članka 59. stavka 2. ovoga Zakona, mogu se priznati: 
– zatečene domaće i udomaćene sorte 
– sorte koje nisu interesantne za uzgoj u komercijalne svrhe, ali su stvarane s ciljem uzgoja u posebnim uvjetima. 
(2) U postupku priznavanja sorte iz prvog podstavka stavka 1. ovoga članka posebno će se uzeti u obzir rezultati 
neslužbenih ispitivanja i znanja stečena kroz praktično iskustvo tijekom uzgoja, umnažanja i korištenja te 
detaljni opis sorte i odgovarajuća imena sorte. 
(3) Po priznavanju sorte iz prvog podstavka stavka 1. ovoga članka ona se uvodi u Sortnu listu Republike 
Hrvatske i označava se kao »čuvani biljni genetski izvor«. 
(4) Pobliže uvjete i poseban postupak za priznavanje i očuvanje sorti iz stavka 1. ovoga članka, kao i definiranje 
zatečenih i udomaćenih sorti pojedinih vrsta bilja i sorti koje nisu interesantne za uzgoj u komercijalne svrhe 
propisat će ministar. 
  

5. Donošenje rješenja o upisu i brisanju sorte iz Sortne liste Republike Hrvatske 
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Članak 61. 

(1) Na temelju prijedloga nadležnog povjerenstava, te ako je podnositelj zahtjeva platio sve troškove 
priznavanja, nadležni zavod donosi rješenje o priznavanju i upisu sorte. 
(2) Danom pravomoćnosti rješenja iz stavka 1. ovoga članka sorta se upisuje u Sortnu listu Republike Hrvatske 
za razdoblje koje traje do kraja desete kalendarske godine, od godine upisa sorte u Sortnu listu Republike 
Hrvatske. 
(3) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, sorte vinove loze upisuju se u Sortnu listu Republike Hrvatske 
za razdoblje koje traje do kraja dvadeset pete godine, a koja slijedi godinu upisa sorte u Sortnu listu Republike 
Hrvatske. 
(4) Ako nadležno povjerenstvo utvrdi da nije udovoljeno uvjetima za priznavanje sorte predlaže nadležnom 
zavodu donošenje rješenja o nepriznavanju sorte.  

Članak 62. 
(1) Sorta za koju je doneseno rješenje prema članku 63., 64. i 65. ovoga Zakona danom donošenja rješenja briše 
se iz Sortne liste Republike Hrvatske. 
(2) Kada sorta koja se nalazi na Zajedničkoj sortnoj listi Zajednice prestane biti priznata, bez obzira na razloge, u 
državi članici u kojoj je prvi put bila priznata, ona može ostati na Sortnoj listi Republike Hrvatske pod uvjetom 
da su i dalje ispunjeni svi uvjeti za priznavanje te sorte te da postoji održivač sorte. 
(3) Razdoblje priznavanja i upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske može se privremeno produžiti do 
donošenja rješenja kojim se rješava o zahtjevu za obnavljanjem upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske.  

Članak 63. 
(1) Zavod će rješenjem brisati sortu iz Sortne liste Republike Hrvatske, na prijedlog nadležnog povjerenstva, ako 
je: 
– isteklo razdoblje od 10 godina za koje je sorta upisana u Sortnu listu Republike Hrvatske, 
– podnositelj zahtjeva zatražio brisanje sorte. 
(2) Sjemenski materijal sorte, koja je brisana iz Sortne liste Republike Hrvatske, u skladu sa stavkom 1. ovoga 
članka, u prometu može biti do 30. lipnja treće godine nakon brisanja sorte iz Sortne liste Republike Hrvatske. 
(3) Ako se steknu uvjeti iz stavka 1. ovoga članka nadležni zavod će uzorke sjemena i dosje o sorti pohraniti u 
banku biljnih gena.  

Članak 64. 
Zavod će rješenjem brisati sortu iz Sortne liste Republike Hrvatske prije isteka razdoblja za koje je sorta bila 
upisana ako: 
1. se ne provodi održavanje sorte u skladu sa ovim Zakonom, 
2. podnositelj zahtjeva nije platio godišnje naknade za održavanje sorte.  

Članak 65. 
(1) Zavod će proglasiti ništavnim rješenje o upisu sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske ako: 
1. je nakon priznavanja sorte utvrđeno da uvjet različitosti iz članka 59. stavka 2. točke 1. nije bio ispunjen u 
trenutku priznavanja, 
2. se nisu poštivale odredbe ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona o priznavanju sorti, 
3. su u vrijeme zahtjeva za priznavanjem ili tijekom ispitivanja dostavljene pogrešne ili lažne pojedinosti u svezi 
sa činjenicama na temelju kojih je sorta priznata. 
(2) U slučaju proglašavanja upisa sorte ništavnim, sorta se briše iz Sortne liste Republike Hrvatske sa datumom 
priznavanja, a time se poništavaju i sve pravne i administrativne radnje koje su slijedom takvog upisa proizašle.  

Članak 66. 
(1) Održivač sorte može podnijeti zahtjev za obnavljanjem upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske 
najkasnije dvije godine prije isteka razdoblja za koje je sorta upisana u Sortnu listu Republike Hrvatske. 
(2) Prije obnavljanja upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske nadležni zavod, odnosno Zavod za voćarstvo 
provjerava, da li održivač održava sortu na način da uvjeti različitosti, ujednačenosti i postojanosti na temelju 
kojih je sorta bila priznata i dalje postoje. 
(3) Ako su ispunjeni uvjeti iz stavka 2. ovoga članka, Zavod izdaje rješenje o obnavljanju upisa sorte u Sortnu 
listu Republike Hrvatske. 
(4) Danom donošenja rješenja o obnavljanju upisa sorte, sorta se upisuje u Sortnu listu Republike Hrvatske i to 
za razdoblje koje traje do kraja desete kalendarske godine koja slijedi godinu upisa sorte u Sortnu listu Republike 
Hrvatske. 
(5) Iznimno od odredbe stavka 4. ovoga članka, sorte voćnih vrsta i vinove loze upisuju se u Sortnu listu 
Republike Hrvatske za razdoblje koje traje do kraja dvadeset pete godine koja slijedi godinu obnavljanja upisa 
sorte na Sortnu listu Republike Hrvatske. 
(6) Uvjete i postupak za obnavljanje upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske, te visinu naknade propisat će 
ministar. 
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6. Sortna lista Republike Hrvatske i dosje o sorti 
  

Članak 67. 
(1) Za sorte koje su upisane i brisane u/iz Sortne liste Republike Hrvatske, prema člancima 62., 63., 64. i 65. 
ovoga Zakona, Zavod priprema, ažurira i objavljuje Sortnu listu Republike Hrvatske u obliku kataloga. 
(2) Za svaku sortu iz stavka 1. ovoga članka nadležni zavod vodi dosje o sorti. 
(3) Sadržaj Sortne liste Republike Hrvatske i dosjea o sorti propisat će ministar. 
  

7. Nacionalna sortna lista 
  

Članak 68. 
(1) Nacionalna sortna lista (u daljnjem tekstu: Nacionalna lista) je službeni popis sorti koje se može proizvoditi, 
prijaviti za stručni nadzor i staviti na tržište Republike Hrvatske od dana primjene ovoga Zakona. 
(2) U Nacionalnu listu upisuju se zatečene domaće, udomaćene i novostvorene domaće sorte poljoprivrednog 
bilja (u daljnjem tekstu: domaće sorte) koje se nalaze na Sortnoj listi Republike Hrvatske uspostavljenoj prema 
Zakonu o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 
163/03.) i sorte koje će biti upisane u Sortnu listu Republike Hrvatske prema ovome Zakonu do dana stupanja 
Republike Hrvatske u Europsku uniju. 
(3) Nacionalnu listu za sve vrste poljoprivrednog bilja u obliku kataloga vodi, ažurira i objavljuje Zavod. 
(4) Sadržaj Nacionalne liste i dosjea o sorti, uvjete za zadržavanje sorti na sortnoj listi, propisat će ministar. 
  

8. Posebno ispitivanje sorti za Preporučenu sortnu listu 
  

Članak 69. 
(1) Kod određenih vrsta poljoprivrednog bilja važnih za proizvodnju u Republici Hrvatskoj, posebnim 
ispitivanjem sorte utvrđuje se proizvodna i gospodarska vrijednost sorte uz različite proizvodne tehnologije, 
odnosno u različitim agroekološkim uvjetima kako bi se dobile detaljne informacije o svojstvima sorte. 
(2) Preporučena sortna lista može se formirati od sorti upisanih u Sortnu listu Republike Hrvatske i Nacionalnu 
listu. Pravo proizvodnje, prijave za stručni nadzor, uvoza i/ili stavljanja na tržište takve sorte proizlazi iz statusa 
sorte na Sortnoj listi Republike Hrvatske i Nacionalnoj listi kao i statusa Sortne liste Republike Hrvatske i 
Nacionalne liste u odnosu na prihvaćanje postupka priznavanja sorti koji je proveden do trenutka stupanja 
Europskoj uniji. 
(3) Na temelju rezultata posebnih ispitivanja Zavod priprema Preporučenu sortnu listu i objavljuje je u 
službenom glasilu Zavoda. 
(4) Ispitivanje i uvrštavanje na Preporučenu sortnu listu za poljoprivredno bilje provodi se na temelju zahtjeva 
Zavodu za sjemenarstvo i rasadničarstvo, a podnositelj zahtjeva snosi troškove ispitivanja. 
(5) Ispitivanje i uvrštavanje na Preporučenu sortnu listu za voćne vrste provodi se na temelju Programa 
ispitivanja sorti za Preporučenu sortnu listu za voćne vrste koje Zavod za voćarstvo predlaže Ministarstvu. 
(6) Programom iz stavka 5. ovoga članka predlaže se Ministarstvu određen broj vrsta bilja i njihovih sorti, koji 
će se uključiti u ispitivanja za Preporučenu sortnu listu. 
(7) Troškove provođenja Programa iz stavka 5. ovoga članka snosi Ministarstvo. 
(8) Vrste poljoprivrednog bilja te postupak i metode za provođenje posebnih ispitivanja, sadržaj i način vođenja 
Preporučene sortne liste, te visinu troškova posebnih ispitivanja koje snosi podnositelj zahtjeva iz stavka 4. 
ovoga članka propisat će ministar. 
  

9. Održavanje sorte matičnih stabala i čuvanje uzoraka sjemena 
  

Članak 70. 
(1) Za vrijeme dok je sorta priznata, sorta se mora održavati od strane održivača sorte. 
(2) Sortu mogu održavati održivači koji su upisani u Upisnik dobavljača. 
(3) U slučaju da se održivač sorte nalazi u drugoj državi članici Zajednice, nadzor održivača mora biti istovjetan 
nadzoru uspostavljenom po ovom Zakonu. 
(4) Ako je ispunjen uvjet istovjetnosti iz stavka 3. ovoga članka, sortu može održavati ovlašteni održivač s 
prebivalištem u Republici Hrvatskoj i kao takav se smatra održivačem sorte. 
(5) Održivač sorte i ovlašteni održivač moraju osigurati održavanje sorte po propisanim metodama za održavanje 
sorte i voditi evidencije o održavanju. 
(6) Metode održavanja sorti sjemena i sadnog materijala, te sadržaj i način vođenja evidencije iz stavka 5. ovoga 
članka propisat će ministar.  

Članak 71. 
(1) Nadzor nad provođenjem održavanja sorte provodi nadležni zavod. 
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(2) Održivač sorte dužan je uzorak reprodukcijskog materijala priznate sorte dostaviti nadležnom zavodu prije 
donošenja rješenja o priznavanju sorte. 
(3) Nadležni zavod čuva uzorak priznate sorte i koristi ga kao kontrolni uzorak, a za višegodišnje vrste bilja kao 
uzorak sorte evidentiraju se matična stabla kod oplemenjivača, odnosno održivača. 
(4) Propis o provođenju nadzora iz stavka 1. ovoga članka i način vođenja evidencije uzoraka iz stavka 3. ovoga 
članka propisat će ministar. 
  

V. KONTROLA UVOZA POLJOPRIVREDNOGA REPRODUKCIJSKOG MATERIJALA 
  

Članak 72. 
(1) Dokumentacija koja prati poljoprivredni reprodukcijski materijal podliježe obveznoj kontroli prilikom uvoza 
koju obavlja fitosanitarna inspekcija na graničnom prijelazu ili na određenim mjestima unutar države, koji su 
pod carinskim nadzorom. Uvoznik prijavljuje uvoz poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala podnošenjem 
pisane prijave. 
(2) Sjeme se može uvoziti ako su ispunjeni uvjeti iz članka 29. stavka 1. i 2. ovoga Zakona i ako sjeme prati 
dokumentacija iz članka 29. stavka 9. ovoga Zakona, a sadni materijal ako su ispunjeni uvjeti iz članka 47. 
stavka 1. i 2. ovoga Zakona i ako sadni materijal prati dokumentacija iz članka 47. stavka 8. ovoga Zakona. 
(3) Ako su ispunjeni uvjeti iz stavka 2. ovoga članka fitosanitarni inspektor će dopustiti uvoz poljoprivrednoga 
reprodukcijskog materijala, a u suprotnom fitosanitarni inspektor donosi rješenje o zabrani uvoza i naređuje 
vraćanje poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala pošiljaocu. 
(4) Poljoprivredni reprodukcijski materijal što ga unose građani u Republiku Hrvatsku ili koji pristiže poštom 
carinarnici prijavljuje se fitosanitarnom inspektoru radi kontrole u skladu sa stavkom 1. ovoga članka. 
(5) Carinarnice ne mogu cariniti poljoprivredni reprodukcijski materijal, odnosno ne mogu upućivati te pošiljke 
na carinjenje drugim carinarnicama na području Republike Hrvatske dok od fitosanitarnog inspektora na 
graničnom prijelazu ne dobiju potvrdu o obavljenoj kontroli u skladu sa stavkom 2. ovoga članka. 
(6) Protiv rješenja fitosanitarne inspekcije iz stavka 3. ovoga članka može se podnijeti žalba Ministarstvu. 
(7) Žalba se podnosi u roku od osam dana od dana dostave rješenja. 
(8) Žalba ne zadržava izvršenje rješenja. 
(9) Pregled pošiljke te obrazac prijave iz stavka 1. ovoga članka, propisat će ministar. 
  

Članak 73. 
(1) Male količine sjemena u originalnom pakiranju kojeg građani Republike Hrvatske uvoze za osobne potrebe 
mogu se uvesti bez prijave fitosanitarnom inspektoru i ne podliježu nadzoru prema članku 72. ovoga Zakona i 
propisa donesenih na temelju ovoga Zakona. 
(2) Količine sjemena iz stavaka 1. ovoga članka propisat će ministar. 
  

VI. TROŠKOVI 
  

Članak 74. 
(1) Troškove postupka priznavanja sorti snosi podnositelj zahtjeva. 
(2) Troškove čuvanja uzoraka te provođenja nadzora iz članka 71. ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 
ovoga Zakona snosi podnositelj zahtjeva. 
(3) Troškove iz stavka 1. i 2. ovoga članka, vrijeme i način uplate te korištenje sredstava propisat će ministar.  

Članak 75. 
(1) Pravne i fizičke osobe plaćaju troškove za: 
1. provođenje stručnog nadzora nad proizvodnjom sjemena i sadnog materijala poljoprivrednog bilja iz članka 
14. stavka 1., članka 39. stavka 1. te izdavanje certifikata iz članka 20. stavka 1. i članka 42. stavka 1. ovoga 
Zakona, 
2. utvrđivanje kvalitete sjemena i sadnog materijala poljoprivrednog bilja iz članka 19. i članka 38. ovoga 
Zakona, 
3. kontrolu uvoznih pošiljaka sjemena poljoprivrednog bilja od strane fitosanitarne inspekcije iz članka 72. 
ovoga Zakona. 
(2) Troškovi iz stavka 1. točke 1. ovoga članka prihod su Zavoda, troškovi iz stavka 1. točke 2. ovoga članka 
prihodi su ovlaštenih laboratorija i Zavoda, a troškovi iz stavka 1. točke 3. ovoga članka prihod su državnog 
proračuna. 
(3) Visinu troškova iz stavka 1. ovoga članka propisat će ministar. 
  

VII. UPRAVNI I INSPEKCIJSKI NADZOR 
  

Članak 76. 
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(1) Upravni nadzor nad provedbom ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona te nadzor nad 
radom zavoda u povjerenim im poslovima državne uprave provodi Ministarstvo. 
(2) Povjereni poslovi državne uprave koje obavljaju zavodi jesu: 
– obavljanje stručnog nadzora nad proizvodnjom sjemenskog usjeva i sadnog materijala, 
– izdavanje isprava i priznavanje sorte.  

Članak 77. 
(1) Inspekcijski nadzor u provođenju ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega obavlja poljoprivredna 
i fitosanitarna inspekcija (u daljnjem tekstu: nadležna inspekcija) Ministarstva. 
(2) Poslove inspekcijskog nadzora iz nadležnosti poljoprivredne inspekcije provode poljoprivredni inspektori, a 
iz nadležnosti fitosanitarne inspekcije provode fitosanitarni inspektori. 
(3) Inspekcijski nadzor u provođenju ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega na tržištu obavljaju i 
gospodarski inspektori Državnog inspektorata sukladno posebnim propisima o trgovini i zaštiti potrošača.  

Članak 78. 
(1) Poslove poljoprivrednog inspektora može obavljati diplomirani inženjer agronomije/poljoprivrede određenog 
studija, odsjeka ili smjera, odnosno magistar struke s položenim državnim stručnim ispitom i pet godina radnog 
iskustva u struci. 
(2) Uvjeti iz stavka 1. ovoga članka za fitosanitarnog inspektora propisani su Zakonom o biljnom zdravstvu 
(»Narodne novine«, br. 75/05.). 
(3) Program posebnog dijela državnoga stručnog ispita iz stavka 1. i 2. ovoga članka propisat će ministar.  

Članak 79. 
(1) Poljoprivredni i fitosanitarni inspektor (u daljnjem tekstu: nadležni inspektor) imaju iskaznicu i znak kojim 
dokazuju službeno svojstvo, identitet i ovlasti. 
(2) Obrazac iskaznice i znaka te način i postupak izdavanja iskaznice iz stavka 1. ovoga članka propisat će 
ministar.  

Članak 80. 
(1) Poljoprivredna inspekcija obavlja sljedeće poslove: 
1. kontrolira ispunjavanje uvjeta pravnih i fizičkih osoba upisanih u Upisnik dobavljača sjemena i Upisnik 
dobavljača sadnog materijala, 
2. izriče mjeru privremenog ili trajnog brisanja iz Upisnika dobavljača sjemena i Upisnika dobavljača sadnog 
materijala, 
3. nadzire ima li poljoprivredni reprodukcijski materijal koji se stavlja na tržište propisanu dokumentaciju, 
4. nadzire vrste bilja koje nije dopušteno uzgajati i umnažati na određenim područjima Republike Hrvatske, 
5. uzima uzorke poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala u inspekcijskom postupku, radi davanja na analizu, 
6. naređuje izmjenu certifikata uz otpremnicu i certifikata na pakiranju ako utvrdi da poljoprivredni 
reprodukcijski materijal na tržištu nije propisano označen, odnosno nije propisane kvalitete, 
7. nadzire vođenje evidencije za poljoprivredni reprodukcijski materijal propisane ovim Zakonom i propisima 
donesenim na temelju ovoga Zakona, 
8. zabranjuje stavljanje na tržište poljoprivrednog reprodukcijskog materijala, ako utvrdi da ne udovoljava 
kvaliteti i drugim uvjetima propisanim ovim Zakonom i propisima donesenim na temelju njega, 
9. privremeno zabranjuje, do donošenja konačnog rješenja, stavljanje na tržište poljoprivrednog reprodukcijskog 
materijala ako prodavaonice ne ispunjavaju propisane uvjete, 
10. privremeno oduzima poljoprivredni reprodukcijski materijal te druge predmete, u svezi s njihovim 
stavljanjem na tržište, do donošenja konačnog rješenja, 
11. naređuje uništavanje i nadzire postupak uništavanja sjemena, stavljenog na tržište suprotno odredbama ovoga 
Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, koje se ne bi moglo iskoristiti izravno ili u prerađenom 
stanju za ljudsku ili stočnu hranu ili industrijsku preradu, 
12. naređuje uništenje i nadzire postupak uništenja sadnog materijala koji je stavljen na tržište suprotno ovom 
Zakonu i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, 
13. vodi službene podatke o povredama odredaba ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, 
14. izvješćuje nadležna tijela državne uprave o uočenim nepravilnostima i traži provođenje određenih postupaka, 
ako sama nije ovlaštena izravno postupati, 
15. podnosi zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka radi povrede odredaba ovoga Zakona i propisa 
donesenih na temelju ovoga Zakona, 
16. poduzima i druge radnje i mjere propisane ovim Zakonom i propisima donesenih na temelju ovoga Zakona. 
(2) Fitosanitarna inspekcija obavlja sve poslove iz stavka 1. ovoga članka u području sadnog materijala, kao i: 
1. kontrolu upisa u Upisnik dobavljača sjemena iz članka 29. stavka 1., upisa sorte na Sortnu listu Republike 
Hrvatske iz članka 29. stavka 2. te dokumenata iz članka 29. stavka 9. ovoga Zakona, 
2. kontrolu upisa u Upisnik dobavljača sadnog materijala iz članka 47. stavka 1., upisa sorte na Sortnu listu 
Republike Hrvatske iz članka 47. stavka 2. te dokumenata iz članka 47. stavka 8. ovoga Zakona.  

Članak 81. 
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(1) Pravne i fizičke osobe koje podliježu nadzoru nadležnog inspektora dužne su mu omogućiti obavljanje 
nadzora, pružiti potrebne podatke i obavijesti te osigurati uvjete za nesmetani rad. 
(2) Pravne i fizičke osobe iz stavka 1. ovoga članka dužne su na zahtjev nadležnog inspektora u određenom roku 
dostaviti ili pripremiti podatke i materijale koji su mu potrebni za obavljanje poslova inspekcijskog nadzora. 
(3) Rok iz stavka 2. ovoga članka mora biti primjeren vrsti zahtjeva.  

Članak 82. 
(1) Nadležni inspektor u provedbi inspekcijskog nadzora vodi postupak, sastavlja zapisnik i donosi rješenje, kada 
je za to ovlašten ovim Zakonom i propisima donesenim na temelju njega. 
(2) Na postupak nadležnog inspektora primjenjuju se odredbe Zakona o općem upravnom postupku, ako ovim 
Zakonom nije drukčije određeno.  

Članak 83. 
(1) Ako nadležni inspektor u postupku inspekcijskog nadzora utvrdi da je povrijeđen ovaj Zakon ili propisi 
doneseni na temelju njega, naredit će rješenjem da se utvrđene nepravilnosti, odnosno nedostaci uklone u 
određenom roku. 
(2) Nadležni inspektor donijet će rješenje iz stavka 1. ovoga članka bez odgađanja, a najkasnije u roku 15 dana 
od dana završetka nadzora. 
(3) Protiv rješenja nadležnog inspektora može se u roku od 8 dana od dana dostave rješenja izjaviti žalba 
Povjerenstvu za rješavanje o žalbama kojeg imenuje ministar.  

Članak 84. 
(1) Nadležni inspektor donijet će usmeno rješenje i odmah narediti izvršenje, kada utvrdi da pravna ili fizička 
osoba obavlja djelatnost protivno u prekršajnom postupku izrečenoj zaštitnoj mjeri zabrane obavljanja 
djelatnosti, a koje je postalo pravomoćno i izvršno. 
(2) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka unijet će se u zapisnik o provedenom inspekcijskom pregledu. 
(3) U provedbi rješenja iz stavka 1. ovoga članka nadležni inspektor će pečaćenjem ili na drugi način zatvoriti 
prostorije (objekt) u kojima se obavlja djelatnost, a može do konačne odluke nadležnog tijela oduzeti opremu, 
uređaje, sredstva za rad i prijevozna sredstva kojima se obavlja djelatnost. 
  

Članak 85. 
(1) U obavljanju inspekcijskog nadzora nadležni inspektor može privremeno oduzeti, do donošenja rješenja o 
izvršenom prekršaju ili presude o kaznenom djelu, dokumentaciju i predmete koji u prekršajnom ili sudskom 
postupku mogu poslužiti kao dokaz. 
(2) O privremenom oduzimanju dokumentacije ili predmeta iz stavka 1. ovoga članka izdaje se potvrda.  

Članak 86. 
(1) Ako nadležni inspektor posumnja da sjeme i sadni materijal ne odgovara uvjetima propisanima ovim 
Zakonom i propisima donesenim na temelju njega, uzet će određeni broj uzoraka i dostaviti ih na analizu 
ovlaštenom laboratoriju. 
(2) Uzorci za analizu dostavljaju se pod šifrom. 
(3) Način uzimanja uzoraka, broj i masu, odnosno količinu propisat će ministar.  

Članak 87. 
(1) Dobavljač sjemena (u daljnjem tekstu: vlasnik uzorka) može u roku od 8 dana od dana primitka rezultata 
analize zahtijevati od nadležnog inspektora da drugi primjerak uzorka dostavi Zavodu na superanalizu. 
(2) Superanalizu može zahtijevati i nadležni inspektor u roku iz stavka 1. ovoga članka, ako posumnja u rezultat 
analize. 
(3) Nalaz superanalize konačan je i može se pobijati samo pod uvjetima i na način propisan za pobijanje javnih 
isprava.  

Članak 88. 
(1) Vlasnik uzorka dužan je podmiriti troškove analize, odnosno superanalize uzoraka ako se utvrdi da sjeme ili 
sadni materijal od kojeg su uzeti uzorci ne odgovara propisanim uvjetima. 
(2) Ako se analizom utvrdi da uzorci odgovaraju odredbama ovoga Zakona i propisima donesenim na temelju 
njega, troškove analize, odnosno superanalize uzoraka podmiruje tijelo državne uprave čiji je poljoprivredni 
inspektor dostavio uzorke. 
(3) Vlasnik proizvoda od kojeg je uzet uzorak nema pravo na naknadu vrijednosti uzorka.  

Članak 89. 
(1) Postupak po žalbi na upravni akt koji donosi Zavod provodi Ministarstvo. 
(2) Protiv rješenja Ministarstva donesenih na temelju ovoga Zakona u prvom stupnju nije dopuštena žalba nego 
se može pokrenuti upravni spor. 
(3) Žalba izjavljena protiv rješenja donesenih na temelju ovoga Zakona ne zadržava izvršenje rješenja.  

Članak 90. 
Zaključak o dozvoli izvršenja rješenja nadležni inspektor dužan je donijeti bez odgađanja, a najkasnije u roku od 
osam dana od dana kada je rješenje postalo izvršno.  
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Članak 91. 
(1) Izvršno rješenje nadležnog inspektora kojem je predmet nenovčana obveza i koje se prema prirodi obveze 
može izvršiti neposrednom prinudom, izvršit će se tom prinudom, bez prethodne primjene prisilnih mjera iz 
članka 286. Zakona o općem upravnom postupku. 
(2) Ako se rješenje ne može izvršiti prema stavku 1. ovoga članka, nadležni inspektor prinudit će izvršenika na 
ispunjenje obveze novčanim kaznama. 
(3) Prinudna novčana kazna koja se izriče u smislu stavka 2. ovoga članka, prvi put, izriče se u iznosu od 
10.000,00 kuna za nadziranu pravnu, odnosno 5.000,00 kuna za nadziranu fizičku osobu. Svaka kasnija prinudna 
novčana kazna izriče se u istom iznosu. 
  

VIII. KAZNENE ODREDBE 
  

Članak 92. 
(1) Novčanom kaznom od 500.000,00 do 1.000.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba ili fizička 
osoba: 
1. ako uzgaja genetski modificiranu sortu u suprotnosti s odredbom članka 11. stavka 1. i članka 33. stavka 8. 
ovoga Zakona, 
2. ako stavi na tržište sjeme ili reprodukcijski materijal genetski modificirane sorte, koja se nalazi na zajedničkoj 
Sortnoj listi unatoč zabrani ministra (članak 11. stavak 2.), 
3. ako za naručitelja iz trećih zemalja proizvodi sjeme genetski modificiranih sorti (članak 12. stavak 1.). 
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
20.000,00 do 70.000,00 kuna.  

Članak 93. 
(1) Novčanom kaznom od 100.000,00 do 500.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba: 
1. ako stavlja na tržište sjeme genetski modificirane sorte, a da na certifikatu o sjemenu na pakiranju i na 
certifikatu o sjemenu koji prati sjeme na tržištu te na svim ostalim službenim i neslužbenim dokumentima, koji 
su pričvršćeni ili koji prate sjeme, nije jasno i uočljivo navedeno da je sjeme sorte genetski modificirano, 
isticanjem riječi »genetski modificirani organizam« (članak 24. stavak 1.), 
2. ako stavlja na tržište genetski modificiranu sortu sadnog materijala, a da na certifikatu o sadnom materijalu na 
pakiranju i na certifikatu koji prati sadni materijal na tržištu te na svim ostalim službenim i neslužbenim 
dokumentima, koji su pričvršćeni ili koji prate sadni materijal, nije jasno i uočljivo navedeno da je sorta sadnog 
materijala genetski modificirana, isticanjem riječi »genetski modificirani organizam« (članak 43. stavak 3.). 
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
15.000,00 do 50.000,00 kuna. 
(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i fizička osoba novčanom kaznom od 15.000,00 do 
50.000,00 kuna.  

Članak 94. 
(1) Novčanom kaznom od 70.000,00 do 100.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba: 
1. ako na tržište stavi sjeme kojemu u postupku certifikacije nije utvrđena kategorija (članak 9. stavak 1.), 
2. ako na tržište stavi sjeme suprotno odredbi članka 9. stavka 4. ovoga Zakona, 
3. ako proizvodi sjeme, a nije upisan i registriran u Upisnik dobavljača sjemena (članak 10. stavak 1.), 
4. ako na tržište stavi naturalno sjeme suprotno odredbi članka 18. stavka 3. ovoga Zakona, 
5. ako sjeme na tržištu ne udovoljava minimalnim zahtjevima kvalitete iz članka 19. stavka 6. ovoga Zakona 
(članak 19. stavak 2.), 
6. ako stavi na tržište sjeme suprotno odredbi članka 23. stavka 1. i 3. ovoga Zakona, 
7. ako stavi na tržište sjeme suprotno odredbi članka 23. stavka 5., 6., 7. i 8. ovoga Zakona, 
8. ako stavi na tržište sjeme tretirano s kemikalijama ili sredstvima za zaštitu bilja, suprotno članku 24. stavku 2. 
ovoga Zakona, 
9. ako se u slučaju ponovnog pakiranja, plombiranja i označavanja sjeme ne označi na način propisan člankom 
25. stavkom 2. ovoga Zakona, 
10. ako stavi na tržište sjeme koje ne posjeduje certifikat iz članka 20. stavak 1. ovoga Zakona te ako ne 
udovoljava uvjetima iz certifikata (članak 26. podstavak 1.), 
11. ako stavi na tržište sjeme koje ne udovoljava minimalnim uvjetima kvalitete iz članka 19. stavak 6. ovoga 
Zakona (članak 26. podstavak 2.), 
12. ako stavi na tržište sjeme koje ne udovoljava uvjetima iz članka 23. ovoga Zakona o pakiranju, plombiranju i 
označavanju sjemena (članak 26. podstavak 3.), 
13. ako stavi na tržište sjeme koje ne pripada sorti koja se nalazi na Sortnoj listi Republike Hrvatske, ako se radi 
o vrstama bilja za koje je Sortna lista obvezna (članak 26. podstavak 4.), 
14. ako sjeme na tržište stavi dobavljač koji nije upisan u Upisnik dobavljača sjemena, a za kojeg je upis u 
Upisnik obvezan prema članku 7. ovoga Zakona (članak 26. podstavak 5.), 
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15. ako se bavi trgovinom sjemena, a nije registrirana za tu djelatnost u skladu sa člankom 27. stavkom 1. ovoga 
Zakona, 
16. ako se bavi trgovinom sjemena na veliko i na malo, a nema zaposlenika sa propisanom stručnom spremom 
(članak 27. stavak 2.), 
17. ako prodaje sjeme na veliko i na malo u suprotnosti sa odredbom članka 27. stavka 3. ovoga Zakona, 
18. ako uvozi i stavlja na tržište sjeme, a nije upisan i registriran u Upisnik dobavljača sjemena (članak 29. 
stavak 1.), 
19. ako uvozi i stavlja na tržište sjeme u suprotnosti s odredbom članka 29. stavka 2. ovoga Zakona, 
20. ako uvozi i stavlja na tržište sjeme iz trećih zemalja u suprotnosti s odredbom članka 29. stavka 3. ovoga 
Zakona, 
21. ako ne vodi evidenciju o uvezenim količinama sjemena iz članak 29. stavka 7. ovoga Zakona, 
22. ako bez dopuštenja uvozi sjeme koje nije konačno certificirano u suprotnosti s odredbom članka 29. stavka 8. 
ovoga Zakona, 
23. ako sjeme prilikom uvoza ne prati dokumentacija izdana od nadležnog tijela i ako je sjeme stavljeno na 
tržište u suprotnosti s uvjetima iz članka 29. stavka 8. ovoga Zakona, 
24. ako stavi na tržište sadni materijal u suprotnosti s člankom 32. ovoga Zakona (članak 32. stavak 1., 2. i 3.), 
25. ako proizvodi sadni materijal, a nije upisan i registriran u Upisnik dobavljača sadnog materijala (članak 33. 
stavak 1.), 
26. ako proizvodi sadni materijal za naručitelja iz trećih zemalja bez odobrenja Ministarstva (članak 34. stavak 
2.), 
27. ako stavi na tržište sadni materijal kojeg proizvodi za naručitelja iz trećih zemalja (članak 34. stavak 5.), 
28. ako sadni materijal iz članka 34. stavka 1. ovoga Zakona ne označi i ne poštuje uvjete izolacije iz članka 34. 
stavka 7. ovoga Zakona, 
29. ako tijekom proizvodnje, pakiranja, plombiranja, skladištenja, prijevoza i isporuke ne poštuje odredbe iz 
članka 35. stavka 1. i 2. ovoga Zakona, 
30. ako stavi na tržište sadni materijal koji ne odgovara propisanim zahtjevima o kvaliteti (članak 37. stavak 1.), 
31. ako bez odobrenja ministra stavi na tržište sadni materijal koji zadovoljava manje stroge uvjete kvalitete u 
odnosu na vegetativnu razvijenost, bez umanjenja uvjeta zdravstvenog stanja toga sadnog materijala (članak 37. 
stavak 2.), 
32. ako dobavljač sadnog materijala ne prijavi Zavodu proizvodnju u skladu sa člankom 40. stavkom 1. ovoga 
Zakona, 
33. ako dobavljač sadnog materijala uništi sadni materijal bez nadzora nadležnog inspektora (članak 41. stavak 
3.), 
34. ako dobavljač sadnog materijala ne dostavi Zavodu godišnje izvješće s podacima iz članka 42. stavka 4. 
ovoga Zakona, 
35. ako stavi na tržište sadni materijal koji ne udovoljava uvjetima iz članka 43. stavka 1. i 2. ovoga Zakona o 
pakiranju, plombiranju i označavanju sadnog materijala, 
36. ako prodaje sadni materijal na malo na mjestu proizvodnje koji nije označen u skladu sa člankom 43. 
stavkom 4. ovoga Zakona, 
37. ako sadni materijal stavlja na tržište dobavljač sadnog materijala koji nije upisan u Upisnik dobavljača 
sadnog materijala, ako se radi o dobavljaču za kojeg je upis obavezan (članak 45.), 
38. ako stavi na tržište sadni materijal koji ne posjeduje certifikat iz članka 42. stavka 1. ovoga Zakona (članak 
45. podstavak 1.), 
39. ako stavi na tržište sadni materijal koji ne udovoljava uvjetima kvalitete iz članka 36. stavka 2. ovoga Zakona 
(članak 45. podstavak 2.), 
40. ako stavi na tržište sadni materijal koji ne udovoljava uvjetima iz članka 43. ovoga Zakona o pakiranju, 
plombiranju i označavanju sadnog materijala (članak 45. podstavak 3.), 
41. ako stavi na tržište sadni materijal koji ne pripada sorti koja se nalazi na Sortnoj listi Republike Hrvatske ako 
se radi o vrstama bilja za koje je Sortna lista obavezna (članak 45. podstavak 4.), 
42. ako se bavi trgovinom sadnog materijala, a nije registrirana za tu djelatnost u skladu sa člankom 46. stavkom 
1. ovoga Zakona, 
43. ako se bavi trgovinom sadnog materijala na veliko i na malo, a nema zaposlenika sa propisanom stručnom 
spremom (članak 46. stavak 2.), 
44. ako prodaje sadni materijal na veliko i na malo u suprotnosti sa odredbom članka 46. stavka 3. ovoga 
Zakona, 
45. ako uvozi i stavlja na tržište sadni materijal, a nije upisan i registriran u Upisnik dobavljača sadnog 
materijala (članak 47. stavak 1.), 
46. ako uvozi i stavlja na tržište sadni materijal u suprotnosti s odredbom članka 47. stavka 2. ovoga Zakona, 
47. ako uvozi i stavlja na tržište sadni materijal iz trećih zemalja u suprotnosti s odredbom članka 47. stavka 5. 
ovoga Zakona, 
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48. ako uvoznik sadnog materijala Zavodu ne dostavi podatke o uvezenom sadnom materijalu (članak 47. stavak 
7.), 
49. ako stavi na tržište sadni materijal za koji nije izdano rješenje o dozvoli uvoza (članak 49. stavak 2.). 
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
10.000,00 do 15.000,00 kuna. 
(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i fizička osoba (samostalni poduzetnik ili pojedinac) 
novčanom kaznom od 10.000,00 do 15.000,00 kuna.  

Članak 95. 
(1) Novčanom kaznom od 30.000,00 do 70.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba: 
1. ako stavi na tržište sjeme sorte koje proizvodi za naručitelja iz trećih zemalja (članak 12. stavak 4.), 
2. ako o proizvodnji sjemena iz članka 12. stavka 1. ovoga Zakona ne izvijesti nadležnu inspekciju (članak 12. 
stavak 5.), 
3. ako sjeme iz članka 12. stavka 1. ovoga Zakona na tržištu nije označeno u skladu sa člankom 12. stavkom 6. 
ovoga Zakona, 
4. ako stavi na tržište sjeme suprotno odredbi članka 28. ovoga Zakona, 
5. ako dobavljač iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona ne vodi pisanu evidenciju o kupnji, prodaji i isporuci 
sadnog materijala (članak 33. stavak 5.), 
6. ako proizvodi sadni materijal u suprotnosti s odredbom članka 34. stavka 4. ovoga Zakona, 
7. ako ne postupi po rješenju nadležne inspekcije iz članka 41. stavka 1. ovoga Zakona. 
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
6.000,00 do 10.000,00 kuna. 
(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička osoba (samostalni poduzetnik ili pojedinac) 
novčanom kaznom od 6.000,00 do 10.000,00 kuna.  

Članak 96. 
(1) Novčanom kaznom od 10.000,00 do 30.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba: 
1. ako proizvodi i stavlja na tržište sadni materijal u suprotnosti s odredbom članka 44. stavka 1. ovoga Zakona, 
2. ako poljoprivrednom inspektoru ne omogući obavljanje nadzora, ne pruži potrebne podatke i obavijesti te ne 
osigura uvjete za nesmetani rad (članak 90. stavak 1.). 
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
2.000,00 do 6.000,00 kuna. 
(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se fizička osoba (samostalni poduzetnik ili pojedinac) 
novčanom kaznom od 2.000,00 do 6.000,00 kuna. 
  

IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
  

Članak 97. 
Danom stupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju: 
– priznaje se dobavljaču poljoprivrednog reprodukcijskog materijala, koji ima registriranu tvrtku sa sjedištem u 
državi članici Europske unije da je upisan u Upisnik dobavljača sjemena i Upisnik dobavljača sadnog materijala 
iz članka 7. ovoga Zakona, 
– priznaje se da poljoprivredni reprodukcijski materijal, koji je proizveden u jednoj od država članica Zajednice, 
ispunjava zahtjeve iz ovoga Zakona, ako ispunjava zahtjeve utvrđene propisima Europske unije za taj 
poljoprivredni reprodukcijski materijal, 
– uvozom se smatra uvoz poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala iz svih država, koje nisu članice Europske 
unije, te se te države u smislu ovoga Zakona smatraju trećim zemljama, 
– sortama poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala koje su upisane na Zajedničku sortnu listu Zajednice ili 
sortnu listu u jednoj od država članica Zajednice priznaje se status upisa u Sortnu listu Republike Hrvatske s 
pravom proizvodnje, prijave za stručni nadzor, uvoza i stavljanja na tržište na teritoriju Republike Hrvatske, 
– priznaje se da prijavu za upis sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske može podnijeti fizička i pravna osoba, 
koja ima stalno prebivalište ili sjedište u jednoj od država članica Zajednice, 
– priznaje se pravnoj ili fizičkoj osobi koja je registrirana kod ovlaštenog tijela u državi članici Europske unije 
kao održivač sorte da je upisan u Upisnik održivača sorti iz članka 4. ovoga Zakona.  

Članak 98. 
Odredbe članka 2. stavka 2. podstavka 2., članka 11. stavka 3., članka 20. stavka 5., 6. 7., 8. i 9., članka 28. 
stavka 1. podstavka 2., članka 29. stavka 5. i 6., članka 47. stavka 5. i 6., članka 59. stavka 5., članka 62. stavka 
2., članka 70. stavka 3. i 4. i članka 101. stavka 2. i 3. ovoga Zakona primjenjivat će se nakon stupanja Republike 
Hrvatske u Europsku uniju.  

Članak 99. 
Nakon stupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju primjenjivat će se odredbe članka 11. stavka 1. i 2., članka 
28. stavka 3. i članka 37. stavka 2. ovoga Zakona uz odobrenje nadležnog tijela Zajednice.  
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Članak 100. 
Nakon stupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju neće se primjenjivati odredbe članka 29. stavka 4., članka 
47. stavka 4. i članka 59. stavka 6. ovoga Zakona.  

Članak 101. 
(1) Od dana stupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju, Ministarstvo će dostavljati priopćenja i informacije 
o mjerama poduzetim po ovom Zakonu nadležnom tijelu Zajednice i nadležnim tijelima drugih država članica 
Zajednice. 
(2) U cilju poboljšanja odredbi akata koji na razini Europske unije uređuju pitanja iz područja sjemenarstva, 
rasadničarstva i priznavanja novih sorti može se organizirati provođenje određenih ispitivanja na razini Europske 
unije. 
(3) U cilju provođenja stavka 2. ovoga članka ministar može propisati provođenje ispitivanja, koje ne može biti 
duže od 7 godina i u tu svrhu oslobađanje od poštivanja pojedinih odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na 
temelju ovoga Zakona.  

Članak 102. 
(1) Pravne i fizičke osobe koje su po Zakonu o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog 
bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 163/03.) upisane u: 
1. Upisnik proizvođača poljoprivrednog sjemena, presadnica i micelija jestivih i ljekovitih gljiva (u daljnjem 
tekstu: Upisnik proizvođača sjemena) smatraju se upisanim: 
– u Upisnik dobavljača sjemena i registriranima za proizvodnju i stavljanje na tržište sjemena prema ovom 
Zakonu i to za vrste i kategorije sjemena za koje su bila utvrđena prava proizvodnje sjemena u Upisniku 
proizvođača sjemena, 
– u Upisnik dobavljača sadnog materijala i registriranima za proizvodnju i stavljanje na tržište presadnica i to za 
vrste bilja za koje su bila utvrđena prava proizvodnje u Upisniku proizvođača sjemena, 
2. Upisnik proizvođača poljoprivrednog sadnog materijala smatraju se upisanim u Upisnik dobavljača sadnog 
materijala i registriranima za proizvodnju i stavljanje na tržište ili distribuciju sadnog materijala prema ovom 
Zakonu i to onih vrsta sadnog materijala za koje im je pravo bilo utvrđeno u Upisniku proizvođača 
poljoprivrednoga sadnog materijala, 
3. Upisnik uvoznika sjemena, sadnog materijala presadnica i micelija jestivih i ljekovitih gljiva (u daljnjem 
tekstu: Upisnik uvoznika) smatraju se upisanim u: 
– Upisnik dobavljača sjemena i registriranima za uvoz i stavljanje na tržište sjemena prema ovome Zakonu i to 
za vrste ili skupine bilja za koje su bili upisani u Upisnik uvoznika, 
– Upisnik dobavljača sadnog materijala i registriranima za uvoz i stavljanje na tržište sadnog materijal prema 
ovome Zakonu i to vrste ili skupine bilja za koje su bili upisani u Upisnik uvoznika, 
4. Upisnik dorađivača poljoprivrednog sjemena smatraju se upisanim u Upisnik dobavljača sjemena i 
registriranima za doradu i stavljanje na tržište sjemena prema ovom Zakonu, 
5. Upisnik laboratorija za kontrolu kakvoće poljoprivrednog sjemena smatraju se upisanim u Upisnik laboratorija 
i registrirani za analizu sjemena prema ovom Zakonu, 
6. Upisnik uzorkivača sjemena smatraju se upisanim u Upisnik uzorkivača prema ovom Zakonu, 
7. Upisnik održivača sorti poljoprivrednog sjemena i sadnog materijala smatraju se upisanim u Upisnik 
održivača sorti prema ovom Zakonu za sorte za koje su upisani u: 
– Upisniku održivača sorti poljoprivrednog sjemena i sadnog materijala, 
– Upisnik dobavljača sjemena i registriranima za proizvodnju i stavljanje na tržište sjemena prema ovom Zakonu 
i to za sjeme biljnih vrsta za koje su bili upisani kao održivači u Upisniku održivača sorti poljoprivrednog 
sjemena i sadnog materijala, 
– u Upisnik dobavljača sadnog materijala i registriranima za proizvodnju i stavljanje na tržište presadnica i to za 
vrste bilja za koje su bili upisani u Upisnik održivača sorti poljoprivrednog sjemena i sadnog materijala. 
(2) Pravne i fizičke osobe koje su prema stavku 1. ovoga članka upisane u upisnike iz članka 4. stavka 2. 
podstavka 9. i članka 7. stavka 1. ovoga Zakona ostaju upisane u trajanju od jedne godine od dana primjene 
ovoga Zakona. 
(3) Istekom roka iz stavka 2. ovoga članka pravne i fizičke osobe, koje se nisu uskladile sa uvjetima za upis u 
Upisnike iz članka 4. stavka 2. podstavka 9. i članka 7. stavka 1. ovoga Zakona, brisat će se iz tih upisnika. 
(4) Nadzornici koji provode nadzor nad sjemenom i sadnim materijalom prema Zakonu o sjemenu, sadnom 
materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 163/03.), imaju pravo 
obavljati tu djelatnost godinu dana od početka primjene ovoga Zakona.  

Članak 103. 
Poljoprivredni reprodukcijski materijal koji je do primjene ovoga Zakona bio proizveden, dorađen, pakiran i 
deklariran prema važećim aktima, smije se staviti na tržište do 30. lipnja 2008. godine.  

Članak 104. 
(1) Sorte poljoprivrednog reprodukcijskog materijala koje su bile upisane u Upisnike iz članka 5. stavka 5., 6. i 
7. Zakona o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. 
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i 163/03.) smatraju se da su upisane u Sortnu listu Republike Hrvatske u trajanju od jedne godine od dana 
primjene ovoga Zakona, a sorte koje su do primjene ovoga Zakona priznate prema Zakonu o sjemenu, sadnom 
materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 163/03.) u skladu sa 
uvjetima iz članka 59. stavka 2. ovoga Zakona smatraju se upisane u Sortnu listu Republike Hrvatske. 
(2) Ako sorte poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala iz stavka 1. ovoga članka, nisu u danom roku ispunile 
uvjete za upis u Sortnu listu Republike Hrvatske u pogledu uvjeta iz članka 59. i 70. ovoga Zakona brisat će se sa 
Sortne liste Republike Hrvatske. 
(3) Poljoprivrednim reprodukcijskim materijalom sorti koje se prema stavku 2. ovoga članka brišu iz Sortne liste 
Republike Hrvatske može se trgovati do 30. lipnja godine u kojoj se sorte brišu sa Sortne liste Republike 
Hrvatske. 
(4) Uzorke poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala sorti upisanih u Upisnike iz članka 5. stavka 5. i 7. 
Zakona o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 
163/03.), koje se na temelju stavka 2. ovoga članka brišu iz Sortne liste Republike Hrvatske, nastavit će se čuvati 
u okviru aktivnosti iz članka 6. ovoga Zakona.  

Članak 105. 
Postupci za priznavanje sorte i upis sorte u Upisnike iz članka 5. stavka 5., 6. i 7. Zakona o sjemenu, sadnom 
materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 163/03.) koji su pokrenuti 
do primjene ovoga Zakona nastavljaju se prema ovom Zakonu.  

Članak 106. 
(1) Propise na temelju ovlaštenja iz ovoga Zakona donijet će ministar u roku od dvije godine od dana njegova 
stupanja na snagu. 
(2) Do donošenja propisa iz stavka 1. ovoga članka ostaju na snazi propisi doneseni na temelju Zakona o 
sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 163/03.).  

Članak 107. 
Inspekcijski i prekršajni postupci koji su započeti do početka primjene ovoga Zakona dovršit će se prema 
odredbama propisa koji su bili na snazi prema članku 108. ovoga Zakona.  

Članak 108. 
(1) Na dan početka primjene ovoga Zakona prestaje važiti Zakon o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju 
sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 163/03.). 
(2) Danom stupanja na snagu ovoga Zakona poslove iz nadležnosti inspekcije bilinogojstva preuzima 
poljoprivredna inspekcija Ministarstva prema odredbama zakona iz stavka 1. ovoga članka.  

Članak 109. 
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«, a primjenjuje se od 1. 
siječnja 2008. 

 

Zakon o izmjenama i dopunama zakona o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti 
poljoprivrednog bilja (NN 35/2008) 

 
Članak 1. 

U Zakonu o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 
140/05.) u članku 2. stavci 1. i 2. mijenjaju se i glase: 
»(1) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na proizvodnju, stavljanje na tržište i uvoz poljoprivrednoga 
reprodukcijskog materijala sljedećih skupina i vrsta bilja: 
– žitarice, krmno bilje, repe, povrće, krumpir, uljarice i predivo bilje, loze, voće i ukrasno bilje. 
(2) Odredbe ovoga Zakona ne primjenjuju se na: 
– poljoprivredni reprodukcijski materijal namijenjen izvozu, 
– poljoprivredni reprodukcijski materijal koji je proizveden u državi članici Zajednice i stavlja se na tržište 
Republike Hrvatske, a ne pripada skupinama i vrstama bilja iz stavka 1. podstavka 1. ovoga članka.« 
U stavku 3. riječi: »Ministar poljoprivrede, šumarstva i vodnoga gospodarstva« zamjenjuju se riječima: 
»Ministar poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja (u daljnjem tekstu: ministar)«. 
Iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 
»(4) Ministar može, pored skupina i vrsta biljaka iz stavka 1. ovoga članka, propisati i druge vrste bilja na koje 
se primjenjuju odredbe ovoga Zakona koje se proizvode i stavljaju na tržište Republike Hrvatske.« 

Članak 2. 
Članak 3. mijenja se i glasi: 
U smislu ovoga Zakona pojedini izrazi imaju sljedeća značenja: 
1. Poljoprivredni reprodukcijski materijal je poljoprivredno sjeme i poljoprivredni sadni materijal bilo kao 
sjeme, cijele biljke ili njihovi dijelovi kada se koriste za umnažanje i proizvodnju poljoprivrednog sjemena, za 
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sjetvu ili sadnju s ciljem proizvodnje poljoprivrednog bilja. 
2. Poljoprivredno sjeme (u daljnjem tekstu: sjeme) jesu generativni i vegetativni dijelovi poljoprivrednog bilja 
koji služe za umnažanje i proizvodnju poljoprivrednog bilja. 
3. Poljoprivredni sadni materijal (u daljnjem tekstu: sadni materijal) obuhvaća reprodukcijski sadni materijal, 
sadnice, presadnice povrća i ukrasno bilje osim šumskoga sadnog materijala. 
4. Reprodukcijski sadni materijal je sjeme za proizvodnju podloga, sjemenjaci, vegetativne podloge, korjenjaci, 
korjenovi izdanci, vriježe, cijepljene podloge, pupovi, zrele i zelene reznice, plemke i meristem koji potječu od 
matičnih biljaka. 
5. Sadnica je biljka određene sorte, nastala iz vegetativnih dijelova matične biljke, namijenjena proizvodnji 
grožđa i voća, izuzev izdanka šljive i višnje. 
6. Poljoprivredni sadni materijal povrća je reprodukcijski sadni materijal povrća i presadnice povrća 
namijenjene daljnjem umnažanju reprodukcijskoga sadnog materijala i konačnoj proizvodnji povrća. 
7. Reprodukcijski sadni materijal povrća su dijelovi biljke i sav ostali biljni materijal, uključivo podloge, 
namijenjeni za umnažanje i proizvodnju povrća. 
8. Presadnice povrća su cijele biljke i nacijepljeni dijelovi kod cijepljenih biljaka, namijenjene sadnji za 
proizvodnju povrća. 
9. Poljoprivredni reprodukcijski materijal ukrasnog bilja je biljni materijal namijenjen za: 
– umnažanje ukrasnog bilja, ili 
– proizvodnju ukrasnog bilja; u slučaju proizvodnje iz već uzgojene biljke ovaj izraz se upotrebljava samo ako je 
konačno proizvedena biljka namijenjena daljnjem stavljanju na tržište. 
10. Sorta skupina je biljaka unutar najniže botaničke sistematske jedinice koja se odlikuje izražajnošću svojstava 
određenoga genotipa ili kombinacije genotipova, razlikovanjem od bilo koje druge skupine biljaka prema barem 
jednom od navedenih svojstava, te kao cjelina ostaje nepromijenjena nakon umnažanja. 
11. Komponente sorte čine linije, klonovi, ili druge sorte od kojih je sorta sastavljena ili reprodukcijski materijal 
od kojeg je sorta proizvedena. 
12. Genetski modificirana sorta je sorta nastala genetskom modifikacijom i sastoji se od genetski modificiranih 
biljka. 
13. Službeni opis sorte čini opis, uključujući svojstva koja karakteriziraju sortu, sastavljen na osnovi službenog 
testiranja različitosti, ujednačenosti i postojanosti predmetne sorte, vezan uz biljke uzgojene od certificiranog ili 
standardnog sjemena ili sadnog materijala. 
14. Klon je potomstvo vegetativno umnožene pojedinačne biljke određene sorte nastalo klonskom selekcijom. 
15. Kategorija je određen stupanj kvalitete poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala. 
16. Partija je određena količina ili broj jedinki poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala koja se prepoznaje 
po ujednačenosti sastava i po podrijetlu. 
17. Sjemenska mješavina je mješavina sjemena različitih vrsta i sorti. 
18. Sitna pakiranja su pakiranja sjemena određenih vrsta bilja određene maksimalne težine. 
19. Oplemenjivač sorte (u daljnjem tekstu: oplemenjivač) je fizička ili pravna osoba koja je kroz oplemenjivački 
proces stvorila novu sortu. 
20. Oplemenjivačko pravo je pravo koje proizlazi iz Zakona o zaštiti biljnih sorti (»Narodne novine«, br. 
131/97., 62/00.). 
21. Dobavljač je pravna osoba sa sjedištem ili fizička osoba s prebivalištem u Republici Hrvatskoj koja se bavi 
jednom od sljedećih djelatnosti: održavanje, proizvodnja, dorada, stavljanje na tržište i uvoz poljoprivrednoga 
reprodukcijskog materijala. 
22. Održivač sorte je pravna ili fizička osoba koja održava sortu. 
23. Održavanje sorte je sustavni postupak u skladu s prihvaćenom praksom za održavanje ujednačenosti i 
postojanosti sorte. 
24. Uzorkivač sjemena je fizička osoba ovlaštena za uzorkovanje sjemena. 
25. Laboratorij je pravna osoba ovlaštena od strane Ministarstva poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja (u 
daljnjem tekstu: Ministarstvo) za obavljanje poslova analize kvalitete poljoprivrednog reprodukcijskog 
materijala i izdavanje izvješća. 
26. Stavljanje na tržište je prodaja, držanje s ciljem prodaje, ponuda za prodaju i svako raspolaganje, opskrba ili 
prijenos poljoprivrednog reprodukcijskog materijala na treće osobe s ciljem komercijalnog korištenja uz naknadu 
ili bez nje. Isporuka nadležnim tijelima za ispitivanje i kontrolu te dobavljačima na doradu, ako dobavljači koji 
dorađuju poljoprivredni reprodukcijski materijal ne steknu pravo vlasništva nad isporučenim materijalom, ne 
smatra se stavljanjem na tržište. 
27. Uvoz poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala je njegov unos na carinsko područje Republike Hrvatske, 
osim unošenja radi provoza. 
28. Nadležno tijelo je središnje tijelo državne uprave, ustanova te pravna i fizička osoba ovlaštena za obavljanje 
određenih djelatnosti po ovom Zakonu i nadležne pravne ili fizičke osobe ovlaštene za poslove koji su predmet 
ovoga Zakona u trećim zemljama. 

 74



  

29. Certifikacija je postupak potvrđivanja poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala kroz provođenje stručnog 
nadzora ili nadzora pod stručnom kontrolom i izdavanje certifikata o sjemenu, odnosno certifikata o sadnom 
materijalu. 
30. Banka biljnih gena je mjesto čuvanja, opisivanja, sakupljanja, uporabe i održavanja biljnih genetskih izvora 
za hranu i poljoprivredu. 
31. Biljni genetski izvor je svaki biljni ili genetski materijal koji ima aktualnu ili potencijalnu vrijednost za hranu 
ili drugu uporabu u poljoprivredi. 
32. Treće zemlje su sve zemlje iz kojih se uvozi poljoprivredni reprodukcijski materijal u Republiku Hrvatsku. 
33. Države članice Zajednice su države članice Europske unije. 
34. DUS je postupak utvrđivanja različitosti, ujednačenosti i postojanosti novih biljnih sorti u svrhu stjecanja 
oplemenjivačkog prava i priznavanja sorti poljoprivrednog bilja. 
35. UPOV je Međunarodna organizacija za zaštitu novih biljnih sorti. 
36. Stručni nadzor je postupak kontrole poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala koji provodi Zavod za 
sjemenarstvo i rasadničarstvo (u daljnjem tekstu: Zavod) radi izdavanja certifikata. 
37. Nadzor pod stručnom kontrolom je postupak kontrole poljoprivrednog reprodukcijskog materijala koji 
provode pravne ili fizičke osobe pod stručnom kontrolom Zavoda. 
38. Stručna kontrola je provjera dobavljača koju provodi Zavod u postupku kontrole vlastite proizvodnje 
poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala. 
39. Zajednička sortna lista je katalog sorti kojeg čine sorte ratarskog bilja i povrća koje su priznate i uvrštene u 
sortne liste pojedinih država članica Zajednice. 
40. Neprofesionalni krajnji korisnik je fizička ili pravna osoba koja nije profesionalno uključena u proizvodnju 
ili prodaju sjemena i/ili sadnog materijala. 
41. In situ je čuvanje genetskog materijala u ekosustavu ili prirodnom staništu ili u kultiviranom (on-farm) 
okruženju gdje se primjerci uzgajaju u ograničenom broju. 
42. In vitro je uzgoj bilja u potpuno kontroliranim uvjetima. 

Članak 3. 
U članku 4. stavku 2. podstavci 1. i 2. mijenjaju se i glase: 
»– certifikacija sjemena i sadnog materijala, kroz postupak stručnog nadzora nad proizvodnjom, doradom, 
pakiranjem, plombiranjem i označavanjem sjemena i sadnog materijala te stručnu kontrolu dobavljača, 
– priznavanje sorti krmnog bilja, žitarica, repa, povrća, krumpira, uljarica i predivog bilja i loza,«. 
Podstavci 7. i 8. mijenjaju se i glase: 
»– provjeru postojanja uvjeta za upis u upisnike dobavljača, laboratorija i uzorkivača sjemena, 
– odobrava dobavljaču obavljanje nadzora pod stručnom kontrolom.« 
Podstavak 9. briše se.  
Stavak 4. briše se. 
Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 4. 

Članak 4. 
U članku 5. stavku 1. točka 3. mijenja se i glasi: 
»3. Povjerenstvo za priznavanje sorti krmnog bilja, žitarica, repa, povrća, krumpira, uljarica i predivog bilja,«. 
U točki 5. riječi: »vinove loze« zamjenjuju se riječju: »loza«. 
Iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 
»(4) Članovima povjerenstava i radnih tijela iz ovoga članka pripada naknada koju odredi ministar.« 

Članak 5. 
U članku 7. stavku 1. iza točke 4. dodaje se točka 5. koja glasi: 
»5. upis i vođenje Sortne liste poljoprivrednog bilja Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: Sortna lista 
Republike Hrvatske), Nacionalne sortne liste i Preporučene sortne liste.« 
U stavku 4. podstavci 1. i 2. mijenjaju se i glase: 
»– održavanje sorti, proizvodnju, doradu i uvoz sjemena u Upisnik dobavljača sjemena, 
– održavanje sorti, proizvodnju i uvoz sadnog materijala u Upisnik dobavljača sadnog materijala.« 
U stavku 5. riječi: »i upisnik iz članka 4. stavka 2. podstavka 9. ovoga Zakona« brišu se. 

Članak 6. 
U članku 8. stavak 1. mijenja se i glasi: 
»(1) Ministarstvo u okviru svoje nadležnosti donosi rješenja iz članka 7. stavka 1. ovoga Zakona, na zahtjev 
pravnih i fizičkih osoba, ako te pravne i fizičke osobe udovoljavaju uvjetima propisanim ovim Zakonom i 
propisima donesenim na temelju ovoga Zakona.« 
U stavku 3. riječi: »kada se uvjeti za brisanje utvrde kao mjera nadležne inspekcije ili« brišu se. 

Članak 7. 
U članku 9. stavku 2. riječ: »kategorije« zamjenjuje se riječju: »generacije«. 

Članak 8. 
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U članku 10. stavku 1. iza riječi: »registrirane« dodaju se riječi: »za proizvodnju sjemena«. 
U stavku 2. iza riječi: »Dobavljač sjemena« dodaju se riječi: »registriran za proizvodnju sjemena«. 
Stavak 3. briše se. 
U dosadašnjem stavku 4., koji sada postaje stavak 3., iza riječi: »Dobavljač sjemena« dodaju se riječi: 
»registriran za proizvodnju sjemena«. 

Članak 9. 
U članku 11. stavku 2. riječi: »zdravstvenog stanja bilja« zamjenjuju se riječima: »biljnog zdravstva«. 

Članak 10. 
U članku 12. stavku 1. iza riječi: »Dobavljač sjemena« dodaju se riječi: »registriran za proizvodnju sjemena«, a 
iza riječi: »Hrvatske« dodaju se riječi: »odnosno Nacionalnoj sortnoj listi«. 
U stavku 3. iza riječi: »dobavljača sjemena« dodaju se riječi: »registriranog za proizvodnju sjemena«, a riječi: »s 
naznakom da nije za tržište« brišu se. 
U stavku 5. iza riječi: »Dobavljač sjemena« dodaju se riječi: »registriran za proizvodnju sjemena«. 

Članak 11. 
U članku 14. stavku 2. iza riječi: »dobavljaču sjemena« dodaju se riječi: »registriranom za proizvodnju 
sjemena«. 
U stavku 3. iza riječi: »Dobavljači sjemena« dodaju se riječi: »registrirani za proizvodnju sjemena«. 
Stavak 5. mijenja se i glasi: 
»(5) Program osposobljavanja nadzornika i uvjete za obavljanje nadzora iz stavka 1. ovoga članka, mjere prema 
osobama koje obavljaju nadzor prema stavku 1. i 2. ovoga članka, uvjete koje moraju ispunjavati dobavljači iz 
stavka 2. ovoga članka, način i vrijeme prijave za nadzor te obrazac izvješća propisat će ministar.« 

Članak 12. 
U članku 16. stavku 2. iza riječi: »registrirana« dodaju se riječi: »za doradu«. 
U stavcima 3. i 4. iza riječi: »Dobavljač sjemena« dodaju se riječi: »registriran za doradu«. 

Članak 13. 
U članku 17. stavku 1. iza riječi: »Dobavljač sjemena« dodaju se riječi: »registriran za doradu«. 
U stavku 3. riječ: »stručnog« briše se. 

Članak 14. 
U članku 18. stavku 2. riječ: »proizvođaču« zamjenjuju se riječima: »dobavljaču registriranom za proizvodnju 
sjemena«. 
U stavku 3. iza riječi: »registriran« dodaju se riječi: »za proizvodnju i/ili doradu«. 

Članak 15. 
U članku 19. stavak 8. mijenja se i glasi: 
»(8) Za kvalitetu sjemena stavljenog na tržište odgovorna je pravna ili fizička osoba koja je sjeme stavila na 
tržište.« 

Članak 16. 
U članku 20. stavku 2. iza riječi: »registriran« dodaju se riječi: »za proizvodnju i/ili doradu«. 
Iza stavka 11. dodaje se stavak 12. koji glasi: 
»(12) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, za određene vrste bilja i kategorije sjemena dobavljač registriran za 
proizvodnju i/ili doradu može sam izdati certifikat o sjemenu. Uvjete i način izdavanja certifikata o sjemenu 
propisat će ministar.« 

Članak 17. 
U članku 22. stavku 1. iza riječi: »proizvedenog« brišu se riječi: »i uvezenog«, a iza riječi: »Zakon« dodaju se 
riječi: »i uvezenog sjemena,«. 
Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 
»(2) Dobavljač sjemena koji uvozi sjeme mora prije stavljanja na tržište obavijestiti Zavod radi uzimanja uzorka 
sjemena za naknadnu kontrolu.« 
Iza dosadašnjeg stavka 2., koji postaje stavak 3., dodaje se stavak 4. koji glasi: 
»(4) Ako se tijekom naknadne kontrole u polju u više navrata utvrdi da sjeme bilo koje sorte ne udovoljava 
uvjetima propisanim glede sortne autentičnosti i čistoće, Zavod će predložiti Ministarstvu privremenu ili trajnu 
zabranu stavljanja na tržište takvog sjemena.« 
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 5. 

Članak 18. 
U članku 23. stavku 3. iza riječi: »sjemena« briše se točka i dodaju se riječi: »osim ako za pojedina pakiranja 
sjemena i način označavanja nije drugačije propisano.« 
U stavku 4. iza riječi: »proizvođača« briše se točka i dodaju se riječi: »ili iznimno od stavka 3. ovoga članka 
pojedine kategorije određenih vrsta sjemena mogu se staviti na tržište označene samo Certifikatom 
proizvođača.« 
U stavku 7. iza riječi: »sjeme« briše se točka i dodaju se riječi: »i krmnog bilja kategorije osnovno sjeme, 
certificirano sjeme i komercijalno sjeme.« 
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Članak 19. 
U članku 25. stavku 2. iza riječi: »ponovnog plombiranja,« riječ: »zadnji« briše se. 

Članak 20. 
U članku 26. stavku 1. podstavku 1. riječi: »stavka 1.« brišu se. 
Podstavak 4. mijenja se i glasi: 
»– pripada sorti koja se nalazi na Sortnoj listi Republike Hrvatske, ako se radi o vrstama bilja za koje je sortna 
lista obvezna, ili Nacionalnoj sortnoj listi,«. 

Članak 21. 
U članku 27. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 
»(3) Odredba stavka 2. ovoga članka ne odnosi se na trgovine sjemena na malo koje stavljaju na tržište sjeme 
pakirano u sitna pakiranja (sitno pakiranje sjemena povrća, sitna A pakiranja sjemena krmnog bilja).« 
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 

Članak 22. 
U članku 28. stavku 1. podstavku 1. riječ: »selekcijom« zamjenjuje se riječima: »oplemenjivanjem, 
introdukcijom«. 
U stavku 3. podstavku 1. iza riječi: »određenih« riječ: »viših« briše se, a iza riječi: »klijavosti« brišu se riječi: »i 
vlage«. 

Članak 23. 
U članku 29. stavci 1. i 2. mijenjaju se i glase: 
»(1) Uvoz sjemena može obavljati dobavljač sjemena upisan i registriran za uvoz u Upisniku dobavljača 
sjemena. 
(2) Uvoziti i staviti na tržište može se sjeme sorti koje su upisane u Sortnu listu Republike Hrvatske, za vrste 
bilja za koje je sortna lista obvezna, ili Nacionalnu sortnu listu i ako je sjeme istovjetno sjemenu proizvedenom 
prema ovome Zakonu.« 
U stavku 4. iza riječi: »Ministarstva« riječi: »ili vlastitoj procjeni ili po zahtjevu dobavljača« brišu se. 
Stavak 7. mijenja se i glasi: 
»(7) Uvoznik je dužan voditi evidenciju o svim uvezenim količinama sjemena tijekom jedne godine i o tome 
mora izvještavati Zavod.« 
Stavak 8. briše se. 
Iza dosadašnjeg stavka 9., koji postaje stavak 8., dodaje se stavak 9. koji glasi: 
»(9) Ministar će utvrditi popis tijela kojima je u skladu sa stavkom 4. ovoga članka priznata istovjetnost.« 

Članak 24. 
Članak 30. mijenja se i glasi: 
»Za kvalitetu uvezenog sjemena odgovorna je pravna ili fizička osoba koja je sjeme uvezla odnosno stavila na 
tržište.« 

Članak 25. 
U članku 31. stavku 1. riječi: »znanstvenonastavne ustanove« zamjenjuju se riječima: »znanstveno-nastavne 
ustanove i državni zavodi«, a riječ: »selekciju« zamjenjuje se riječju: »oplemenjivanje«. 

Članak 26. 
U članku 33. stavku 1. iza riječi: »registrirane« dodaju se riječi: »za proizvodnju sadnog materijala«. 
Stavak 2. mijenja se i glasi: 
»(2) Pored ispunjavanja uvjeta iz članka 7. stavka 5. ovoga Zakona, dobavljač, registriran za proizvodnju sadnog 
materijala, kontinuirano mora: 
– u proizvodnom postupku utvrditi i kontrolirati kritične točke na temelju korištenih metoda proizvodnje, 
– utvrditi i provoditi mjere za praćenje i kontrolu kritičnih točaka u proizvodnom postupku, 
– uzimati uzorke i provoditi analizu kvalitete sadnog materijala u ovlaštenom laboratoriju, u cilju provjere da li 
sadni materijal u pogledu kvalitete udovoljava uvjetima ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona, 
– voditi pisanu evidenciju o poduzetim aktivnostima iz podstavaka 1., 2. i 3. ovoga stavka, evidenciju o 
proizvodnji i stavljanju na tržište sadnog materijala te ih držati na raspolaganju nadležnim tijelima.« 
U stavku 5. iza riječi: »distribucija« riječi: »i prodaja« brišu se, a iza riječi: »materijala« brišu se riječi: »na 
tržištu«. 
Stavak 6. mijenja se i glasi: 
»(6) Mjere, radnje i uvjete koje moraju ispunjavati dobavljači iz stavka 2. ovoga članka, način provođenja 
nadzora iz stavka 3. ovoga članka, evidencije koje moraju voditi, oblik i način vođenja evidencije iz stavka 2. i 5. 
ovoga članka te rok čuvanja dokumentacije propisat će ministar.« 

Članak 27. 
U članku 37. stavak 3. mijenja se i glasi: 
»(3) Za kvalitetu sadnog materijala stavljenog na tržište odgovorna je pravna ili fizička osoba koja je sadni 
materijal stavila na tržište.« 
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Članak 28. 
Članak 38. mijenja se i glasi: 
»(1) Kvaliteta sadnog materijala utvrđuje se tijekom nadzora. 
(2) Za utvrđivanje zdravstvenog stanja sadnog materijala po potrebi se provode analize na prisutnost štetnih 
organizama. 
(3) Analize iz stavka 2. ovoga članka provodi laboratorij ovlašten po posebnom propisu kojim se uređuje biljno 
zdravstvo. 
(4) Način i uvjete za uzimanje uzoraka sadnog materijala za analize iz stavka 2. ovoga članka propisat će 
ministar.« 

Članak 29. 
Članak 39. mijenja se i glasi: 
»(1) Sadni materijal u tijeku proizvodnje, berbe, pakiranja, plombiranja i označavanja podliježe nadzoru. 
(2) Nadzorom sadnog materijala utvrđuje se podrijetlo upotrijebljenoga sadnog materijala, autentičnost sorte i 
podloge, vegetativna razvijenost, zdravstveno stanje i kategorija sadnog materijala. 
(3) Nadzor se provodi kao stručni nadzor ili nadzor pod stručnom kontrolom. 
O provođenju nadzora vodi se zapisnik. 
(4) Stručni nadzor nad proizvodnjom sadnog materijala provodi Zavod. 
(5) Za određene vrste i određene kategorije Zavod može odobriti dobavljaču sadnog materijala obavljanje 
nadzora pod stručnom kontrolom na vlastitoj proizvodnji. 
(6) Vrste bilja i kategorije sadnog materijala za koje je obvezan stručni nadzor te vrste bilja i kategorije sadnog 
materijala za koje se može provodi nadzor pod stručnom kontrolom, uvjete i postupak provođenja stručnog 
nadzora i nadzora pod stručnom kontrolom, uvjete za osobe koje obavljaju nadzor, program stručnog 
osposobljavanja za obavljanje nadzora, način provođenja stručne kontrole obavljenog nadzora od strane 
ovlaštenih osoba, mjere prema ovlaštenim osobama te obrazac zapisnika propisat će ministar.« 

Članak 30. 
U članku 40. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 
»(4) Zavod i dobavljač vode evidenciju o izdanim uvjerenjima iz stavka 3. ovoga članka.« 
Dosadašnji stavak 4., koji postaje stavak 5., mijenja se i glasi: 
»(5) Obrazac prijave i rok podnošenja prijave proizvodnje iz stavka 1. ovoga članka, te obrazac uvjerenja o 
sadnom materijalu iz stavka 4. ovoga članka i način vođenja evidencije o izdanim uvjerenjima propisat će 
ministar.« 

Članak 31. 
U članku 41. stavak 1. mijenja se i glasi: 
»(1) Ako se tijekom provođenja: 
– nadzora, u skladu sa člankom 33. stavkom 2. ovoga Zakona, od strane nadležne inspekcije, 
– stručnog nadzora i stručne kontrole od strane Zavoda, 
– nadzora na tržištu od strane nadležne inspekcije, ili 
– naknadne kontrole od strane Zavoda, 
utvrdi da sadni materijal ne udovoljava uvjetima iz ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, 
nadležna inspekcija, odnosno Zavod, naložit će odgovarajuće mjere kako bi se osiguralo da je sadni materijal u 
skladu s uvjetima iz ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona.« 
Stavci 4. i 5. mijenjaju se i glase: 
»(4) Ako se u provođenju mjera iz stavka 1. ovoga članka dobavljaču u tijeku jedne godine u nekoliko navrata 
utvrde veće povrede Zakona te donese rješenje i naloži mjera iz stavka 2. ovoga članka nadležni inspektor ili 
Zavod će predložiti Ministarstvu mjeru privremenog brisanja dobavljača iz Upisnika dobavljača sadnog 
materijala na najduži rok od 180 dana. 
(5) Ako se dobavljaču sadnog materijala ponovno donese rješenje i naloži mjera iz stavka 2. ovoga članka unutar 
dvije godine od isteka roka iz stavka 4. ovoga članka, nadležni inspektor ili Zavod će predložiti Ministarstvu 
mjeru trajnog brisanja iz Upisnika dobavljača sadnog materijala.« 

Članak 32. 
U članku 42. stavku 1. iza riječi: »pakiranju i« dodaju se riječi: »certifikat o sadnom materijalu«. 
U stavku 5. iza riječi: »sorti« dodaje se riječ: »kategoriji«. 
Iza stavka 6. dodaje se stavak 7. koji glasi: 
»(7) Iznimno u odnosu na stavak 1. ovoga članka za određene vrste bilja i kategorije sadnog materijala dobavljač 
može sam izdati certifikat o sadnom materijalu. Uvjete i način izdavanja certifikata o sadnom materijalu propisat 
će ministar.« 

Članak 33. 
U članku 43. stavku 1. iza riječi: »materijala« dodaju se riječi: »ili prateći dokument«. 
U stavku 2. riječi: »sadnice zasađene u posudama, košarama ili sanducima« zamjenjuju se riječima: »određene 
vrste i kategorije sadnog materijala«. 
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Stavak 5. mijenja se i glasi: 
»(5) Pored certifikata o sadnom materijalu iz stavka 1. ovoga članka sadni materijal može biti označen i 
certifikatom proizvođača. Sadni materijal određenih vrsta i kategorija može se staviti na tržište označen samo 
certifikatom proizvođača.« 
Iza stavka 5. dodaje se stavak 6. koji glasi: 
»(6) Način pakiranja, plombiranja i označavanja sadnog materijala iz stavka 1. ovoga članka, vrste i kategorije 
sadnog materijala iz stavka 2. ovoga članka i način označavanja iz stavka 4. ovoga članka za pojedine vrste bilja 
i njihove kategorije, te vrste i kategorije iz stavka 5. ovoga članka propisat će ministar.« 

Članak 34. 
U članku 45. stavku 1. podstavku 1. riječ: »certifikat« zamjenjuje se riječju: »certifikate«, a riječi: »stavka 1.« 
brišu se. 
Podstavak 4. mijenja se i glasi: 
»– pripada sorti koja se nalazi na Sortnoj listi Republike Hrvatske, ako se radi o vrstama bilja za koje je sortna 
lista obvezna, Nacionalnoj sortnoj listi ili listi dobavljača,«. 

Članak 35. 
U članku 46. stavku 3. iza riječi: »te uvijete« dodaju se riječi: »i iznimke«. 

Članak 36. 
U članku 47. stavku 1. riječ: »uvoznik« zamjenjuje se riječju: »dobavljač«, a iza riječi: »registriran« dodaju se 
riječi: »za uvoz«. 
Stavak 2. mijenja se i glasi: 
»(2) Sadni materijal može se uvoziti ako je sorta upisana u Sortnu listu Republike Hrvatske za vrste bilja za koje 
je sortna lista obvezna ili Nacionalnu sortnu listu i ako je istovjetan sadnom materijalu proizvedenom prema 
ovome Zakonu.« 
U stavku 4. riječi: »ili vlastitoj procjeni ili na prijedlog uvoznika« brišu se. 
Iza stavka 8. dodaje se stavak 9. koji glasi: 
»(9) Ministar će utvrditi popis tijela kojima je u skladu sa stavkom 4. ovoga članka priznata istovjetnost.« 

Članak 37. 
Članak 48. mijenja se i glasi: 
»Za kvalitetu uvezenoga sadnog materijala odgovorna je pravna ili fizička osoba koja ga je uvezla, odnosno 
stavila na tržište.« 

Članak 38. 
U članku 49. stavak 1. mijenja se i glasi: 
»(1) Odredbe ovoga Zakona o uvozu i stavljanju na tržište sadnog materijala ne odnose se na sadni materijal koji 
znanstvene i znanstveno-nastavne ustanove i državni zavodi šalju i primaju za pokuse, za istraživanje, za 
oplemenjivanje, za postupak priznavanja, zaštite novih biljnih sorti, potrebe banke biljnih gena i mjere očuvanja 
genetske raznolikosti.« 

Članak 39. 
U članku 50. stavku 1. riječ: »određenih« briše se, a iza riječi: »bilja« dodaju se riječi: »koje su priznate u 
Republici Hrvatskoj«. 
U stavku 3. riječi: »kao i vrste koje su izuzete od obveze upisa u Sortnu listu Republike Hrvatske« brišu se. 
U stavku 4. riječi: »iz stavka 3. ovoga članka« brišu se. 

Članak 40. 
U članku 51. stavku 1. riječ: »priznavanje« zamjenjuje se riječju: »priznavanja«. 

Članak 41. 
Članak 52. mijenja se i glasi: 
»(1) Postupak priznavanja sorti pokreće se podnošenjem zahtjeva Zavodu, odnosno Zavodu za voćarstvo (u 
daljnjem tekstu: nadležni zavod). 
(2) Zahtjev za priznavanje sorte (u daljnjem tekstu: zahtjev) podnosi osoba (u daljnjem tekstu: podnositelj 
zahtjeva) koja je: 
1. nositelj oplemenjivačkog prava, 
2. podnijela zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava, a isto joj još nije dodijeljeno jer je postupak u tijeku, 
3. održivač sorte koja nije zaštićena u skladu s propisom kojim se uređuje zaštita novih biljnih sorti. 
(3) Podnositelj zahtjeva koji nije državljanin Republike Hrvatske mora nominirati zastupnika (punomoćnika) 
koji je državljanin RH za podnošenje zahtjeva i korespondenciju u postupku priznavanja. 
(4) Način podnošenja zahtjeva za priznavanje sorti i dokumentaciju koja treba biti dostavljena uz zahtjev 
propisat će ministar.« 

Članak 42. 
U članku 54. stavku 1. riječ: »potpun« zamjenjuje se riječima: »valjan i da li prijedlog imena sorte ispunjava 
uvjete da bude prihvaćen«. 
Stavak 2. mijenja se i glasi: 
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»(2) Način i uvjete za utvrđivanje valjanosti zahtjeva te postupanja sa zahtjevom, kao i način i uvjete za 
utvrđivanje prihvatljivosti imena sorte propisat će ministar.« 
Stavak 3. briše se. 

Članak 43. 
U članku 55. stavku 3. riječi: »ne odgovara« zamjenjuju se riječima: »nije prihvatljivo«. 
U stavku 5. riječ: »valjanosti« zamjenjuje se riječju: »prihvatljivosti«. 

Članak 44. 
Članak 56. mijenja se i glasi: 
»(1) Nadležni zavod dužan je pravodobno obavijestiti podnositelja zahtjeva da će sorta biti uključena u pokusno 
polje i od njega zatražiti da dostavi potreban reprodukcijski materijal zbog ispitivanja u pokusnom polju i 
laboratoriju. 
(2) Način i uvjete vezane uz obavještavanje iz stavka 1. ovoga članka, propise o masi i načinu pripreme 
reprodukcijskog materijala iz stavka 1. ovoga članka i rok sjetve, odnosno sadnje propisat će ministar.« 

Članak 45. 
U članku 58. stavak 2. mijenja se i glasi: 
»(2) Metodu po kojoj se obrađuju podaci iz pokusnog polja i laboratorija kao i način dostavljanja podataka 
zainteresiranim strankama propisat će ministar.« 
Stavci 3., 4. i 5. brišu se. 

Članak 46. 
U članku 59. stavku 3. točki 1. riječi: »i uljnih tikvi, sorte voća, ukrasnog, ljekovitog i aromatičnog bilja,« brišu 
se. 
U stavku 5. riječ: »trećih« briše se. 
U stavku 7. riječ: »uvođenja« zamjenjuje se riječima: »namjernog ispuštanja«, a riječ: »uvođenje« zamjenjuje se 
riječima: »namjerno ispuštanje«. 

Članak 47. 
U članku 60. stavku 1. podstavku 1. riječ: »zatečene« briše se. 
U stavku 3. riječi: »čuvani biljni genetski izvor« zamjenjuju se riječima: »čuvana sorta«. 
Stavak 4. mijenja se i glasi: 
»(4) Vrste bilja, pobliže uvjete i poseban postupak priznavanja i očuvanja sorti iz stavka 1. ovoga članka, kao i 
definiranje domaćih i udomaćenih sorti pojedinih vrsta bilja i sorti koje nisu interesantne za uzgoj u komercijalne 
svrhe propisat će ministar.« 

Članak 48. 
U članku 61. stavku 1. riječi: »nadležni zavod« zamjenjuju se riječju: »Ministarstvo«, a riječi: »i upisu« 
zamjenjuju se riječima: »odnosno o nepriznavanju«. 
Stavak 2. mijenja se i glasi: 
»(2) Danom pravomoćnosti rješenja iz stavka 1. ovoga članka sorta se upisuje u Sortnu listu Republike 
Hrvatske.« 
Stavak 3. briše se. 
U dosadašnjem stavku 4., koji postaje stavak 3., riječi: »nadležnom Zavodu« zamjenjuju se riječju: 
»Ministarstvu«. 
Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 
»(4) Razdoblje za koje je sorta priznata i ostaje upisana u Sortnoj listi Republike Hrvatske za pojedine vrste bilja 
propisat će ministar.« 

Članak 49. 
U članku 63. stavku 1. riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: »Ministarstvo«. 
U podstavku 1. riječi: »od 10 godina« brišu se. 

Članak 50. 
U članku 64. riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: »Ministarstvo«. 

Članak 51. 
U članku 65. riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: »Ministarstvo«. 

Članak 52. 
U članku 66. stavku 2. riječi: »odnosno Zavod za voćarstvo« brišu se. 
U stavku 3. riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: »Ministarstvo«. 
Stavci 4. i 5. brišu se. 
Dosadašnji stavak 6., koji postaje stavak 4., mijenja se i glasi: 
»(4) Razdoblje u kojemu sorta ostaje upisana u Sortnoj listi Republike Hrvatske, uvjete i postupak za obnavljanje 
upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske, te visinu naknade propisat će ministar.« 

Članak 53. 
U članku 68. stavku 2. riječ: »zatečene« briše se. 
Stavak 4. mijenja se i glasi: 
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»(4) Sadržaj Nacionalne sortne liste i dosjea o sorti, uvjete za uvrštavanje sorti vinove loze i voćnih vrsta na 
Nacionalnu sortnu listu, kao i uvjete za zadržavanje sorti na sortnoj listi, propisat će ministar.« 

Članak 54. 
U članku 69. dodaje se novi stavak 1. koji glasi: 
»(1) Preporučena sortna lista je službeni popis sorti kojima je posebnim ispitivanjima utvrđena proizvodna i 
gospodarska vrijednost.« 
Dosadašnji stavci 1., 2., 3., 4. i 5. postaju stavci 2., 3., 4., 5. i 6. 
Iza dosadašnjeg stavka 5., koji postaje stavak 6., dodaje se novi stavak 7. koji glasi: 
»(7) Ispitivanje i uvrštavanje sorti na Preporučenu sortnu listu za loze provodi se na temelju Programa ispitivanja 
sorti za Preporučenu sortnu listu za loze koje Zavod za vinogradarstvo i vinarstvo predlaže Ministarstvu.« 
U dosadašnjem stavku 6., koji postaje stavak 8., brojka: »5.« zamjenjuje se brojkom: »6.«. 
U dosadašnjem stavku 7., koji postaje stavak 9., brojka: »5.« zamjenjuje se brojkom: »6.«, a riječi: »snosi 
Ministarstvo« zamjenjuju se riječima: »propisat će ministar«. 
U dosadašnjem stavku 8., koji postaje stavak 10., brojka: »4.« zamjenjuje se brojkom: »5.«. 

Članak 55. 
U podnaslovu iznad članka 70. riječi: »matičnih stabala« brišu se. 

Članak 56. 
U članku 70. stavku 1. iza riječi: »sorte« briše se točka i dodaju se riječi: »u Republici Hrvatskoj ili zemlji 
članici EU.« 
U stavku 2. iza riječi: »dobavljača« briše se točka i dodaju se riječi: »i registrirani za održavanje sorti.« 
Stavak 4. mijenja se i glasi: 
»(4) Ako je ispunjen uvjet istovjetnosti iz stavka 3. ovoga članka zastupnik, s prebivalištem u Republici 
Hrvatskoj, mora biti opunomoćen od strane održivača za zastupanje u postupku koji se vodi u Zavodu.« 
U stavku 5. riječi: »ovlašteni održivač« zamjenjuju se riječima: »opunomoćeni zastupnik održivača«, a riječ: 
»propisanim« zamjenjuje se riječju: »prihvaćenim«. 
Stavak 6. mijenja se i glasi: 
»(6) Sadržaj i način vođenja evidencije iz stavka 5. ovoga članka propisat će ministar.« 

Članak 57. 
U članku 72. stavku 1. riječi: »Dokumentacija koja prati poljoprivredni« zamjenjuju se riječju: » Poljoprivredni«. 
U stavku 9. riječi: »Pregled pošiljke« zamjenjuju se riječima: »Način kontrole prilikom uvoza i način vođenja 
evidencije o obavljenoj kontroli«. 

Članak 58. 
U članku 73. stavku 1. riječ: »sjemena« zamjenjuje se riječima: »poljoprivrednoga reprodukcijskog materijala«. 

Članak 59. 
Članak 74. mijenja se i glasi: 
»(1) Troškove za usluge i postupke koje provodi nadležni zavod, vrijeme i način uplate te korištenje tih sredstava 
propisat će ministar. 
(2) Vrijednost troškova iskazuje se u bodovima, a vrijednost bodova utvrđuje ministar.« 

Članak 60. 
U članku 75. stavku 1. točka 1. briše se. 
Dosadašnja točka 2. postaje točka 1. 
U dosadašnjoj točki 3., koja postaje točka 2., iza riječi: »sjemena« dodaju se riječi: »i sadnog materijala«. 
Stavak 2. mijenja se i glasi: 
»(2) Troškovi iz stavka 1. točke 1. ovoga članka prihod su ovlaštenih laboratorija, a troškovi iz stavka 1. točke 2. 
ovoga članka prihod su državnog proračuna.« 

Članak 61. 
U članku 76. stavku 2. podstavku 1. riječi: »sjemenskog usjeva« zamjenjuju se riječju: »sjemena«. 

Članak 62. 
U članku 80. stavku 1. točki 6. iza riječi: »propisane« dodaju se riječi: »iskazane na certifikatima«. 

Članak 63. 
U članku 94. stavku 1. iza točke 6. dodaje se točka 6.a koja glasi: 
»6.a ako dobavljač koji uvozi sjeme stavi na tržište sjeme suprotno odredbi članka 22. stavka 2. ovoga Zakona,«. 
Iza točke 21. dodaje se točka 21.a koja glasi: 
»21.a ako ne dostavi Zavodu izvješće o uvezenim količinama sjemena iz članka 29. stavka 7. ovoga Zakona,«. 
Iza točke 25. dodaje se točka 25.a koja glasi: 
»25.a ako proizvodi sadni materijal u suprotnosti s odredbom članka 33. ovoga Zakona,«. 
U točki 41. riječ: »Sortna« zamjenjuje se riječju: »sortna«, a iza riječi: »obavezna« stavlja se zarez i dodaju 
riječi: »Nacionalnoj sortnoj listi ili listi dobavljača«. 

Članak 64. 
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U članku 97. iza podstavka 4. dodaje se novi podstavak 5. koji glasi: 
»– sortama loze upisanim na sortnu listu Zajednice za lozu ili u sortnu listu u jednoj od država članica Zajednice 
priznaje se status upisa u Sortnu listu Republike Hrvatske s pravom proizvodnje, prijave za stručni nadzor, uvoza 
i stavljanja na tržište na teritoriju Republike Hrvatske.« 
Dosadašnji podstavci 5. i 6. postaju podstavci 6. i 7. 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 65. 
(1) Pravne i fizičke osobe koje su po Zakonu o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog 
bilja (»Narodne novine«, br. 131/97. i 163/03.) upisane u: 
1. Upisnik laboratorija za kontrolu kakvoće poljoprivrednog sjemena smatraju se upisanim u Upisnik laboratorija 
i registrirani za kontrolu kvalitete sjemena prema ovom Zakonu, 
2. Upisnik održivača sorti poljoprivrednog sjemena i sadnog materijala smatraju se upisanim u: 
– Upisnik dobavljača sjemena i registriranima za održavanje sjemena prema ovom Zakonu i to za sjeme biljnih 
vrsta za koje su bili upisani kao održivači u Upisniku održivača sorti poljoprivrednog sjemena i sadnog 
materijala, 
– Upisnik dobavljača sadnog materijala i registriranima za održavanje sadnog materijala i to za vrste bilja za koje 
su bili upisani u Upisnik održivača sorti poljoprivrednog sjemena i sadnog materijala. 
(2) Pravne i fizičke osobe koje su prema stavku 1. ovoga članka upisane u upisnike iz članka 7. stavka 1. Zakona 
o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 140/05.) ostaju 
upisane u trajanju od jedne godine od dana stupanja na snagu podzakonskog propisa iz članka 7. stavka 5. istoga 
Zakona. Pravne i fizičke osobe upisne u upisnike iz članka 7. stavka 1. istoga Zakona oslobođene su plaćanja 
troškova upravne pristojbe prema članku 13. stavku 2. točka 1. tarifnom broju 44. Zakona o upravnim 
pristojbama (»Narodne novine«, br. 8/96., 77/96., 131/97., 68/98., 66/99., 145/99., 30/00., 116/00., 163/03., 
17/04., 110/04.,141/04., 150/05., 153/05. i 129/06.). 

Članak 66. 
Sorte koje se nalaze na Nacionalnoj sortnoj listi u skladu s člankom 68. stavkom 2. Zakona o sjemenu, sadnom 
materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 140/05.) mogu se proizvoditi, 
prijaviti za stručni nadzor i stavljati na tržište Republike Hrvatske do dana prijama Republike Hrvatske u 
Europsku uniju. 

Članak 67. 
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

 

Pravilnik o priznavanju sorti poljoprivrednog bilja (NN 99/2008) 

1) Ovim Pravilnikom se propisuje način priznavanj lja, žitarica, repa, povrća, krumpira, uljarica 

njem 

on 

ičarstvo 

Članak 3. 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
a sorti krmnog bi

i predivog bilja, način pripreme sjemena i masa potrebnog sjemena, pokusno mjesto i vrijeme trajanja 
ispitivanja, način ispitivanja sorti u pokusnom polju i laboratoriju i metode utvrđivanja vrijednosti sorte u svrhu 
priznavanja novih sorti. 
2) Gospodarska vrijednost sorti (Value for Cultivation and Use) (u daljnjem tekstu: VCU) utvrđuje se 
ispitivanjem sorti u pokusnom polju i laboratoriju. 
3) Utvrđivanje različitosti, ujednačenosti i postojanosti (Distinctness, Uniformity and Stability) (u dalj
tekstu: DUS) sorti provodi se u skladu s posebnim propisom kojim se utvrđuje različitost, ujednačenost i 
postojanost (DUS) biljnih sorti u postupku priznavanja (u daljnjem tekstu: sorti kandidata) i International Uni
for the Protection of new Varieties of Plants (u daljnjem tekstu: UPOV) tehničkim vodičima preuzetim prema 
Uredbi o pristupanju Međunarodnoj konvenciji za zaštitu novih biljnih sorti (»Narodne novine«, Međunarodni 
ugovori, broj 1/01) te Community Plant Variety Office (u daljnjem tekstu: CPVO) tehničkim vodičima. 

Članak 2. 
1) Zahtjev za priznavanje sorte (u daljnjem tekstu: Z dnosi se Zavodu za sjemenarstvo i rasadnahtjev) po
(u daljnjem tekstu: Zavod) na Obrascu 1 Pravilnika o upisu sorti u sortnu listu (»Narodne novine« broj 45/08, 
84/08). 
2) Nakon primitka i ocjene Zahtjeva, Zavod elektronskim putem obavještava podnositelja zahtjeva da će sorta 
biti uključena u pokusno polje te da je obvezan dostaviti propisanu količinu sjemena do roka propisanog ovim 
Pravilnikom. 
3) Ukoliko podnositelj Zahtjeva ne dostavi propisanu količinu sjemena do propisanog roka, Zahtjev će se 
odbaciti. 
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Podnositelj zahtjeva ima pravo tijekom vegetacijske sezone obići pokuse i informirati se o pokusima pri čem
mu djelatn

u 
ik Zavoda otvara šifre za njegove sorte ili hibride i standarde s kojima se uspoređuju. 

2) Na sorte povrća, izuzev sorti industrijske cikorije ava koje nisu namijenjene za proizvodnju 

u namijenjene za proizvodnju 
 

. 

vlja 
a istim sredstvima za zaštitu bilja. 

2) Kvaliteta sjemena mora odgovarati odredbama p pisa kojima se uređuje stavljanje na tržište 

takvo 

. Ispitivanje u pokusnom polju 

Članak 6. 
1) Za vrijeme trajanja ispitivanja jedne  polju i laboratoriju usporedba se 
obavlja s istim standardima. 
2) Standard je u proizvodnji najzastupljenija sorta i a prema svojim biološkim i gospodarskim 

enstvo za priznavanje sorti krmnog bilja, žitarica, repa, povrća, krumpira, uljarica i 

ljena sorta i koristi kao 

Članak 7. 

 u cilju njihove pouzdanije ocjene kao i učinkovitije analize. 

I/2. Statistička aka pokusa 

Članak 9. 
1) Za statističku analizu pokusnih po o najučinkovitiji statistički 
model. 
2) Za usporedbu sorti kandidata sa standardima prim  odgovarajući statistički testovi. 

 

Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2.  žitarice podnosi se do: 
– 10. rujna za ozimu: pšenicu, ječam, raž, pšenoraž, durum (tvrdu) pšenicu, zob i pravi pir; 
– 10. siječnja za jaru: pšenicu, ječam, raž, pšenoraž du) pšenicu, zob i pravi pir. 

 sjemena do 

sjemena (kg) 

Članak 4. 
1) Ispitivanje gospodarske vrijednosti (VCU) sorata svih biljnih vrsta koje se spominju u ovom Pravilniku u 
pokusnom polju traje 2 (dvije) uzastopne godine, a provodi ga Zavod. 

, te sorte tr
voluminozne krme ne primjenjuju se odredbe stavka 1. ovog članka. 
3) Sorte povrća, izuzev sorti industrijske cikorije, te sorte trava koje nis
voluminozne krme priznaju se na temelju provedenog DUS ispitivanja koje traje 2 nezavisna vegetacijska
ciklusa, a provodi ga Zavod ili stručna institucija koju određuje Zavod

Članak 5. 
1) Sjeme svih sorti u ispitivanju dostavlja se netretirano, izuzev sjemena šećerne repe, koje se pilirano dosta
Zavodu. Zavod obavezno obavlja tretiranje sjemena svih sorti i standard

osebnih pro
sjemena pojedinih skupina i vrsta bilja. 
3) Iznimno od stavka 1. ovog članka, sjeme sorti krumpira, uključujući standarde, dostavlja se netretirano i 
se sadi. 

I/1
 

sorte ili jednog hibrida u pokusnom

li hibrid koj
svojstvima ima najveću vrijednost za namjenu radi koje se ispituje nova sorta ili hibrid. 
3) Standarde određuje Povjer
predivog bilja na prijedlog Zavoda. 
4) Ukoliko za pojedinu biljnu vrstu ili namjenu nema priznate sorte priznaje se prva prijav
standard. 

Pokusi u pokusnom polju postavljaju se prema najpogodnijem planu pokusa s obzirom na prijavljeni broj 
genotipova

Članak 8. 
Na svim pokusnim poljima obavlja se zaštita od štetnih organizama odgovarajućim pesticidima prema 
uobičajenoj proizvodnoj praksi. 

 analiza podat
 

dataka primjenjuje se najpogodniji odnosn

ijenit će se
II. STRNE ŽITARICE 

Članak 10. 
ovog Pravilnika za strne

, durum (tvr
Članak 11. 

1) Za svaku godinu VCU ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja sljedeće količine
naznačenih rokova: 

Vrsta 
Potrebna 
količina Rok dostave 

sjemena 

ozima pše
jara pšeni
ozimi i jari ječam 

 

do ja 
do 15. rujna/20. siječnja
do 15 čnja 

nica 
ca 

ozima i jara raž

10 
5 
7 
7 

do 15. rujna 
 20. siječn

. rujna/20. sije

ozimi i jari pšenoraž 7 do 15. rujna/20. siječanja 

ozima i jara tvrda pšenica 7 do 15. rujna/20. siječnja 
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ozima i jara zob  7 do 15. rujna/20. siječnja 

ozima i jara zob 7 do 15. rujna/20. siječnja 

ozimi i jari pravi pir     
2) Za DUS ispitivanja podnositelj htjeva Z odini DUS ispitivanja sljedeće količine 

h rok a: 

sova/ metlica sjemena 

 za avodu dostavlja u prvoj g
sjemena do naznačeni ov

Vrsta 
Potrebna 

količina sjemena 
(kg)/kla

Rok dostave 

ozima p
jara pše
ozimi i jari ječam 

 
enoraž 

ra 

do ja 
do 15. rujna/20. siječnja 
do 15 čnja 
do 15 anja 

šenica 
nica 

ozima i jara raž
ozimi i jari pš
ozima i jara tvrda 
pšenica ozima i ja
zob 

5/300/- 
5/300/- 
5/300/- 
5/300/- 
5/300/- 
5/300/- 
5/-/300 

do 15. rujna 
 20. siječn

. rujna/20. sije
. rujna/20. siječ

do 15. rujna/20. siječnja 
do 15. rujna/20. siječnja 

 
Članak 12. 

1) U skladu sa člankom 71. stavak 2. Zakona o sjemenu, sadnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog 
bilja (u daljnjem tekstu: Zakon) održivač sorte dužan je ilikom dostave sjemena iz članka 11. stavka 1. ovoga 
Pravilnika za posljednju godinu VCU ispitivanja d du i kontrolni uzorak reprodukcijskog materijala 

  

pr
ostaviti Zavo

sorte u količini i do naznačenih rokova:  

Vrsta 
  

Veličina 
uzorka (kg) 

  

Rok dostave 
sjemena 

ozima pšen
jara pšenica 
ozimi i jari ječam 

 
enoraž 

šenica 

do ja 
do 15. rujn ječnja 
do 15 čnja 
do 1  

ica 

ozima i jara raž
ozimi i jari pš
ozima i jara tvrda p
ozima i jara zob 
ozimi i jari pravi pir 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5  

do 15. rujna 
 20. siječn

a/20. si
. rujna/20. sije

5. rujna/20. siječanja
do 15. rujna/20. siječnja 
do 15. rujna/20. siječnja 
do 15. rujna/20. siječnja 

 
2) Na pakiranju se mo
kontrolni uzorak. 

ra naznačiti »kontrolni uz avanja sorte koristiti kao 

Članak 13. 

enki (g), 
■ čistoću sjemena (%), 

 sjemenki/m2). 
Članak 14. 

 u pokusnim poljima različitim po klimatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 

Vrsta Pokus

orak«, te će se isti u slučaju prizn

Podnositelj zahtjeva treba dostaviti sljedeće podatke o sjemenu: 
■ masu 1000 sjem

■ klijavost sjemena (%) i 
■ normu sjetve (broj klijavih

Ispitivanje sorti obavlja se
Broj pokus- na mjesta nih mjesta 

ozima pšenica 
    4 

  

(Tr. aestivum) 4   

(Tr. durum) 

 
až 
enoraž 

edišnja Hrvatska 
padna Slavonija 

točna Slavonija (dvije lokacije)
jara pšenica 
ozimi i jari ječam
ozima i jara r
ozimi i jari pš
ozima i jara zob 

4 
4 
4 
4 
4 
4 

sr
za
is
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ozimi i jari pravi pir 
Sjetva pšenice obavlja se si com na konačan sklop sukladno zadanoj normi sjetve. 

II/1. Ispitivanje u pokusnom polju 
 

Površina parcele iznosi 10 m2, a čini ju među redova od 12,5 cm. Razmak 
između parcela unutar ponavljanja iznosi 30 cm, a izmeđ  ponavljanja 2 m. 

– oštećenje od izmrzavanja (kod ozimih sorti); 

 lokacije); 

ti; 

rđivanja podataka iz stavka 1. ovoga članka koriste se skale za opažanja i način ocjenjivanja 
m vegetacije koje su dostupne na web-stranici Zavoda. 

Članak 18. 
odne 

1. Kod pšenice i durum (tvrde) pšenice 

p. tritici; 

 f. sp. hordei; 

ccinia striiformis f.sp. hordei; 

s; 

alis. 

ća, Septoria spp.; 

 spp.; 

ta; 
inis f. sp. avenae; 

rysiphe graminis f. sp. Avenae. 

i; 
. tritici; 

raminis f. sp. Tritici; 

 zabilježiti vrijeme pojave i jačinu napada, a po 
riroda zrna. 

usnim poljima. 

jači

Članak 15. 
 10 redova dužine 8 m uz razmak iz

u
Članak 16. 

Na početku i na kraju pokusa sije se najraniji standard kao zaštitni pojas koji će poslužiti i za uzimanje uzoraka 
za vlagu na bazi koje se odlučuje o pravovremenoj žetvi pokusa. 

Članak 17. 
1) Tijekom vegetacije utvrđuju se sljedeći podaci: 
– datum sjetve i nicanja; 

– visina biljke (na dvije lokacije); 
– datum klasanja (na dvije
– polijeganje; 
– oštećenja od gospodarske važnos
– datum žetve. 
2) Prilikom utv
utvrđene u Uputama za opažanja tijeko

1) U cilju praćenja otpornosti sorti na ekonomski najznačajnije bolesti u Republici Hrvatskoj u uvjetima prir
infekcije tijekom ispitivanja sorti prati se pojava i ocjenjuje jačina napada sljedećih bolesti: 

– žuta hrđa pšenice, Puccinia striiformis f. sp. tritici; 
– smeđa hrđa pšenice, Puccinia recondita f. sp. tritici; 
– crna hrđa pšenice, Puccinia graminis f. s
– smeđa pjegavost pljevica i lišća, Septoria spp.; 
– palež klasa, Fusarium spp.; 
– pepelnica pšenice, Erysiphe graminis f. sp. tritici. 
2. Kod ječma 
– pepelnica, Erysiphe graminis
– crna hrđa, Puccinia graminis f. sp. hordei; 
– žuta hrđa, Pu
– smeđa hrđa ječma, Puccinia hordei; 
– prugavost ječma, Pyrenophora graminea; 
– mrežasta pjegavost ječma, Pyrenophora tere
– prašna snijet ječma, Ustilago nuda; 
– pjegavost lista ječma, Rhynchosporium sec
3. Kod raži 
– smeđa hrđa, Puccinia dispersa; 
– crna hrđa, Puccinia graminis; 
– pjegavost liš
– pepelnica, Erysiphe graminis. 
4. Kod pšenoraži 
– smeđa pjegavost lišća, Septoria
– pepelnica, Erysiphe graminis. 
5. Kod zobi 
– narančasta hrđa zobi, Puccinia corona
– crna žitna hrđa, Puccinia gram
– pepelnica, E
6. Kod pravog pira 
– žuta hrđa pšenice, Puccinia striiformis f. sp. tritic
– smeđa hrđa pšenice, Puccinia recondita f. sp
– pepelnica pšenice, Erysiphe g
– smeđa pjegavost pljevica i lišća, Septoria spp. 
2) Ukoliko se uoči pojava drugih bolesti i štetnika treba
mogućnosti i postotak oštećenja odnosno umanjenja p
3) Jačina napada bolesti ocjenjuje se na svim pok
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Članak 19. 
1) Žetva svakog pokusa obavlja se kombajnom u jednom danu za s
fazi tehnološke zrelosti zrna oko 14% vlage u zrnu kod sorte u zašt

vaku sortu u pokusu u svim ponavljanjima u 
itnom pojasu. 

2) Tijekom žetve utvrđuju se na svakoj parceli: pri tolitarska masa i vlaga zrna. 

1) Kemijsko-tehnološke analize obavljaju  uzorku zrna (6 kg). Uzorci se uzimaju 
u prvoj godini ispitivanja: 
■ za ozimu i jaru pšenicu s dva pokusna mjesta; 

enicu i zob s jednog pokusnog mjesta; 

Članak 21. 
nalize: 

– fizičke osobine zrna; 

a (Triticum durum) 
zrna; 

nološke osobine zrna; 
ice; 

: 31,5% H2O). 

šna; 

m uzorku zrna ječma izvršit će se analize: 
voću 

ase zrna; 

na; 
čevina; 

%); 

). 
u ozime i jare raži, pšenoraži i zobi obavljaju se sljedeće analize: 

Raž Pšenoraž Zob 

rod zrna, hek
II/2. Ispitivanje u laboratoriju 

 
Članak 20. 

 se u laboratoriju na prosječnom

■ za ozimi i jari ječam s dva pokusna mjesta; 
■ za raž, pšenoraž, tvrdu pš
■ pravi pir s jednog pokusnog mjesta. 

1) Na prosječnom uzorku ozime i jare pšenice obavljaju se sljedeće a
1. Pšenica (Triticum aestivum) 

– kemijsko-tehnološke osobine zrna i brašna; 
– farinogram; 
– ekstenzogram; 
– amilogram; 
2. Pšenica tvrd
– fizičke osobine 
– kemijsko-teh
– kemijsko tehnološke osobine krup
– farinogram (apsorpcija
3. Pravi pir (Triticum spelta) 
– fizičke osobine zrna; 
– kemijsko-tehnološke osobine zrna i bra
– farinogram; 
– ekstenzogram; 
– amilogram; 
2) Na prosječno
1. Za pivarsku kak
– sadržaja I. kl
– fizičkih osobina zrna; 
– kemijska analiza; 
– mikrosladovanje; 
– analiza slada. 
2. Za krmnu kakvoću 
– sadržaja I. klase zr
– sadržaja bjelan
– sirove bjelančevine (
– sirove masti (%); 
– sirove celuloze (%); 
– NET (%); 
– mineralne tvari (%
3) Na prosječnom uzork
Analize 

Suha tvar (%) + + + 

Organska tvar (% na ST) + + + 

BEM – - + 

Sirove bjelančevine (% na ST) + + + 

Sirove masti (% na ST) + + + 

Sirova celuloza (% na ST) + + + 

Mineralne tvari (% na ST) + + + 
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Masa 1000 sjemenki (g) + + + 

Hektolitarska masa (kg/hl) + + + 
4) Na prosječnom uzorku zrna ozime i jare raž odatno se vljaju i slj će analize: 

iskozitet. 
II/3. Statistička analiza podataka pokusa 

 
Članak 22. 

Statističkoj analizi prema odabrano a: prirod zrna na bazi 14% vlage 
zrna, hektolitarska masa, dok se za ostala važna svojstva a priznavanje prikazuju procjene parametara 
deskriptivne statistike. 

u se 
kon podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na temelju dobivenih rezultata 

podnositelj zahtjeva dužan je obavijestiti Zavod o anja sorte do roka određenog u članku 11. 

Članak 24. 
Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovo ukuruz podnosi se do 1. veljače. 

Članak 25. 
1) Za svaku godinu VCU ispitivanja podnositelj za u dostavlja sljedeće količine sjemena do 

sjemena (kg) sjemena 

i d oba ede
– fizičke osobine zrna; 
– amilogram, 
– aktivnost α-amilaze; 
– broj padanja; 
– maksimalni v

m modelu podvrgavaju se slijedeća svojstv
 z

Članak 23. 
Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija ovisno o vrsti poljoprivrednog bilja dostavljaj
podnositelju zahtjeva na

nastavku ispitiv
ovog Pravilnika. 

III. KUKURUZ 
 

ga Pravilnika za k

htjeva Zavod
naznačenih rokova: 

FAO skupina 
Potrebna 
količina Rok dostave 

10 0 
d a 

0, 200, 600 i 70
300, 400 i 500 

3 kg 
4,5 kg 

do 1. ožujka 
o 1. ožujk

 
2) Z njaa DUS ispitiva

mena do naznač
 pod tjeva vlja u prvoj godini DUS ispitivanja sljedeće količine 

sje enih rok
nositelj zah
ova: 

 Zavodu dosta

Kukuruz Potrebna količina 
sjemena   

Rok dostave 
sjemena 

Hibrid 
Inbred linije 

1 kg 
2500 zrna 

do 1. ožujka 
do 1. ožujka 

 
Člana

na o sjemenu, sa
k 26. 

1) U nkom . Zako dnom materijalu i priznavanju sorti poljoprivrednog 
bilja (u daljnjem tekstu: Zakon) održivač sorte dužan je ilikom dostave sjemena iz članka 25. stavka 1. ovoga 
Pravilnika za posljednju godinu VCU ispitivanja d du i kontrolni uzorak reprodukcijskog materijala 

 skladu sa čla 71. stavak 2
pr

ostaviti Zavo
sorte u količini i do naznačenih rokova: 

Kukuruz Potrebna količina 
sjemena (kg) 

Rok dostave 
sjemena 

Hibrid 
Inbred linije 

1 kg 
1 kg 

do 1. ožujka 
do 1. ožujka 

 
2) N e mora na  »kontrol e se isti u slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
kont

Članak 27. 
(%) i 

a pakiranju s
rolni uzorak. 

značiti ni uzorak« te ć

Podnositelj zahtjeva treba dostaviti sljedeće podatke o sjemenu: masu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena 
klijavost sjemena (%). 

Članak 28. 
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Ispitivanje hibrida kukuruza vrši se u pokusnim poljima, različitim po klimatskim, pedološkim i drugim 
svojstvima: 

FAO 
skupina  

Broj pokusnih 
mjesta Pokusna mjesta 

100 
200 

  
3 

središnja Hrvatska 
zapadna Slavonija 
istočna Slavonija 

  
300 
400 

istočna je) 

  
5 

središnja Hrvatska 
zapadna Slavonija 

Baranja 
 Slavonija (dvije lokaci

  
500 

  
5 

istočna je) 

središnja Hrvatska 
zapadna Slavonija 

Baranja 
 Slavonija (dvije lokaci

600 
700 3 

  Baranja 
istočna Slavonija (dvije lokacije) 

 
III/1. Ispitivanje u pokusnom 

 
polju 

Članak 29. 
Sjetva se obavlja sijačicom na veći sklo oja 3 – 5 listova kukuruza, nakon 
kultivacije i prihrane, pokus se prorijedi sukladno Uputama za izvođenje pokusa, tako da se ostvari predviđeni 
sklop. 

p od određenog sklopa, a u fazi razv

FAO 
skupina 

Razmak u redu 
(cm) Biljaka/redu Biljaka/parceli 

(22,4 m2) 

100 
200 
300 
400 
500 
600 
700 

16 
18 
20 
22 
24 
26 
26 

50 

40 
45 

37 
34 
31 
31 

200 
180 
160 
148 
136 
124 
124 

 
k 30. 

1) P  osnovn rcele iznosi  m2, a čine da dužine 8 m, uz razmak između redova od 70 cm. 
2) Za obračun služe dva srednja reda, te površina obračunske parcele iznosi 11,2 m2. 
3) Razmak između ponavljanja iznosi 2 m. 

andardni hibridi za početak i kraj vegetacijske skupine pri čemu je 10 

2)Standardni hibridi služe i za određivanje tipa zrn likuju dvije skupine: 

olutvrdunce, 
ne tvrdunaca koji se 

 jednim standardom tipa tvrdunca i jednim standardnom tipa zubana i to rodnijim zubanom u 

 (na svim lokacijama); 
– datum metličanja i svilanja (na dvije lokacjie); 

dvije lokacije); 

Članak 33. 
vrđuje se: 

Člana
ovršina e pa 22,4 je 4 re

4) Na početku i kraju pokusa siju se 4 reda standarda kao zaštitni pojas. 
Članak 31. 

1) Za određivanje dužine vegetacije služe st
FAO jedinica razlika 0,5% vlage u berbi. 

a gdje se raz
a) tvrdunci i 
b) zubani i prijelazni tipovi uključujući i p
pri čemu prijavljeni hibrid ne smije odstupati od standarda po tipu zrna, osim kod skupi
uspoređuju sa
pojedinoj FAO grupi. 

Članak 32. 
Tijekom vegetacije utvrđuju se sljedeći podaci: 
– datum sjetve, nicanja

– visina biljke i visina do baze gornjeg klipa (na 
– datum zriobe standarda (na svim lokacijama). 

Neposredno pred berbu, na svakoj parceli i u svim ponavljanjima, ut
– ukupan broj biljaka, 
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– broj jalovih biljaka, 

a i 
jstva. 

Članak 34. 
ja kukuruza od gospodarski najznačajnijih bolesti i štetnika u Republici Hrvatskoj, na 

ojava i ocjenjuje jačina pojave bolesti i napada štetnika na svim lokacijama za: 
– sivu pjegavost lista, Helminthosporium turcicum

ti i štetnika, treba zabilježiti vrijeme pojave i jačinu napada, a po 
nosno umanjenja priroda zrna. 

uje se na svim pokusnim mjestima. 

vaki hibrid u pokusu u svim ponavljanjima, u 
% zrna klipa), ili kada vlaga ranijeg 

standarda dostigne vrijednost 25 – 27%. 

 

Uzorak za ispitivanje kakvoće zrna visok ih (waxy) hibrida kukuruza, potrebno 
je proizvesti u kontroliranim uvjetima oprašivanja. 

2) Sjetva ovih hibrida se obavlja u jedan red, a u re  oko 20 biljaka. Poslije berbe i krunjenja klipova, 

ar, 
– sadržaj bjelančevina, 

oze, 

 
tavka 1. kod visokolizinskih hibrida ispituje se sadržaj lizina, a kod amilopektinskih hibrida 

oba. 
III/3. Statistička analiza podataka pokusa 

Članak 39. 
1) Analiziraju se samo podaci s osn 0% od planiranog sklopa. 
Ukoliko je za neki hibrid ostvareni sklop manji odnosno eći od dozvoljenog samo u jednoj repeticiji, taj će se 
podatak zamijeniti prosječnom vrijednošću preosta

metara 
deskriptivne statistike. 

čke 
uži kao dodatan, neobvezujući kriterij za priznavanje. 

– (prirod hibrida  100)/prosjek priroda standardnih 00 
– indeks vlage (na bazi prosječne vlage (%) u berbi) računa se prema formuli: 

– broj poleglih biljaka, 
– broj slomljenih biljak
– ostala specifična svo

1) U cilju praćenja oštećen
obračunskoj parceli se prati p

, 
– mjehurastu snijet, Ustilago maydis, 
– trulež stabljike, Fusarium spp. i 
– kukuruzni moljac, Ostrinia nubilalis. 
2) Ukoliko se uoči pojava drugih boles
mogućnosti i postotak oštećenja od
3) Jačina napada bolesti i štetnika ocjenj

Članak 35. 
1) Žetva svakog pokusa obavlja se kombajnom u jednom danu za s
fazi fiziološke zriobe zrna najkasnijeg standarda (pojava »crnog sloja« na 50

2) Tijekom berbe utvrđuju se na svakoj parceli prirod zrna i vlaga zrna. 
III/2. Ispitivanje u laboratoriju 

Članak 36. 
olizinskih, uljnih i amilopektinsk

Članak 37. 
1) Ispitivani hibridi se siju na najmanje dva različita pokusna mjesta u jednoj proizvodnoj godini ili na jednom 
pokusnom mjestu u dvije proizvodne godine. 

du treba biti
proizvedenih u kontroliranim uvjetima oprašivanja, uzima se prosječni uzorak zrna mase 1 kg za laboratorijske 
analize. 

Članak 38. 
1) Analizom kakvoće zrna hibrida kukuruza specifičnih svojstava utvrđuje se: 
– suha tv

– sadržaj ulja, 
– sadržaj celul
– sadržaj pepela, 
– sadržaj NET.
2) Pored analiza iz s
(waxy) sadržaj škr

 

ovnih parcela na kojima je ostvareno najmanje 8
v

lih repeticija. 
2) U slučaju da minimalni dozvoljeni sklop za neki hibrid nije ostvaren, odnosno da je ostvaren veći sklop od 
maksimalno dozvoljenog, u više od jednog ponavljanja, podaci tog hibrida neće se analizirati. 

Članak 40. 
Statističkoj analizi prema odabranom modelu podvrgavaju se sljedeća svojstva: prirod zrna na bazi 14% vlage 
zrna, vlaga zrna u berbi, dok se za ostala važna svojstva za priznavanje prikazuju procjene para

Članak 41. 
Procjena gospodarskih vrijednosti i priznavanje hibrida kukuruza obavlja se na temelju rezultata statisti
analize, a indeks hibrida sl

Članak 42. 
Indeks hibrida = indeks priroda zrna + indeks vlage zrna + indeks čvrstoće stabljike 
– indeks priroda zrna (na bazi 14% vlage) računa se prema formuli: 

*  hibrida) – 1
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– (prosječna vlaga standardnih hibrida – vlaga hibrida) * 1,5 
– ako je rezultat pozitivan, to znači da prijavljeni hibrid ima manji in
hibride, 
– indeks čvrstoće stabljike (% polomljenih + % poleglih biljaka) računa se prem
standardnih hibrida – čvrstoća hibrida) * 1,5 
– ako je rezultat pozitivan, to znači da prijavljeni hibrid ima manji indeks čvrstoće stabljike u odnosu na 
standardne hi

Članak 43. 
1) Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog p
podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na temelju dobivenih rezultata podnositelj zahtjeva dužan je 
obavijestiti Zavod o 

deks vlage zrna u odnosu na standardne 

a formuli: (prosječna čvrstoća 

bride. 

olja i laboratorija dostavljaju se podnositelju zahtjeva nakon 

nastavku ispitivanja sorte do roka određenog u članku 24. ovoga Pravilnika. 
2) Kad se tijekom berbe utvrdi da je vlaga zrna isp ida veća ili manja od standardnih hibrida za FAO 

lj 

 istoj FAO 

 prateća dokumentacija iz članka 2. ovoga Pravilnika za soju podnosi se do 1. veljače. 

1) Za svaku godinu VCU ispitivanja podnositelj zahtjev odu dostavlja sljedeće količine sjemena do 
naznačenih rokova: 

itivanog hibr
grupu u kojoj se ispitivao, Zavod će obavijestiti podnositelja Zahtjeva o dobivenim rezultatima, a podnosite
Zahtjeva odlučit će o promijeni FAO grupe sukladno dobivenim rezultatima. 
3) U slučaju promjene iz stavka 2. ovoga članka hibrid se mora ispitivati dvije uzastopne godine u
grupi. 

IV. SOJA 
 

Članak 44. 
Zahtjev i

Članak 45. 
a Zav

Vrsta Potrebna količina Rok dostave sjemenasjemena (kg) 

Soja 6 do 1. ožujka 
 
2) Z ispitiva  za a u prvoj godini DUS ispitivanja sljedeće količine 
sjemena do naznačen

Vrsta Potrebna koli jemena e 

a DUS nja podnositelj
ih rokova: 

htjeva Zavodu dostavlj

čina s
(kg) sjemena 

Rok dostav

Soja 3 do 1. ožujka 
 

Članak 46. 
1) U adu sa člankom stavak 2. Zakona rte dužan je prilikom dostave sjemena iz članka 45. 
sta . ovoga Praviln  za posljednju go itivanja dostaviti Zavodu i kontrolni uzorak 
reprodukcijskog materijala sorte u količini i do naznačen  rokova:  

skl
vka 1

 71.  održivač so
dinu VCU ispika

ih

Vrsta Potrebna količina 
sjemena (kg) Rok dostave sjemena

Soja 6 do 1. ožujka 
 
2) N nju se k se isti u slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
kontr orak. 

7. 
odnositelj zahtjeva treba dostaviti sljedeće podatke o sjemenu: masu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%), 

Članak 48. 
Ispitivanje sorti obavlja se na pokusnim mjestima r imatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 

a pakira  mora naznačiti » ontrolni uzorak«, te će 
olni uz

Članak 4
P
klijavost sjemena (%) i normu sjetve (broj klijavih sjemenki/m2). 

azličitim po kl
Vegetacijska 

skupina 
Broj pokusnih 

mjesta Pokusna mjesta 

    središnja Hrvatska 
zapadna Slavonija (dvije lokacije) 000, 00 i 0 4 

istočna Slavonija 

  
0-I, I i II 

  
4 

zapadna Slavonija 
Baranja 

istočna Slavonija (dvije lokacije) 
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IV/1 kusnom polju 

Sjetva soje se obavlja sijačicom s no o vegetacijskoj skupini zriobe, 
prijavljene sorte soje se razvrstavaju u dvije skupine. Prvu skupinu čine vrlo rane (000), (00) i rane (0) sorte, a 
drugu srednje rane (0–I), (I) i kasne (II

Članak 50. 
Površina parcele iznosi 10 m2, a čine ju 5 redova d  razmak između redova od 25 cm. Razmak 

 kao zaštitni pojas, koji će poslužiti i za uzimanje uzoraka za 
vlagu na bazi koje se odlučuje o pravovremenoj žet

jedeći podaci: 
– datum sjetve i nicanja (na svim pokusnim mjestim

nim mjestima); 
– datum fiziološke zriobe (na dva pokusna mjesta);

m mjestima). 
ak 53. 

darski najznačajnijih bolesti u Republici Hrvatskoj, prati se pojava i 

– crna pjegavost stabljike i mahuna soje, Diaporth m var. sojae, 

kusnim mjestima. 

 sortu u pokusu u svim ponavljanjima, u 
% vlage u zrnu soje, kod sorte u zaštitnom pojasu. 

 svakoj parceli: prirod zrna i vlaga zrna. 

ja na prosječnim 

2) Kakvoća zrna soje ispituje se na uzork
Članak 56. 

Na prosječnom uzorku soje obavljaju se sljedeće a

podataka pokusa 

 57. 
odelu podvrgavaju se sljedeća svojstva: prirod zrna na bazi 13% vlage 

 za priznavanje prikazuju procjene parametara deskriptivne statistike. 

Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija dostavljaju se podnositelju zahtjeva nakon 
podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na teme  rezultata podnositelj zahtjeva dužan je 

1) Za svaku godinu VCU ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja sljedeće količine sjemena do 
naznačenih rokova: 

. Ispitivanje u po
 

Članak 49. 
ukladno zadanoj normi sjetve. Ovis

) sorte soje. 

užine 8 m, uz
između ponavljanja iznosi 2 m. 

Članak 51. 
Na početku i kraju pokusa sije se najranija standard

vi pokusa. 
Članak 52. 

Tijekom vegetacije utvrđuju se sl
a); 

– datum cvatnje (na dva pokusna mjesta); 
– visina biljke, visina do 1. mahune, polijeganje(na svim pokus

 
– pucanje mahuna i datum žetve(na svim pokusni

Član
1) U cilju praćenja oštećenja sorti od gospo
ocjenjuje jačina napada sljedećih bolesti: 
– plamenjača, Peronospora manshurica, 
– bijela trulež stabljike soje, Sclerotinia sclerotiorum, 

e phaseoloru
– crna pjegavost stabljike soje, Diaporthe phaseolorum var. caulivora, 
– bakterioza, Pseudomonas glycinea, 
– viroze (% oboljelih biljaka). 
2) Jačina napada bolesti i štetnika ocjenjuje se na svim po

Članak 54. 
1) Žetva svakog pokusa obavlja se kombajnom u jednom danu za svaku
fazi tehnološke zrelosti zrna, sa oko 13
2) Tijekom žetve utvrđuju se na

IV/2. Ispitivanje u laboratoriju 
 

Članak 55. 
1) Kemijsko-tehnološke analize obavljaju se u laboratoriju, na kraju svake godine ispitivan
uzorcima sa jednog pokusnog mjesta. 

u mase 0,5 kg. 

nalize: 
– hektolitarska masa, masa 1 000 zrna, 
– sadržaj ulja, sadržaj bjelančevina. 

IV/3. Statistička analiza 
 

Članak
Statističkoj analizi prema odabranom m
zrna, dok se za ostala važna svojstva

Članak 58. 

lju dobivenih
obavijestiti Zavod o nastavku ispitivanja sorte do roka određenog u članku 44. ovog Pravilnika. 

V. SUNCOKRET 
 

Članak 59. 
Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovoga Pravilnika za suncokret podnosi se do 1. veljače. 

Članak 60. 

 91 



  

Vrsta Potrebna količina 
sjemena (kg) Rok dostave sjemena 

Suncokret 2 do 1. ožujka 
 

ine 
ih rokova: 

Su

2) Za DUS ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja u prvoj godini DUS ispitivanja sljedeće količ
sjemena do naznačen

ncokret  Potrebna količina 
sjemena (kg) Rok dostave sjemena 

Hibrid 
Inbred linije 1 do 1. veljače 

1 do 1. veljače 

 
Članak 61. 

1) U člank akona  je prilikom dostave sjemena iz članka 60. 
sta  Prav ju go ostaviti Zavodu i kontrolni uzorak 
reprodu og mater ličini i do n va:  

Potrebna k ina 
sjemena  Rok dosta

skladu sa 
vka 1. ovoga

om 71. stavak 2. Z
ilnika za posljedn

ijala sorte u ko

 održivač sorte dužan
dinu VCU ispitivanja d

kcijsk

Suncokret 

aznačenih roko

ve sjemenaolič

Hibrid 1 do 1. ožu
Inbred linije 6000 zrna do 1. ožujka 

jka 

 
2) Na pakiranju se mora naznačiti »kontrolni uzorak«, te će se isti u slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
ko k

2. 
Podn eva t iti sljede jemenu: masu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%) i 
k (%). 

3. 
) Obzirom na namjenu, hibridi suncokreta se ispituju u tri skupine: uljni, oleinski i proteinski. 

a obavlja se u pokusnim poljima različitim po klimatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 

ntrolni uzora . 

reba dostav
Članak 6

ositelj zahtj
lijavost sjemena 

će podatke o s

Članak 6
1
2) U zahtjevu, podnositelj zahtjeva treba navesti namjenu hibrida. 
3) Ispitivanje hibrid

Vrsta Broj pokusnih 
mjesta  Pokusna mjesta 

  
Suncokret 

  
4 Baranja 

istočna Slavonija (dvije lokacije) 

zapadna Slavonija 

 
V/1 kusnom polju 

. 
Sjetv uncokreta se avlja sijačicom na vog para stalnih listova suncokret se prorijedi, 
t tvari pr iđeni sklop

Razmak u redu (cm) Biljaka/redu  2

. Ispitivanje u po
 

Članak 64
 veći sklop, a u fazi pr

. 
Biljaka/parceli 

a s ob
ako da se os edv

(22,4 m ) 

24 34 136 
 

Članak 65. 
Površina parcele iznosi 22,4 m2, a čine ju 4 reda dužine 8 m, uz razmak između redova od 70 cm. Za obračun 
služe pre ina o lice iznosi 11,2 m2. Razmak između 
po

. 
Na početku aju pokusa sije se aniji standard ka titni pojas, koji će poslužiti i za uzimanje uzoraka za 
vlagu na bazi koje se odlučuje o pravovremenoj žetvi pokusa. 

om pokusnom mjestu), 

dva srednja reda pa 
navljanja iznosi 2 m. 

ma tome površ bračunske parce

Čl 6anak 6
o zaš i kr najr

Članak 67. 
Tijekom vegetacije utvrđuju se sljedeći podaci: 
– datum sjetve i nicanja (na svim pokusnim mjestima), 
– datum cvatnje (na jedn
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– visina biljke(na svim pokusnim mjestima), 

omski najznačajnije bolesti u Republici Hrvatskoj, u uvjetima 
okus bez primjene fungicida, u rubnim redovima se prati 

: 

, 
– crnu pjegavost suncokreta, Phoma macdonaldi, 

ola, 

lju utvrdi prisustvo volovoda (Orobanche cumana), pokus se smatra neupotrebivim. 
 svim pokusnim mjestima. 
Članak 69. 

om u jednom danu za svaki hibrid u pokusu u svim ponavljanjima, u 
vlage u zrnu suncokreta, kod hibrida u zaštitnom pojasu. 

roj biljaka, prirod zrna i vlaga zrna. 
V/2. Ispitivanje u laboratoriju 

1) Kemijsko-tehnološke analize obavljaju se u labo  svake godine ispitivanja na prosječnim 

ooplodnje 
(izoliranih biljaka papirnatim vrećicama)

Članak 71. 
Na prosječnom uzorku suncokreta obavljaju se slje : 

skom tipu, hibrid koji ima manje od 80% oleinske kiseline u ulju ne 
može biti priznat kao oleinski). 

taka pokusa 
 

Članak 72. 
o podaci s osnovnih parcela na kojima je ostvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 

amo u jednom ponavljanju, taj se podatak 

nog ponavljanja, podaci tog hibrida se ne analiziraju. 

Statističkoj analizi prema odabranom modelu podvrgava se slijedeća svojstva: prirod zrna na bazi 9% vlage 
zrna, dok se za ostala važna svojstva za priznavanj rocjene parametara deskriptivne statistike. 

avilnika. 
VI. U ICA 

Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovoga a ozimu uljanu repicu podnosi se do 15. srpnja. 

Vrsta Potrebna količina 
sjemena (kg) 

Rok dostave 
sjemena 

– promjer glave(na svim pokusnim mjestima), 
– datum žetve(na svim pokusnim mjestima). 

Članak 68. 
1) U cilju praćenja otpornosti suncokreta na ekon
prirodne infekcije, na lokaciji bit će postavljen dodatni p
pojava i ocjenjuje jačina napada sljedećih bolesti
– plamenjaču, Plasmopara helianthi, 
– rđu, Puccinia helianthi, 
– sivu pjegavost stabljike, Phomopsis helianthi

– sivu pjegavost lista, Alternaria helianthi, 
– trulež, Sclerotinia sclerotiorum, 
– crnu trulež korijena i stabljike, Sclerotium batatic
– sivu trulež, Botrytis cinerea. 
2) Ako se na pokusnom po
3) Jačina napada bolesti i štetnika ocjenjuje se na

1) Žetva svakog pokusa obavlja se kombajn
fazi tehnološke zrelosti zrna, sa oko 9% 
2) Tijekom žetve utvrđuju se na svakoj parceli: ukupan b

 
Članak 70. 
ratoriju, na kraju

uzorcima sa jednog pokusnog mjesta. 
2) Kakvoća zrna ispituje se na uzorku mase 0,5 kg. 
3) Analiza sastava masnih kiselina u ulju, kod oleinskih hibrida, radi se iz uzorka sjemena sam

. 

deće analize
– hektolitarska masa, 
– masa 1 000 zrna, 
– sadržaj ulja, 
– sadržaj bjelančevina (na proteinskom i suncokretu za ishranu) 
– sastav i sadržaj masnih kiselina (na olein

V/3. Statistička analiza poda

Analiziraju se sam
Ukoliko je za neki hibrid ostvareni sklop manji od dozvoljenog s
zamjenjuje prosječnom vrijednošću preostalih ponavljanja. U slučaju da minimalni dozvoljeni sklop za neki 
hibrid nije ostvaren u više od jed

Članak 73. 
ju 

e prikazuju p
Članak 74. 

Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija dostavljaju se podnositelju zahtjeva nakon 
podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na temelju dobivenih rezultata podnositelj zahtjeva dužan je 
obavijestiti Zavod o nastavku ispitivanja sorte do roka određenog u članku 59. ovog Pr

LJANA REP
 

Članak 75. 
 Pravilnika z
Članak 76. 

1) Za svaku godinu VCU ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja sljedeće količine sjemena do 
naznačenih rokova: 
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Ozima uljana repica 2 do 10. kolovoza 
 

sjemena (kg) 

2) Za DUS ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja u prvoj godini DUS ispitivanja sljedeće količine 
sjemena do naznačenih rokova: 

Ozima uljana 
repica 

Potrebna količina Rok dostave sjemena 

So
Hi

0,4 

do
do 1
d

rta 
brid 

Inbred linije 

2 
2 

 15. srpnja 
5. srpnja 

o 15. srpnja 
 

ju godinu VCU ispitivanja dostaviti Zavodu i kontrolni uzorak 
r  m ličini :  
Ozi a Pot

sjemena (kg) Rok dost

Članak 77. 
1) U skladu sa člankom 71. stavak 2. Zakona održivač sorte dužan je prilikom dostave sjemena iz članka 76. 
stavka 1. ovoga Pravilnika za posljedn

aterijala sorte u ko
rebna količina 

eprodukcijskog
ma uljan

 i do naznačenih rokova

repica ave sjemena

Sorta 
Hibrid 

Inbred linije 1 

do 10.
do 10.
do 10. kolovo

1 
1 

 kolovoza 
 kolovoza 

za 
2) Na pakiranju se mora naznačiti »kontrolni uzorak«, te će se isti u slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
kontrolni uzorak. 

Članak 78. 
Podnositelj zahtjeva treba dostaviti sljedeće podatke o sjemenu: masu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%), 
k .

Članak 79. 
Ispit rti obavlja s  pokusnim klimatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 
Vrs okusnih mjesta Pokusna mj

Broj p snih 

lijavost sjemena (%) i normu sjetve  

ivanje so
ta Broj p

Vrsta 

e u

oku

poljima različitim po 
esta 

Pokusna mjestmjesta a 

  
Uljana repica 4 istočna Slavonija (dvije lokacije) 

 središnja Hrvatska 
zapadna Slavonija 

 
VI/1. Ispitivanje u pokusnom polju 

 
Članak 80. 

Sjetv  repi ačicom sukl rmi sjetve. 
. 

Površina parcele iznosi 1  m2, a čine ju 5 re  razmak između redova od 25 cm. 

N ju poku sije se na oji će poslužiti i za uzimanje uzoraka za 
vlagu na bazi koje se odlučuje o pravov

Tijekom vegetacije utvrđuju se sljedeć
– datum sjetve i nicanja (na svim pokusnim mjestim

ak 84. 
u Republici Hrvatskoj, prati se pojava i 

a uljane ce se obavlja sij adno zadanoj no
Članak 81

0

sa 

dova dužine 8 m, uz
Članak 82. 

jraniji standard kao zaštitni pojas, k
remenoj žetvi pokusa. 

a početku i kra

Članak 83. 
i podaci: 

a); 
– sklop pri ulasku u zimu i u C1 stadiju (na svim pokusnim mjestima); 
– postotak prezimljavanja (na svim pokusnim mjestima); 
– datum početka cvatnje (na dva pokusna mjesta); 
– visina biljke do 1. najniže postrane grane (na svim  mjestima);  pokusnim
– visina cijele biljke (na svim pokusnim mjestima); 
– polijeganje (na svim pokusnim mjestima); 
– datum tehnološke zriobe (na svim pokusnim mjestima); i 
– datum žetve (na svim pokusnim mjestima). 

Član
1) U cilju praćenja oštećenja sorti od gospodarski najznačajnijih bolesti 
ocjenjuje jačina napada sljedećih bolesti: 
– tamnosmeđa pjegavost, Alternaria spp, 
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– bijela trulež, Sclerotinia sclerotiorum, 
– suha trulež korijena i stabljike, Phoma lingam. 
2) Jačina napada bolesti i štetnika na pokusnim polji
ocjenjuje se na svim pokusnim poljima. 

Članak 8
1) Žetva svakog pokusa obavlja se kombajnom

ma, tretiranim pesticidima i bez zaštite pesticidima, 

5. 
 u jednom danu za svaku sortu u pokusu u svim ponavljanjima, u 

fazi tehnološke zrelosti zrna, sa oko 9% vlage u zrn ice kod sorte u zaštitnom pojasu. 

I/2. Ispitivanje u laboratoriju 
 

Članak 86. 
oratoriju, na kraju svake godine ispitivanja na prosječnim 

se 0,5 kg. 

– sadržaj masnih kiselina, 
– sadržaj glukozinolata (samo u jednoj godini ispitivanja  

VI/3. Statističk ataka pokusa 

Članak 88. 
jima je ostvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 

Ukoliko je za neku sortu ostvareni sklop manji od samo u jednoj repeticiji, taj se podatak 
da minimalni dozvoljeni sklop za neku sortu 

od jednog ponavljanja, podaci te sorte se ne analiziraju. 
Članak 89. 

dabranom modelu podvrgavaju se slijedeća svojstva: prirod zrna na bazi 9% vlage 
u procjene parametara deskriptivne statistike. 

Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija dostavljaju se podnositelju zahtjeva nakon 
podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na teme  rezultata podnositelj zahtjeva dužan je 

Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovoga rumpir podnosi se do 20. prosinca. 

 
naznačenih rokova: 

u uljane rep
2) Tijekom žetve utvrđuju se na svakoj parceli: prirod zrna i vlaga zrna. 

V

1) Kemijsko-tehnološke analize obavljaju se u lab
uzorcima sa jednog pokusnog mjesta. 
2) Kakvoća zrna ispituje se na uzorku ma

Članak 87. 
Na prosječnom uzorku uljane repice obavljaju se sljedeće analize: 
– masa 1 000 zrna, 
– sadržaj ulja, 

).
a analiza pod

 

Analiziraju se samo podaci s osnovnih parcela na ko
dozvoljenog 

zamjenjuje prosječnom vrijednošću preostalih repeticija. U slučaju 
nije ostvaren u više 

Statističkoj analizi prema o
zrna, dok se za ostala važna svojstva za priznavanje prikazuj

Članak 90. 

lju dobivenih
obavijestiti Zavod o nastavku ispitivanja sorte do roka određenog u članku 75. ovog Pravilnika. 

VII. KRUMPIR 
 

Članak 91. 
 Pravilnika za k
Članak 92. 

Za svaku godinu VCU ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja sljedeće količine sjemena gomolja do

Skupine Potrebna količina 
sjemena (broj gomolja) Rok dostave sjemena

Rane i srednje rane 
sorte 2 000 a do 20. siječnj

Srednje kasne i 
kasne 1 600 do 20. siječnja 

 
Članak 93. 

Ispitivanje sorti obavlja se čitim po klimatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 
Sk Broj m

u pokusnim poljima razli
 lokacija Pokusna upine  jesta 

 Rane i srednje 
 sorte rane

  
 3 

Dalmacija 
padna Slavo

istočna Slavonija 
za nija 

S
i k

  
2 

padna Slavo
istočna Slavonija  

rednje kasne 
asne 

za nija 
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VII/1. Ispitivanje u pokusnom polju 

 
4. 

1) vrst ju se pre  (od nicanja do fiziološke zriobe) u 4 skupine: 
– rane ljine vege je do 90 d
– te duljine vegetacije
– s rte dul vegetaci  
– kas uljine veget je do 140 da
2) U slučaju manjeg broja sorti razvrst a, u dvije skupine: 
1. rane i srednje rane sorte 
2. srednje kasne i kasne sorte. 

 
. Za obračun služe dva srednja reda, pa prema tome 

sadnju treba obaviti u optimalnom roku za određeno 

sljedeći podaci: 
im pokusnim mjesti

va i ocjenjuje jačina napada 

ns, 
, 

erranea, 

esti i štetnika, treba zabilježiti vrijeme pojave i jačinu napada, a po 
sno umanjenja priroda gomolja. 

 svim pokusnim poljima. 
Članak 98. 

o završetku vegetacije. 
omolja po biljci (zdravih i bolesnih), prosječna veličina gomolja 
a (kg) po obračunskoj parceli iz svakog ponavljanja (zdravih i 

joj godini ispitivanja, na prosječnom uzorku 
ta. 

roba, 
– sadržaj reducirajućeg šećera. 

Članak 9
ma dužini vegetacije
ana 

 Sorte krumpira raz
 sorte du

ava
taci

 srednje rane sor
rednje kasne so

ne sorte d

 do 100–120 dana 
je do 120–140 dana

na 
jine 

aci
atavaju se s odgovarajućim standardim

Članak 95. 
1) Površina osnovne parcele iznosi 22,4 m2, a čine je 4 reda razmaka 70 cm i dužine 8 m. Broj biljaka na
osnovnoj parceli je 80, a broj biljaka po hektaru je 35.700
površina obračunske parcele iznosi 11,2 m2. 
2) Gomolji za sadnju moraju biti veličine 30 do 55 mm, a 
područje, u redove na određenom razmaku uz obvezni razmak između ponavljanja. 

Članak 96. 
Tijekom vegetacije utvrđuju se 
– datum sadnje i nicanja (na sv ma), 

n nicanja (po p– broj biljaka na obračunskoj parceli 14 dana nako onavljanjima), 
– razvitak biljke 3 do 5 tjedana nakon nicanja (na svim pokusnim mjestima); 
– datum zrelosti – kada je 40% cime na parceli osušeno (na svim pokusnim mjestima); 
– datum vađenja (na svim pokusnim mjestima). 

Članak 97. 
1) Tijekom ispitivanja, u pokusnom polju u uvjetim nfekcije, prati se pojaa prirodne i
sljedećih bolesti. 
1. BOLESTI I ŠTETNICI CIME 
– viroze 
– plamenjača, Phytophtora infestans, 
– bijela noga, Rhizoctonia solani Kuhn, 
– crna pjegavost, Alternaria solani, 
– crna noga, Erwinia carotovora, 
– štetnici lista i biljke. 
2. BOLESTI I ŠTETNICI GOMOLJA 
– plamenjača, Phytophtora infesta
– krastavost, Streptomyces scabies
– prašna krastavost, Spongospora subt
– bijela noga, Rhizoctonia solani, 
– štetnici gomolja. 
2) Ukoliko se uoči pojava drugih bol
mogućnosti i postotak oštećenja odno
3) Jačina napada bolesti ocjenjuje se na

1) Vađenje svakog pokusa obavlja se p
2) Tijekom vađenja utvrđuju se: prosječan broj g
(broj i kg) po frakcijama po biljci, prirod gomolj
bolesnih). 

VII/2. Ispitivanje u laboratoriju 
 

Članak 99. 
Kemijsko-tehnološke analize obavljaju se u laborat jednoriju, u posl

kusnog mjes(5 kg) formiranom iz svih ponavljanja sa jednog po
Članak 100. 

Na prosječnom uzorku obavljaju se sljedeće analize: 
– sadržaj suhe tvari, 
– sadržaj šk
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VII/3. Statistička analiza podataka pokusa 
 

Članak 101. 
Analiziraju se samo podaci s osnovnih parcela na koji
Ukoliko je za neku so
zamijeniti prosječ
nije ostvaren u više od jednog p

ma je ostvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 
rtu ostvareni sklop manji od dozvoljenog samo u jednoj repeticiji, taj će se podatak 

nom vrijednošću preostalih repeticija. U slučaju da minimalni dozvoljeni sklop za neku sortu 
onavljanja, podaci te sorte neće se analizirati. 

Statističkoj analizi prema odabranom modelu podvrgava se slijedeća svojstva: prirod gomolja, dok se za ostala 
važna svojstva za priznavanje prikazuju procjene p skriptivne statistike. 

og Pravilnika. 
VIII. EPA 

Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovog  šećernu repu podnosi se do 1. veljače. 

1) U skladu sa člankom 71. stavak 2. Zakona održivač s e dužan je prilikom dostave sjemena iz članka 105. 
stavka 2. ovoga Pravilnika za posljednju godinu V a dostaviti Zavodu i kontrolni uzorak 

Članak 102. 
ju 

arametara de
Članak 103. 

Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija dostavljaju se podnositelju zahtjeva nakon 
podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na temelju dobivenih rezultata podnositelj zahtjeva dužan je 
obavijestiti Zavod o nastavku ispitivanja sorte do roka određenog u članku 91. ov

ŠEĆERNA R
 

Članak 104. 
a Pravilnika za
Članak 105. 

1) Za svaku godinu VCU ispitivanja, podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja 2 kg piliranog sjemena. 
2) Sjeme treba dostaviti Zavodu do 1. ožujka. 

Članak 106. 
ort

CU ispitivanj
reprodukcijskog materijala sorte u količini i do naznačenih rokova:  

Šećerna repa Potrebna količina 
sjemena (kg) Rok dostave sjemena 

Hibrid  1 do 1. ožujka 
2) Na pakiranju se mora naznačiti »kontrolni uzorak«, te će se isti u slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
kontrolni uzorak. 

Članak 107. 
Pod eva deće podat 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%) i 
k a (%

Ispit rti obavlja se n  pokusna mjestima imatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 

VIII/1. Ispitivanje u pokusnom polju 

om na veći sklop od određenog, a u fazi 2–3 para stalnih listova se prorijedi, tako da se 
ostvari predviđeni sklop. 

nositelj zahtj
lijavost sjemen

 treba dostaviti slje
). 

ke o sjemenu: masu 

Članak 108. 
različita po klivanje so a 4

– područje: zapadne Slavonije, Baranje, istočne Slavonije (dvije lokacije). 

 
Članak 109. 

Sjetva se obavlja sijačic

Razmak u redu 
(cm) 

Biljaka/redu Biljaka/parceli (16 
m2) 

22 37 148 
 

Članak 110. 
Površina parcele iznosi 16 2 m , a čine ju 4 reda dužine 8 m, uz razmak između redova od 50 cm. Razmak između 
po

11. 
Na početk  pokusa siju a standa ao zaštitni pojas. 

lanak 112. 
Tijekom vegetacije utvrđuju se sljedeći podaci: 
– datum sjetve i nicanja; 

ti lista (Cercospora beticola); 
– broj ranih i kasnih proraslica; 

navljanja iznosi 2 m. 
Članak 1

u i kraju  se 4 red rda k
Č

– datum zatvaranja redova; 
– jačina napada pjegavos

– datum vađenja. 
Članak 113. 
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1) Tijekom ispitivanja, na pokusnim lokacijama u
napada pjegavosti lista (C
2)Jačina napada bolesti i štet

Član
Vađenje svakog pokusa obavlja 
zrelosti korijena. T

 uvjetima prirodne infekcije, prati se pojava i ocjenjuje jačina 
ercospora beticola). 

nika ocjenjuje se na svim pokusnim poljima. 
ak 114. 

se u jednom danu za svaki hibrid u svim ponavljanjima u vrijeme tehnološke 
ada se utvrđuje broj i masa korijena po parceli. 

i. Za potrebe kemijske analize uzima se prosječni uzorak (oko 50 

VIII/2. Isp oratoriju 

Kemijsko-tehnološke analize obavljaju se u svakoj anja, na prosječnim uzorcima sa svih parcelica, 

Članak 117. 
Na svakom uzorku utvrđuje se: masa ko , kalija, natrija i amino-dušika. 

VIII/3. Statistička an podataka pokusa 

se podatak 
zamjenjuje prosječnom vrijednošću preostalih rep u da minimalni dozvoljeni sklop za neki hibrid 

Statističkoj analizi prema odabranom modelu podvrgava se sljedeća svojstva: sadržaj šećera, prirod korijena i 
prirod čistog šećera, dok se za ostala važna svojstv nje prikazuju procjene parametara deskriptivne 

sitelj zahtjeva dužan je 
obavijestiti Zavod o nastavku ispitivanja sorte do g u članku 104. ovog Pravilnika. 

Članak 121. 
Prema dužini vegetacije, trave i leguminoze svrsta će skupine: 

–s više otkosa 
Talijanski ljulj (Lolium multiflorum Lam. Spp. Westerwo icum) 
Aleksandrijska djetelina (Trifolium alexandrinum 

um vulgare var, sudanehsis) 

(Lolium multiflorum Lam.) 

erum elatius (L.) Beauv.) 

tylis glomerata L.) 
reber) 

.) 
tuca rubra L.) 

 x Lolium multiflorum Lam.) 

Članak 115. 
U slučaju ručnog vađenja, vade se dva srednja reda te se nakon vađenja pristupa odsjecanju glava s lišćem, a 
zatim se utvrđuje broj i masa korijena po parcel
korjenova). 

itivanje u lab
 

Članak 116. 
 godini ispitiv

ponavljanja i pokusnih mjesta. Sve uzorke jedne lokacije analizirat će se u istom laboratoriju po mogućnosti 
najbližem pokusnoj lokaciji. Repu treba dostaviti u laboratorij istog dana kada je izvađena. 

rijena (bruto i neto), sadržaj šećera
aliza 
 

Članak 118. 
Analiziraju se samo podaci s osnovnih parcela na kojima je ostvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 
Ukoliko je za neki hibrid ostvareni sklop manji od dozvoljenog samo u jednoj repeticiji, taj 

eticija. U slučaj
nije ostvaren u više od jednog ponavljanja, podaci tog hibrida se ne analiziraju. 

Članak 119. 
ju 

a za priznava
statistike. 

Članak 120. 
Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija dostavljaju se podnositelju zahtjeva nakon 
podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na temelju dobivenih rezultata podno

roka određeno
IX. TRAVE I LEGUMINOZE ZA VOLUMINOZNU MASU 

 

vamo u sljede
1. jednogodišnje vrste 
– s jednim otkosom 
Inkarnatka (Trifolium incarnatum L.) 

ld
L.) 

Perzijska djetelina (Trifolium resupinatum L.) 
Sirak (Sorghum vulgare) 
Sudanska trava (Sorgh
2. dvogodišnje vrste 
Talijanski ljulj 
Crvena djetelina (Trifolium pratense L.) 
3. višegodišnje vrste 
Rosulja bijela (Agrostis gigantea (Roth)) 
Francuski ljulj (Arrhenath
Stoklasa (Bromus L.) 
Klupčasta oštrica (Dac
Trstikasta vlasulja (Festuca arundinacea Sh
Livadna vlasulja (Festuca pratensis Huds
Vlasulja nacrvena (Fes
Vlasulja ovčja (Festuca ovina L.) 
Livadna vlasulja x Talijanski ljulj 
(Festuca pratensis Huds.
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Engleski ljulj (Lolium perenne L.) 
Mačji repak (Phleum pratense L.) 
Livadna vlasnjača (Poa pratensis L.) 
Obična vlasnjača (Poa trivialis L.) 
Zlatnožuta zobika (Trisetum flaves
Lisičji repak (Alopecurus pratensis
Lucerna (Medicago sativa) 
Bijela djetelina (Trifolium repens L
Smiljkita (Lotus corniculatus L.) 
Esparzeta (Onobrychis viciifolia Scop.
Švedska djetelina (Trifolium hybrid
Dunjica (Medicago lupulina L.) 
Zubača (Cynodon dactylon L.) 
Krestac (Cynosorus cristatu

Zahtjev i prateća dokumentacija iz
ukrasne travnjake podnosi se do: 1. kolov

1) Sjeme za VCU ispitivanje za v
prema sljedećoj tablici: 

Dužina vegetacije 

cens (L.) P.Beauv.) 
 L.) 

.) 

) 
um L.) 

s L.) 
Članak 122. 

 članka 2. ovoga Pravilnika za trave i leguminoze za voluminoznu masu i 
oza. 

Članak 123. 
rste iz članka 121. ovog Pravilnika treba dostaviti Zavodu do 10. kolovoza 

Dostava sjemena 

Jednogodišnje vrste 
Dvogodišnje vrste 
Višegodišnje vrste 

Za svaku godinu ispitivanja – 1 kg, 
Za cijeli ciklus (2 god.) ispitivanja – 1kg 

Za cijeli ciklus (2 god.) is g * pitivanja – 1 k
2) Za DUS ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja u prvoj godini DUS ispitivanja sljedeće količine 
sjemena do naznačenih rokova: 

Potrebna količin
sjem

 sjemena Vrsta a Rok dostave
ena (kg) 

Lucerna 
Bijela djetelina 

Crvena djetelina 
Trave 

S  

1,5 
2,5 

do 10. siječnja 
do 10. siječnja 

2,5 
1,5 

do 10. siječnja 
do 10. siječnja 

miljkita 2,5 do 10. siječnja 
 

Članak 124
održivač sorte du

. 
1) om 71. k 2. Zakona žan je prilikom dostave sjemena iz članka 123. 
st vilnika z U ispitivanja u i kontrolni uzorak reprodukcijskog materijala 
s  naznače okova:  

Pot  količina 
s na (kg) mena 

 U lank
avka 1. ovoga Pra

skladu sa č stava
a VC  dostaviti Zavod

orte u količini i do nih r

Vrste rebna
jeme Rok dostave sje

za sve vrste iz članka 
121. ovoga 
Pravilnika 

1 do 10. kolovoza 

 
2) Na pa  mora i uz učaju priznavanja sorte koristiti kao 
kontroln k. 

Članak 125. 
P a dostav edeće podat asu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%), 
klijav (%) i normu sj broj klijav

Članak 126. 
pitivanje sorti obavlja se u pokusnim poljima različitim po klimatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 

IX/1. Ispitivanje u pokusnom polju 

4 ponavljanja, a u slučaju kada je broj članova 
izuzetno malen, može biti i veći broj ponavljanja. 

kiranju se
i uzora

 naznačiti »kontroln orak«, te će se isti u sl

odnositelj zahtjeva treb
ost sjemena 

iti slj
etve (

ke o sjemenu: m
ih sjemenki/m2). 

Is
– područje: središnja Hrvatska i istočna Slavonija. 

 
Članak 127. 

Sjetva se obavlja sijačicom prema prethodno napravljenoj shemi u 
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Članak 128. 
1) Površina parcele iznosi 10 m2, a čine ju 10 redova dužine 8 m, uz razmak između redova od 12,5 cm. 
2) Razmak uzmeđu parcela unutar pon vljanja 2 m. Površina parcela kod 
pokusa za sirak i sudansku travu iznosi 16 m2, dužina je  m, a širina 2 m. Na početku i kraju pokusa sije se 
standard kao zaštitni pojas. 

sim ako prijavljivač ne da drugačiju preporuku: 

avljanja iznosi 40 cm, a između pona
8

Članak 129. 
Za sjetvu se upotrebljavaju sljedeće norme sjetve o

Vrsta kg/ha 

Inkarnatka (Trifolium incarnatum L.) 
Talijanski ljulj (Lolium multiflorum Lam. Spp. westerwoldicum) 
Aleksandrijska djetelina (Trifolium alexandrinum L.) 
Perzijska djetelina (Trifoliu

20-25 
35-45 

25 
m resupinatum L.) 

Rosulja bijela (Agrostis gigantea (R
L.) Beauv.) 

er) 

ds. x Lolium multiflorum Lam.) 

.) 
cens (L.) P.Beauv.) 

folium repens L.) 

 L.) 

var. Sudanehsis) 

18-20 

30 
10
2  

1  
1  
1  
2  

Talijanski ljulj (Lolium multiflorum Lam.) 
Crvena djetelina (Trifolium pratens

30-40 
e L.) 
oth)) 

Francuski ljulj (Arrhenatherum elatius (
Stoklasa (Bromus L.) 
Klupčasta oštrica (Dactylis glomerata L.) 
Trstikasta vlasulja (Festuca arundinacea Shreb
Livadna vlasulja (Festuca pratensis Huds.) 
Vlasulja nacrvena (Festuca rubra L.) 
Vlasulja ovčja (Festuka ovina) 
Livadna vlasulja x Talijanski ljulj 
(Festuca pratensis Hu
Engleski ljulj (Lolium perenne L.) 
Vestervoldski ljulj 
Mačji repak (Phleum pratense L.) 
Livadna vlasnjača (Poa pratensis L.) 
Obična vlasnjača (Poa trivialis L
Zlatnožuta zobika (Trisetum flaves
Lisičji repak (Alopecurus pratensis L.) 
Lucerna (Medicago sativa) 
Bijela djetelina (Tri
Smiljkita (Lotus corniculatus L.) 
Smiljkita roškasta 
Smiljkita močvarna 
Esparzeta (Onobrychis viciifolia Scop.) 
Švedska djetelina (Trifolium hybridum L.) 
Dunjica (Medicago lupulina
Sirak (sorghum vulgare) 
Sudanska trava (sorghum vulgare 
Galeoa sp. 
Pahovka rana 
Krestac (Cynosorus cristatus L.) 
Blještac 

22 
12 
40 
50 
30 
40 
50 
40 
15 

 
 

35 
35 
40 
20 
30 

-15 
0-25
20 
16 
15 
20 
14 
* 

20 
8-24
2-18
8-30
5-30
50 
30 
25 

  – 100 kg/ha 

Članak 130. 
jedeći podaci: 

jesta nakon nicanja 
– ocjena o prezimljavanju 

početak metličanja (Sirak i Sudanska trava) 
– polijeganje 

za) 

* neoguljenog sjemena 160 – 200 kg, a oguljenog 80
  

1) Tijekom vegetacije utvrđuju se sl
– datum sjetve i datum nicanja 
– prazna m

– početak klasanja (trave), cvjetanja (leguminoze) 
– 

– lisnatost (odnos lista i stabljike u % kod legumino
– visina biljke u košnji (cm) 
– zakorovljenost 
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– datum košnje 
–regeneracija nakon košnje. 
2) Za vrijeme trajanja ispitivanja bilježe se i do

1) Košnja pokusa obavlja se kombajnom. 
2) Leguminoze se u prvom ot
Naredni otkosi se 
3) Zadnji otkos s
dana). 
4) Trave se kose od početka klasanja (pojavom prvih klasova) na visinu od 6 – 8 cm. 5) Vi

gađaji koji mogu utjecati na same pokuse. 
Članak 131. 

kosu prve godine pokusa kose u cvatnji (50% biljaka) na visinu od 7–10 cm. 
obavljaju u početku cvatnje (5–10 %) biljaka na visinu od 3–5 cm. 

e obavlja 10–15 dana prije očekivanog mraza sa nešto dužim periodom vegetacije (40 i više 

soke trave kose se 
svaka 4 tjedna, a niske svakih 6 tjedana. 

Članak 132. 

ju praćenja otpornosti sorti na gospodarski najznačajnije bolesti u Republici Hrvatskoj u uvjetima 

– Erysiphe graminis, 

Leguminoze: 

iko se uoči pojava drugih bolesti i štetnika treba zabilježiti vrijeme pojave i jačinu napada. 
IX/2. Ispitivanje u laboratoriju 

 
Članak 134. 

hnološke analize obavljaju se u laboratoriju, na prosječnim uzorcima s jedne lokacije. 
đuje: 

bjelančevina, vlakana, masti, pepela i NET, te probavljivost. 

Članak 135. 
Analizirat će se samo podaci s osnovnih parcela n tvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 

tak 
ošću preostalih repeticija. U slučaju da minimalni dozvoljeni sklop za neku sortu 

Statističkoj analizi prema odabranom modelu podvrgava se sljedeće svojstvo: prirod zelene krme na suhu tvar, 
dok se za ostala važna svojstva za priznavanje prik tri deskriptivne statistike. 

ju se 

A TRAVA 

u i sudansku travu 
podnosi se do 1. veljače. 

reba dostaviti Zavodu do 1. ožujka. 

1) U skladu sa člankom 71. stavak 2. Zakona održivač s e dužan je prilikom dostave sjemena iz članka 139. 
ovoga Pravilnika za posljednju godinu VCU ispiti i Zavodu i kontrolni uzorak reprodukcijskog 

bna količina Rok do

Tijekom košnje voluminozne krme utvrđuju se, na svakoj parceli: prirod zelene krme (kg/parceli) i suha tvar (%) 
iz prosječnog uzorka za svaku sortu. 

Članak 133. 
1) U cil
prirodne infekcije, tijekom ispitivanja sorti prati se pojava i ocjenjuje jačina napada sljedećih bolesti: 
Trave: 

– Puccinia spp. 
– Fusarium spp. 

– Erysiphe polygoni, 
– Peronospora trifoliorum. 
2) Ukol

1) Kemijsko-te
2) Na uzorcima se odre
– sadržaj: suhe tvari, sirovih 

IX/3. Statistička analiza podataka pokusa 
 

a kojima je os
Ukoliko je za neku sortu ostvareni sklop manji od dozvoljenog samo u jednoj repeticiji, taj će se poda
zamijeniti prosječnom vrijedn
nije ostvaren u više od jednog ponavljanja, podaci te sorte neće se analizirati. 

Članak 136. 

azuju parame
Članak 137. 

Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija ovisno o vrsti poljoprivrednog bilja dostavlja
podnositelju zahtjeva nakon podmirenja troškova postupka ispitivanja. 

X. SIRAK ZA VOLUMINOZNU KRMU I SUDANSK
 

Članak 138. 
Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovoga Pravilnika za sirak za voluminoznu krm

Članak 139. 
Za svaku godinu ispitivanja, Zavodu se dostavlja 3 kg sjemena. Sjeme t

Članak 140. 
ort

vanja dostavit
materijala sorte u količini i do naznačenih rokova:  

Vrsta Potre
sjemena (kg) sjem

stave 
ena 

Sirak 2 do 1. o
Sudanska trava 2 do 1. ožu

žujka 
jka 
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2) Na pakiranju se mora naznačiti »kontrolni uzorak«, te će se isti u slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
kontrolni uzorak. 

Članak
e podatke o sj

 141. 
Podno htjeva deć emenu: masu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%) i 
klijavost s ena (%). 

 142. 
Is sirka za v minoznu k  trave obavlja se na 2 lokacije, različite po klimatskim, 

edološkim i drugim svojstvima: 

X/1. Ispitivanje u pokusnom polju 

cele iznosi 16 m2, a čine ju 4 reda dužine 8 m, uz razmak između redova od 50 cm. 
Razmak sjemenki unutar reda za sirak i sudansku t  cm. Sudanska trava se sije s utroškom sjemena 

e 4 reda standarda kao zaštitni pojas. 
lanak 144. 

1) Tijekom vegetacije utvrđuju se sljed
– datum sjetve, datum nicanja, datum početka metličanja, 
– visina biljaka, polijeganje, datum košnje. 

čanja ako je 
kusa obavlja se u jednom danu za 

svaku sortu u pokusu u svim ponavljanjima. 
im lokacijama: prirod zelene krme (kg/parceli) i suha tvar 

Članak 146. 
rati se pojava i ocjenjuje jačina 

napada pjegavosti lista (Helminthosporium spp) n im poljima. 

 

mijsko-tehnološke analize se obavljaju u prvoj godini ispitivanja, na prosječnim uzorcima sa jedne 
lokacije, neposredno nakon svake košnje. 

obavljivosti. 

Članak 148. 
Analizirat će se samo podaci s osnovnih parcela n tvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 

ih repeticija. U slučaju da minimalni dozvoljeni sklop za neku sortu 
 ponavljanja, podaci te sorte neće se analizirati. 

Statističkoj analizi prema odabranom rirod voluminozne krme na suhu 
tvar, dok se za ostala važna svojstva za priznavanje prik uju parametri deskriptivne statistike. 

e 

XI. KR SJEVI 

Prema vremenskom razdoblju u kojem zauzimaju šinu, razlikujemo sljedeće skupine krmnih 

sitelj za  treba dostaviti slje
jem

pitivanje hibrida 
Članak

rmu i sudanskeolu
p
– područje: središnja Hrvatska i istočna Slavonija. 

 
Članak 143. 

1) Površina osnovne par
ravu iznosi 10

20 – 30 kg/ha, a sirak za voluminoznu krmu 20 – 25 kg/ha. Razmak između ponavljanja iznosi 2 m. 
2) Na početku i kraju pokusa siju s

Č
eći podaci: 

2) Tijekom ispitivanja bilježe se i događaji koji mogu utjecati na same pokuse. 
Članak 145. 

1) Prvi otkos kosi se do faze mliječno-voštane zriobe ako je usjev za silažu, odnosno početkom metli
usjev za zelenu krmu. Drugi otkos se kosi nakon 6 tjedana. Košnja svakog po

2) Nakon košnje utvrđuje se, na svakoj parceli na sv
(%). 

1) Tijekom ispitivanja, na pokusnim lokacijama u uvjetima prirodne infekcije, p
a svim pokusn

2) Ukoliko se uoči pojava drugih bolesti i štetnika treba zabilježiti vrijeme pojave i jačinu napada. 
X/2. Ispitivanje u laboratoriju 

Članak 147. 
1) Ke

2) Na uzorcima se određuje: 
– sadržaj: suhe tvari, sirovih bjelančevina, vlakana, masti, pepela, NET, te pr

X/3. Statistička analiza podataka pokusa 
 

a kojima je os
Ukoliko je za neki hibrid ostvareni sklop manji od dozvoljenog samo u jednoj repeticiji, taj će se podatak 
zamijeniti prosječnom vrijednošću preostal
nije ostvaren u više od jednog

Članak 149. 
 modelu podvrgava se sljedeće svojstvo: p

az
Članak 150. 

Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija ovisno o vrsti poljoprivrednog bilja dostavljaju s
podnositelju zahtjeva nakon podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na temelju dobivenih rezultata 
podnositelj zahtjeva dužan je obavijestiti Zavod o nastavku ispitivanja sorte do roka određenog u članku 138. 
ovog Pravilnika. 

MNI MEĐUU
 

Članak 151. 
oraničnu povr

međuusjeva: 
1. Jari usjevi: 
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Stočni bob (Vicia faba L.) 
Bijela slatka lupina (Lupinus albus L.) 
Grahorica obična (Vicia sativa L.) 
Stočna repica (Brassica rapa L. var. silvestris (Lam.) Briggs 
Uljana repica (Brassica napus L. var. napus) 

apis alba L.) 
lia tanacetofolia Benth.) 

) 

pifera) 

a) 

m) 

onica Crantz.) 
 Roth.) 

Članak 152. 
okumentacija iz članka 2. ovoga Pravilnika za krmne međuusjeve podnosi se do: 1. veljače u 

o 1. kolovoza u slučaju sjetve u kasno ljeto. 
Članak 153. 

 dostavlja sljedeća količina sjemena: stočni bob – 8 kg, stočni 
– 4 kg, a za ostale kulture 1 kg sjemena. Sjeme treba dostaviti Zavodu do 

tve, odnosno 10. kolovoza u slučaju sjetve u kasno ljeto. 
odu dostavlja u prvoj godini DUS ispitivanja sljedeće količine 

sjemena do naznačenih rokova: 

Uljana rotkva (Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.) 
Gorušica (Sin
Facelija (Phace
Stočni grašak (Pisum sativum
Stočna repa (Beta vulgaris) 
Stočna koraba (Brasica napus ssp. Ra
Stočni kelj (Brasica olerace var. acephala) 
Kupusna uljana repica (Brassica napus oleifer
2. Ozimi usjevi: 
Stočni grašak (Pisum sativu
Grahorica obična (Vicia sativa L.) 
Grahorica panonska (Vicia pann
Ozima grahorica (Vicia villosa
Ogrštica (Brasica rapa oleifera) 
Uljana repica (Brassica napus L. var. napus). 

Zahtjev i prateća d
slučaju proljetne sjetve, odnosn

1) Za svaku godinu VCU ispitivanja, Zavodu se
grašak – 8 kg, lupina – 6 kg, grahorice 
10. veljače u slučaju proljetne sje
2) Za DUS ispitivanja podnositelj zahtjeva Zav

Vrsta Potrebna količina 
sjemena (kg) 

Rok dostave 
sjemena 

Stočni grašak 5 do 15. siječnja 

Stočni grašak 
Grahorica ozima 

5 
2,5 

do 15. siječnja 
do 20. kolovoza 

 
Članak 1

na održivač so
 ispitivan

54. 
1) U sk  člank ko rte dužan je prilikom dostave sjemena iz članka 153. 
stavka 1. ovoga Praviln ju VCU ja dostaviti Zavodu i kontrolni uzorak reprodukcijskog 
ma količini i d aznačenih

Potrebna ičina 
sjem (kg) 

ena 

ladu sa om 71. stavak 2. Za
ika za posljedn

terijala sorte u o n  rokova:  
Vrste kol

ena 
Rok dostave sjem

Stočni bob 
Ozimi i jari stočni 

3 
5 

do 10. velj e 
do 10. k

grašak 
Lupine 

Grahorice 

 3 
1 

veljače 
do 10. veljače 
do 10. veljače 

ač
olovoza /10. 

 
2) Na pa u se mo ro  slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
kontr . 

P reba do iti sljede  masu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%), 
klijavo (%) i norm etve (broj kli /m2). 

6. 
Ispiti bavlja se u pokusnim poljim klimatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 

 područje: središnje Hrvatske i istočne Slavonije, a za jari stočni grašak i zapadne Slavonije. 

 

kiranj ra naznačiti »kont lni uzorak«, te će se isti u
olni uzorak

odnositelj zahtjeva t
st sjemena 

vanje sorti o

Članak 155. 
će podatke o sjemenu:

javih sjemenki
Članak 15

a različitim po 

stav
u sj

–
XI/1. Ispitivanje u pokusnom polju 

Članak 157. 
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Površina parcele iznosi 10 m2, a čine ju 10 ili 5 redova dužine 8 m, uz razmak između redova od 12,5 – 25 cm. 
Razmak između parcela unutar ponavljanja iznosi 40 cm, a između ponavljanja 2 m. 

 

Za sjetvu se upotrebljavaju sljedeće norme sjetve: 
2

Članak 158. 
Na početku i kraju pokusa sije se standard kao zaštitni pojas, koji će poslužiti i za uzimanje uzoraka na osnovu
kojih se odlučuje o pravovremenom skidanju pokusa. 

Članak 159. 

(biljaka/mVrsta Sjemena (kg/ha) Sklop ) 

Jari usjevi 

Stočni bob 150-350 40-50 

Bijela slatka lupina    100 

Grahorica obična 100-150 170-200 

Stočna r  jara epica – 10-12 200 

Uljana repica – jar 10-15 200 

Uljana rotkva 25 200 

Gorušica 20 200 

Facelija 30  400-500 

Stočni grašak 1  00-200 100 

Stočna repa 8-9 8 

Stočna koraba 3-4   

Stočni kelj 2  -2,5   

Kupusna 
repica 

uljana 1  2-14   

Ozimi usjevi 

Grahorica obična 10 250 00 0 -3

Grahorica panonska 250 00 100 -3

Ozima grahorica 250 00 100 -3

Stočna repica 10-12 120 60 -1

Ozimi stočni grašak 100-200  100 

Ogrštica 12-15 80-100 

Uljana repica 1  0-15 80-100 

 
nak 160.Čla  

etacije utvrđuj deći podaci: 
 nican
nican

jesta pred zimu i u ozime vrste
imljavanju(za o rste), 

(za ozime  
– pokrivenost parcele, 
– početak cvatnje (kod facelije početak i kraj cvatn

oji mogu utjecati na same pokuse. 
Članak 161. 

1) Tijekom veg u se slje
– datum sjetve i datum
– prazna mjesta nakon 

ja, 
ja, 

– prazna m proljeće (za ), 
– ocjena o prez
– početak vegetacije 

zime v
 vrste),

je) 
– polijeganje, 
– visina biljaka, 
– datum tehnološke zrelosti, 
– datum žetve. 
2) Tijekom ispitivanja bilježe se i događaji k
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1) Tijekom košnje odnosno vađenja koje se obavlja u j
ponavljanjima 
suha tvar (%), te 
2) Detaljnije informacije nave

1) U cilju praćenja otpornosti sorti na ekonomski najznačajnije bolesti u uvjetim

ednom danu za svaku sortu u pokusu u svim 
– utvrđuju se, na svakoj parceli: prirod zelene krme, zrna ili korijena (kg/parceli) ovisno o kulturi, 

vlaga zrna ovisno o kulturi. 
dene su u Uputama za opažanja. 

Članak 162. 
a prirodne infekcije, tijekom 

ispitivanja sorti prati se pojava i ocjenjuje jačina n  

 

1) Kemijsko-tehnološke analize obavljaju se u lab oj godini ispitivanja, na prosječnim uzorcima sa 

i NET. 
XI/3.  

ku sortu ostvareni sklop manji od dozvoljenog samo u jednoj repeticiji, taj će se podatak 
ošću preostalih repeticija. U slučaju da minimalni dozvoljeni sklop za neku sortu 

ati. 

Statističkoj analizi prema odabranom modelu podvrgava se sljedeća svojstva: prirod zelene krme i prirod suhe 
tvari, dok se za ostala važna svojstva za priznavan arametri deskriptivne statistike. 

ju se 

 roka određenog u članku 152. 
ovog Pravilnika. 

Članak 169. 
1) U skladu sa člankom 71. stavak 2. Zak ikom dostave sjemena iz članka 168. 
ovoga Pravilnika za posljednju VCU ispitivanja dostaviti Zavodu i kontrolni uzorak reprodukcijskog materijala 
sorte u količini i do naznačenih rokova:  

apada bolesti.
2) Jačina napada bolesti ocjenjuje se na svim pokusnim poljima. 

XI/2. Ispitivanje u laboratoriju 

Članak 163. 
oratoriju, u prv

jedne lokacije. 
2) Na uzorcima se određuje: 
– sadržaj: suhe tvari, sirovih bjelančevina, vlakana, masti, pepela 

 Statistička analiza podataka pokusa
 

Članak 164. 
Analizirat će se samo podaci s osnovnih parcela na kojima je ostvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 
Ukoliko je za ne
zamijeniti prosječnom vrijedn
nije ostvaren u više od jednog ponavljanja, podaci te sorte neće se analizir

Članak 165. 
ju 

je prikazuju p
Članak 166. 

Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija ovisno o vrsti poljoprivrednog bilja dostavlja
podnositelju zahtjeva nakon podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na temelju dobivenih rezultata 
podnositelj zahtjeva dužan je obavijestiti Zavod o nastavku ispitivanja sorte do

XII. PREDIVI I ULJNI LAN 
 

Članak 167. 
Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovoga Pravilnika za predivi i uljni lan podnosi se do 1. veljače. 

Članak 168. 
Za svaku godinu ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu dostavlja 3 kg sjemena, najkasnije do 1. ožujka. 

ona održivač sorte dužan je pril

Vrste Potrebna količina Rok dostave 
sjemena (kg) sjemena 

Predivi lan 2 do 1. o
Uljni lan 2 do 10. ožujka 

žujka 

2) Na pakiranju se mora naznačiti »kontrolni uzorak«, te će se isti u slučaju priznavanja sorte koristiti kao 
kontrolni uzorak. 

Članak
podatke o s

 170. 
Podnositelj zahtjeva, sljedeće jemenu: masu 1000 sjemenki (g), čistoću sjemena (%) i 
klijavost s (%). 

 171. 
Ispi i obavlja se okusnim po  po klimatskim, pedološkim i drugim svojstvima: 

XII-a. PREDIVI LAN 

 

uz 
u parcela unutar ponavljanja iznosi 50 cm, a između 

treba dostaviti 
jemena 

tivanje sort
Članak

ljima različitimna p
– lokacije: središnja Hrvatska i istočna Slavonija. 

 
XII-a/1. Ispitivanje u pokusnom polju 

Članak 172. 
Sjetva se obavlja sijačicom na konačni sklop. Površina parcele iznosi 10 m2, a čine ju 10 redova dužine 8 m, 
razmak između redova od 12,5 cm. Razmak izmeđ
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ponavljanja 2 m. Sklop u žetvi treba biti 1800  i na kraju pokusa sije se standardna sorta 
kao zaštitni pojas. 

Tijekom vegetacije, utvrđuju se sljedeći podaci: 
– datum sjetve i datum nicanja, 

ljike – (od kotiledonovog čvora, do početka grananja) 
– promjer stabljike – (u sredini tehničke duljine st

ljike sa sjemenom. 
Članak 174. 

ja oštećenja sorti predivog lana, od gospodarski najznačajnije bolesti, prati se pojava i ocjenjuje 

enjuje se na svim pokusnim poljima. 
Članak 175. 

 pokusa obavlja se ručno, ili mehanizirano čupačem u jednom danu za svaku sortu u 
oške zrelosti stabljike lana (zeleno-žuta, ili žuto-zelena faza zrelosti). 

2) Tijekom žetve utvrđuje se na svakoj parceli skl

ršini tla, radi sušenja. Nakon sušenja stabljika se 

XII-a/2. reradi 

 1 m . 
2) Zrakosuha stabljika lana sa sjemenom dovozi s iveni) prostor, važe se ukupni prirod lana sa svih 

3) Nakon obavljenog močenja (kada se la  dijela stabljike), izmočena stabljika se 
vadi iz močila (bazena), suši prirodnim putem, a potom ponovo vezuje u snopove. 
4) Iz močene zrakosuhe stabljike izdvaja se vlakno kao u preradi, a potom se važe za svaku 

 
okusnom polju 

 m, uz 
eđu redova od 12,5 cm. Razmak između parcela unutar ponavljanja iznosi 50 cm, a između 

ponavljanja 2 m. Sklop u žetvi treba biti 600 d a početku i na kraju pokusa sije se standard 
kao zaštitni pojas. 

Tijekom vegetacije utvrđuju se sljedeći podaci: 
– datum sjetve, datum nicanja, datum pune cvatnje

(u sredini stabljike, između kotiledonova čvora i prve rodne grane) 
– datum tehnološke zrelosti 

ja sorti od gospodarski najznačajnijih bolesti, prati se pojava i ocjenjuje jačina napada 

 lana 
bolesti i štetnika na pokusnim poljima, ocjenjuje se na svim pokusnim poljima. 

 biljaka/m2. Na početku

Članak 173. 

– datum pune cvatnje, 
– polijeganje 
– visina biljaka 
– tehnička duljina stab

abljike) 
– datum tehnološke zrelosti 
– datum žetve (čupanja) 
– prirod zrakosuhe stab

1) U cilju praćen
jačina napada bolesti: Fusarium lini Boll. – venuće lana. 
2) Jačina napada bolesti i štetnika na pokusnim poljima ocj

1) Žetva (čupanje) svakog
pokusu u svim ponavljanjima, u fazi tehnol

op biljaka/m2. 
Članak 176. 

Nakon žetve, počupana stabljika lana ostaje u traci na pov
sakuplja sa parcela u snopove, a potom se transportira na preradu. 

 Ispitivanje u p
 

Članak 177. 
1) S pokusne parcele uzima se uzorak za ispitivanje s površine od 2

e u suhi (natkr
parcelica, te uskladišti do močenja. 
3) Označena stabljika ide na močenje (maceraciju) u bazen. 

ko odvaja vlakno od drvenastog

 na isti način 
parcelicu. 

XII-b. ULJNI LAN 

XII-b/1. Ispitivanje u p
 

Članak 178. 
Sjetva se obavlja sijačicom na konačni sklop. Površina parcele iznosi 10 m2, a čine ju 10 redova dužine 8
razmak izm

o 1000 biljaka/ m2. N

Članak 179. 

, polijeganje 
– ukupna visina biljaka 
– duljina stabljike (od kotiledonovog čvora, do početka grananja) 
– broj tobolaca po biljci 
– promjer stabljike 

– datum žetve 
– prirod zrna 
– sadržaj vlage (%). 

Članak 180. 
1) U cilju praćenja oštećen
bolesti: 
Fusarium lini Boll. – venuće
2) Jačina napada 
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Članak 181. 
sa obavlja se kombajnom u jednom danu za svaku sortu u pokusu u svim ponavljanjima, u 

fazi tehnološke zrelosti zrna. 

XII-b/2. Ispitivanje u laboratoriju 
 

1) Kemijsko-tehnološke analize, obavljaju se u lab raju svake godine ispitivanja na prosječnim 

 uzorku mase od 0,5 kg. 

– hektolitarska masa, masa 1000 zrna 
– sadržaj ulja, sadržaj bjelančevina. 
– sadržaj vlage u zrnu (%). 

 
ak 183. 

 je ostvareno najmanje 80% od planiranog sklopa. 
p manji od dozvoljenog samo u jednoj repeticiji, taj se podatak 

reostalih repeticija. U slučaju da minimalni dozvoljeni sklop za neku sortu 
g ponavljanja, podaci te sorte se ne analiziraju. 

Statističkoj analizi prema odabranom modelu podvrgava se slijedeća svojstva: prirod zrakosuhe stabljike sa 
sjemenom, prirod zrakosuhe stabljike nakon moče upnog vlakna, dok se za ostala važna svojstva za 

melju dobivenih rezultata 
podnositelj zahtjeva dužan je obavijestiti Zavod o ivanja sorte do roka određenog u članku 167. 

 

Članak 187. 
Za DUS ispitivanja podnositelj zahtjeva Zavodu  godini DUS ispitivanja sljedeće količine 
sjemena do naznačenih rokova: 

1) Žetva svakog poku

2) Tijekom žetve utvrđuju se na svakoj parceli: sklop biljaka/m2, prirod i vlaga zrna. 

Članak 182. 
oratoriju na k

uzorcima sa jednog pokusnog mjesta. 
2) Kakvoća zrna ispituje se na
3) Na prosječnom uzorku obavljaju se sljedeće analize: 

XII/3. Statistička analiza podataka 

Član
Analiziraju se samo podaci s osnovnih parcela na kojima
Ukoliko je za neku sortu ostvareni sklo
zamjenjuje prosječnom vrijednošću p
nije ostvaren u više od jedno

Članak 184. 
ju 

nja, prinos uk
priznavanje prikazuju parametri deskriptivne statistike. 

Članak 185. 
Godišnji rezultati ispitivanja iz pokusnog polja i laboratorija ovisno o vrsti poljoprivrednog bilja dostavljaju se 
podnositelju zahtjeva nakon podmirenja troškova postupka ispitivanja. Na te

nastavku ispit
ovog Pravilnika. 

XIII. POVRĆE 

Članak 186. 
Zahtjev i prateća dokumentacija iz članka 2. ovoga Pravilnika za povrće podnosi se do: 
– do 1. veljače 
– do 1. kolovoza 

 dostavlja u prvoj

Rok dostave Vrsta Potrebna količina 
sjemena (kg/zrna) sjemena 

kukuruz kokič
– hibrid 

ar 

– inbred linija 

  
1 kg 

  
 

– inbred linija 
kukuruz šećerac 

– hibrid 

2500 zrna 
  

do 1. ožujka 
  

do 1. ožujka

1 kg 
2500 zrna 

do 1. ožujka 
do 1. ožujka 

 
Č

U sklad  71. stavak rživač  prilikom dostave Zahtjeva iz članka 186. 
ovog iti Zav lni uzora skog materijala sorte u količini i do naznačenih 
roko voga Pravi  
  

Vrsta Hrvatski nazi
bna 

količina 

lanak 188. 
 sorte dužan je
k reprodukcij

u sa člankom
a Pravilnika dostav

 2. Zakona od
odu i kontro

va u članku 186. o ln a:ik

v 
s

Potre

jemena (g) 

Allium cepa L. 
– skupina Cepa 

  
luk 

100 
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– skupina Aggregatum luk kozjak ili ljutika 

Allium fistulosum L. luk zimski 100 

Allium m L.  porru poriluk 100 

Allium sativum L. češnjak - 

Alliu  L. luk m shoenoprasum vlasac 100 

A  100 nthriscus cerefolium L. krasuljicu 

Apium graveolens L. c  
celer re
eler korjenaš

braš 
100 

Asparagus officinalis L. šparoga 100 

Beta vulgaris L. cikla uključuju
eltenham repu 

ći 
Ch

blitva 

500 

Brassica oleracea L. 
  

k  

kup ni 

  
kelj lisnati 
cvjetača 
brokula 
elj pupčar

kelj 
kupus bijeli 

us crve
korabica 

100 

Brassic apa L. kin s 
po a 

1a r eski kupu
strna rep

00 

Capsicum annuum L.  ch a 50 illi ili paprik

Cichorium endivia L. endi na 
e  

100 vija širokolis
ndivija kudrava

Cichorium intybus L. radič z vanje 
lis ič 
ind ja 

100 a pospješi
nati i glavati rad
ustrijska cikori

Citrullus lanatus (Thunb.) 
Matsum. et Nakai 

lubenica 200 

L 100 dinja 

Cucumis sativus L. krastavac 100 

Cucurbita maxima Duchesne 200 bundeva 

Cucurbita pepo .L  tikvi e 20ce i buć 0 

Cynara cardunculus L. karda 100 

Cynara s ymus L. a  col rtičoka 100 

Daucus carota L. mrkva 
stočna mrkva 

200 

Foen Mill. kiculum vulgare omorač 100 

Lactuca sativa L. salata 100 

Lyco  persicon esculentum
Mill. 

rajčica 50 

Petro ill.) 
Nyman ex A.W.Hill 
selinum crispum (M peršin 

peršin lisnati 
200 

Phaseolus coccineus L. grah etni  mnogocvj 1000 

P . grah m  niski 
grah m soki 

haseolus vulgaris L ahunar
ahunar vi

1000 
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Pisum sativum L. (Partim) grašak okruglog sjemena 
grašak ena naboranog sjem

grašak šećerac 

2000 

Raphanus sativus L. rotkvica 
rotkva 

100 

Rheum rhabarbarum L. rabarbara 100 

Scorzonera hispanica L. 100 crni korijen 

Solanum melongena L. 50 patliđan 

Spinacia oleracea L. špinat 100 

Valerianella locusta (L.) 
Laterr. 

matovilac 100 

Vicia faba L. (partim) bob 2000 

Zea mays L. (partim) kuk čar 
kuku ac 

1  uruz koki
ruz šećer

000

 
XIV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 189. 

Uko vrstu ili na ate sorte, utka pristupanja Republike Hrvatske u 
Europsku uniju, kao standard će se ko  upisana na Zajedničku sortnu listu Zajednice. 

Članak 190. 
Stupanjem na snagu ovog Praviln anju sorata poljoprivrednog 
bilja (»Narodne novine« broj 2/05

I. TEM DBE 

Članak 1. 
) Ovim Pravilnikom propisuje se način upisa i vođenje Sortne liste poljoprivrednog bilja Republike Hrvatske (u 

daljnjem tekstu: Sortna lista Republike Hrvatske) za biljne vrste za koje je obvezan upis, sadržaj sortne liste i 
dosjea sorte, uvjeti i postu e, uvjeti za utvrđivanje 
prihvatljivosti imena sorte, nadzor nad odr čin vođenja evidencije o održavanju 
sorte. 
2) Upis u Sortnu listu Republike Hrvatske obvezan će biljne vrste uljarice i predivo bilje, krmno bilje, 

) 

trebna punomoć o zastupanju u 
postupku priznavanja sorti poljopri j Pravilnik i njegov je 
sastavni dio. 

itka Zahtjeva Zavod utvrđuje da li je tpun odnosno sadrži li podatke o: 
– podnositelju Zahtjeva; 

liko za pojedinu biljnu mjenu nema prizn
ristiti sorta koja je

 od tren

ika prestaju važiti odredbe Pravilnika o priznav
, 8/06). 

Članak 191. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objave u »Narodnim novinama«. 
 
 

Pravilnik o upisu sorti u sortnu listu 1 ( NN 45/2008 ) 
ELJNE ODRE

 

1

pak za obnavljanje upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatsk
žavanjem sorte te sadržaj i na

 je za sljede
žitarice, repe, povrće, krumpir i lozu 

II. ZAHTJEV ZA PRIZNAVANJE SORTE 
 

Članak 2. 
1) Zahtjev za priznavanje sorte podnosi se Zavodu za sjemenarstvo i rasadničarstvo (u daljnjem tekstu: Zavod
na Obrascu 1. koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio. 
2) Uz Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka prilaže se i UPOV (Međunarodna organizacija za zaštitu biljnih sorti) ili 
CPVO (Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti) Tehnički upitnik te ukoliko je po

vrednog bilja na Obrascu 4. koji je tiskan uz ova

Članak 3. 
1) Zahtjev za priznavanje sorte (u daljnjem tekstu: Zahtjev) podnosi se u dva primjerka posebno za svaku sortu. 
2) Rok za dostavu Zahtjeva propisan je posebnim propisom o priznavanju sorti. 
3) Rok iz stavka 2. primjenjuje se i u slučaju kada podnositelj zahtjeva odustane od postupka priznavanja za 
sorte koje su u postupku priznavanja te u slučaju kada podnositelj zahtjeva traži privremeni prekid postupka 
priznavanja koji ne može trajati duže od jedne godine. 
4) Nakon prim  Zahtjev po
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– zastupniku ukoliko postoji; 
– osobi odgovornoj za održavanje sorte (u daljnjem tekstu: održivač sorte); 
– vrsti; 
– imenu sorte ili oplemenjivačku oznaku; 
– izvoru sorte; 
– namjeni sorte; 
– ispitivanju različitosti, u
– opisu sorte u Tehničkom upi
– genetski modificiranim organizmima (u daljnjem tekstu: GMO) 
5) Zahtje
6) Zavod će staviti upisni broj sorte na Zah
priznavanja i do
7) Sažetak potpun
8) Ako Zavod utvrdi da zahtjev nije potpun, izvijestit će podn
otkloni utvrđene nedostatke. 
9) Ako podnositelj zahtjeva ne otkloni nedostatke u roku iz stavka 8. 

III. UTVRĐIVANJE PRIHVATLJIVOSTI IMENA SORTE (
 

1) Ukoliko podnositelj zahtjeva prilikom podnošenja Zahtjeva nije predložio 
Republike Hrvatske, dužan je predložiti ime sorte do kraja prve vegetacijske godine ispitivanja u postupku 
priznavanja. 
2) Prijedlog imena sorte podnositelj zahtjeva dostavlja na Obrascu 3. koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov

jednačenosti i postojanosti (DUS); 
tniku; 

v je potpun ukoliko sadrži sve podatke iz stavka 4. ovoga članka. 
tjev kao potvrdu da je sorta uključena u postupak ispitivanja u svrhu 

staviti ga podnositelju Zahtjeva. 
og Zahtjeva bit će objavljen u Službenom glasilu Zavoda. 

ositelja zahtjeva i zatražiti da u roku od 30 dana 

ovoga članka, zahtjev će se odbaciti. 
DENOMINACIJA) 

Članak 4. 
ime sorte za upis u Sortnu listu 

 je 
sastavni dio. 
3) Ako podnositelj zahtjeva ne predloži ime sorte do 30. lipnja druge godine ispitivanja gospodarske vrijednosti 
u postupku priznavanja, rješenjem će se odbiti Zaht

 zahtjeva mora naznačiti oblik imena za sortu. Ukoliko podnositelj zahtjeva ne naznači na Zahtjevu 

Članak 6. 

– sadrži seriju slova koja formiraju neizgovorljivu r  ukoliko ne formiraju ustanovljenu kraticu, može 
raja imena sorte; 

malja članica UPOV-a; 
– sadrži izuzetno dugu riječ; 

naciju velikih i malih slova u riječi, sadrži druge 
ponent. 

i slova i brojeva; 

nake, simbole, indeks, eksponent. 

rte već registrirano u zemljama članicama UPOV-a, za istu 
 UPOV-ih 

 se u Prilogu 1. koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio. 
e u istu klasu. 

 u jednom slovu ili broju ili naglasku na 
slovu, vodeći računa o bliskim vrstama. 

3) Odredbe ovoga članka ne odnose se na ime sorte bliku koda. 

jev. 
Članak 5. 

1) Ime sorte (denominacija) može biti u obliku zamišljenog imena ili u obliku koda. 
2) Podnositelj
o kojem se obliku imena radi, kao predloženo smatrat će se zamišljeno ime. 

Ime sorte u obliku zamišljenog imena nije prihvatljivo ukoliko: 
– sadrži samo jedno slovo; 

iječ, izuzev
sadržavati najviše dvije utvrđene kratice, od najviše tri znaka, koje se nalaze na oba k
– sadrži broj, izuzev kada je integralni dio imena ili kada indicira da će sorta biti jedna u seriji srodnih sorti; 
– sadrži više od tri riječi izuzev kada je takvo ime već odobreno u nekoj od ze

– sadrži crticu, točku, razmak izuzev između riječi, sadrži kombi
oznake, simbole, indeks, eks

Članak 7. 
Ime sorte u obliku koda nije prihvatljivo ukoliko: 
– sadrži veliki broj samo brojeva, izuzev u slučaju inbred linija ili sličnih tipova sorte; 
– sadrži samo jedno slovo; 
– sadrži više od deset slova il
– sadrži više od četiri bloka slova ili slova i brojeva ili brojeva; 
– sadrži crticu, točku, sadrži druge oz

Članak 8. 
1) Ime sorte nije prihvatljivo ukoliko je isto ime so
vrstu ili bliske vrste tj. vrste koje se nalaze u istoj UPOV-oj klasifikacijskoj grupi. Lista
klasifikacijskih grupa nalazi
2) Bliskim vrstama smatraju se vrste koje su klasificiran

Članak 9. 
1) Ime sorte nije različito od imena druge sorte ukoliko se razlikuje samo

2) Razlika u jednom slovu kod imena sorte smatrat će se dovoljna u slučaju: 
– utvrđenih kratica kao zasebne cjeline imena sorte; 
– kada se prvo slovo imena sorte razlikuje; 
– ukoliko je ime sorte kratko. 

kada je u o
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Članak 10. 
Isto ime sorte može se koristiti kada sorta
sortne liste. 

Č
Kao ime sorte ne mogu se koristi: 
– oznaka valute ili tehnički poj
– tehnički pojmovi koji su postali dio svakodnevnog jezika, koji se koriste k

 nije više na tržištu, a prošlo je deset godina od njenog brisanja sa 

lanak 11. 

movi koji su vezani za težinu i mjere; 
ada se trži sa sjemenom drugih sorti; 

– ime koje se koristi u skladu s drugim posebnim p

prihvatljivo ako: 
1. navodi na krivi zaključak da: 

om markom vezano uz identitet prijavljivača, 
održivača ili oplemenjivača sorte; 

 vrste ili dio imena poljoprivredne grupe bilja kojoj sorta pripada; 
aključak vezano za prijavljivača, održivača ili 

Članak 13. 
a je sorta priznata pod određenim imenom u drugoj zemlji ukoliko je moguće treba koristiti isto ime, 

om ili izričajem uvredljivo ili neprimjereno u hrvatskom jeziku. 
 Sortnoj list 

Članak 14. 
u 

Službenom glasilu Zavoda. 

r mora biti u pisanoj 

ime sorte ne odgovara, odnosno da je prigovor opravdan, poziva podnositelja 
Zahtjeva da u roku od šezdeset dana predloži novo

m. 

Članak 15. 

 

1) Domaća sorta je sorta ili populacija određene poljopr ne biljne vrste koja: 
– potječe iz domaćih biljnih genetskih izvora i nije t sustavnog oplemenjivanja; 

ržavana i umnažana u Republici Hrvatskoj u sličnim ekološkim uvjetima. 
2) Sorta se, također, smatra domaćom sortom
– je stvorena u Republici Hrvatskoj prije više od 15 god a ili, u slučaju loze, više od 30 godina; 
– se sjeme i reprodukcijski sadni materijal još uvij u Republici Hrvatskoj; 

oj više od 15 godina ili, u slučaju loze, više od 50 godina i koje su se 

 u sličnim ekološkim uvjetima. 

ropisima. 
Članak 12. 

Ime sorte je ne

– sorta sadrži određena svojstva; 
– je sorta u srodnosti ili je izvedena od druge sorte; 
– samo ta sorta sadrži određeno svojstvo ili vrijednost; 
– je sorta neka druga sorta zbog sličnosti s poznatom trgovačk

2. sadrži: 
– komparativ ili superlativ; 
– latinsko ili hrvatsko ime roda ili
– ime fizičke ili pravne osobe koje navodi na krivi z
oplemenjivača; 
– zemljopisne pojmove, imena koja mogu navoditi na krivi zaključak vezano za svojstva ili vrijednost sorte. 

U slučaju d
ako to ime nije svojim smisl
Ukoliko se sorta u drugoj zemlji stavlja na tržište pod različitim imenom to ime treba biti navedeno u
Republike Hrvatske kao sinonim. 

1) U postupku utvrđivanja prihvatljivosti imena sorte koji provodi Zavod, prijedlog imena sorte objavljuje se 

2) Na predloženo ime sorte svatko tko iskaže pravni interes može Zavodu podnijeti prigovor i to najkasnije u 
roku od tri mjeseca od dana objave predloženog imena u Službenom glasilu Zavoda. Prigovo
formi i s obrazloženjem. 
3) Ako Zavod utvrdi da predloženo 

 ime sorte. 
4) Ako podnositelj zahtjeva ne predloži novo ime sorte u roku iz stavka 3. ovoga članka Zavod će rješenjem 
odbaciti zahtjev za priznavanje

IV. NAČIN ISPITIVANJA SORTI 
 

Način ispitivanja sorti provodi se prema propisu kojim se uređuje postupak priznavanja sorti poljoprivrednog 
bilja. 

V. ČUVANA SORTA 

Članak 16. 
ivred

 bila predme
– je uzgajana u Republici Hrvatskoj; i 
– je od

 ako: 
in

ek proizvodi 
– se održava i proizvodi u Republici Hrvatskoj ili u sličnom ekološkim uvjetima. 
3) Udomaćene sorte su starije sorte stranog podrijetla koje: 
– su se proizvodile u Republici Hrvatsk
dobro prilagodile na proizvodne uvjete u Republici Hrvatskoj; 
– se održavaju i proizvode u Republici Hrvatskoj ili
4) Rok iz stavka 2. i 3. ovoga članka računa se od dana stupanja na snagu ovoga Pravilnika. 

Članak 17. 
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1) U cilju očuvanja biljnih genetskih izvora »in situ« i održiv
domaće ili udomaćene sorte mogu biti upisane u Sortnu listu Republike Hrvatske kao »čuvana sorta« ukoliko
– je različita, 
– ne dođe do promjene svojstava u ponovljenom reprodukcijskom ciklusu, 
– ima odgovarajuću VCU vrijednost. 

og korištenja biljnih genetskih izvora kroz uzgoj, 
: 

2) Iznimno od odredbe o priznavanju iz stavka 1. o čuvana sorta može biti priznata i ako su za 
 

pitivanje »čuvane sorte« za stavljanje sorte na Sortnu listu Republike Hrvatske neće se provoditi 

cija, 

macije. 

 listu Republike Hrvatske podnosi se Zavodu na Obrascu 1. ovoga 
naznačeno da je zahtjev za »čuvanu sortu«. 

ljoprivrednog reprodukcijskog materijala sorte i: 

estu održavanja »čuvane sorte«; 
– podaci o neslužbenim ispitivanjima i znanja steč tično iskustvo tijekom uzgoja, korištenja sjemena 

i uzorak sorte. 
acionalnu sortnu listu: 

ničke sortne liste Zajednice u posljednje dvije godine, 
isima kojima se uređuju oplemenjivačka prava dodijeljeno oplemenjivačko pravo ili je 

elu oplemenjivačkog prava. 
 priznate može se prihvatiti više od 

– imenu sorte s naznakom oblika
– sinonimu za sortu; 
– upisnom broju sorte; 
– osobi odgovornoj za održavanje sorte; 

u listu; 
 što je sorta brisana iz sortne liste; 

iji sorte; 
a ili udomaćena. 

za sorte čije se sjeme može staviti na tržište samo kao standardno 

 o: 

ortu; 

niku održivača; 
 za sorte koje su bile priznate do 31. prosinca 1971. godine; 

e tržiti reprodukcijski materijal sorte, nakon što je sorta brisana iz sortne liste; 

 i fiziološkim svojstvima po kojima se sorta razlikuje jedna od druge. 

voga članka, 
različitost i stabilnost utvrđena svojstva koja su navedena u Prilogu 2. koji je tiskan uz ovaj Pravilnik i njegov je
sastavni dio. 
3) Službeno is
ukoliko su dovoljne sljedeće informacije: 
a) opis domaće sorte i njena denomina
b) rezultati neslužbenog ispitivanja, 
c) znanja stečena kroz praktično iskustvo tijekom uzgoja, umnažanja i korištenja, 
d) druge infor

Članak 18. 
1) Zahtjev za upis »čuvane sorte« u Sortnu
Pravilnika. U točki 12. Obrasca 1. mora biti 
2) Uz Zahtjev se dostavlja uzorak po
– podaci o izvoru i tipu iz članka 16. ovoga Pravilnika; 
– podaci o načinu i mj

ena kroz prak
i reprodukcijskog materijala sorte; 
– opis »čuvane sorte«. 
3) Uz Zahtjev iz stavka 2. ovoga članka prilaže se Tehnički upitnik. 
4) Podnositelj Zahtjeva mora dostaviti Zavodu standardn
5) Domaća ili udomaćena sorta neće biti uključena na N
1. ako je već uključena u Zajedničku sortnu listu Zajednice kao neka druga sorta, a ne kao domaća ili udomaćena 
sorta, ili ukoliko je brisana iz Zajed
2. ako je u skladu s prop
zaštićena nacionalnim sustavom zaštite ili je podnesen zahtjev za dodj
6) Za domaće i udomaćene sorte koje su do 25. svibnja 2000. godine bile
jednog imena ukoliko su ta imena za sortu prije korištena. 
7) Domaća sorta mora se održavati u području odakle potječe. 

VI. SADRŽAJ SORTNE LISTE REPUBLIKE 
HRVATSKE I DOSJE SORTE 

 
Članak 19. 

1) Sortna lista Republike Hrvatske sadrži podatke o: 
– vrsti kojoj sorta pripada; 

 imena kada je ime u obliku koda; 

– zastupniku održivača; 
– datumu upisa sorte u sortn
– datumu do kojega se može tržiti reprodukcijski materijal sorte, nakon
– genetskoj modifikac
– tome je li sorta domać
2) Sortna lista za povrće sadrži i podatak 
sjeme. 
3) Sortna lista za lozu sadrži podatke
– vrsti kojoj sorta pripada; 
– imenu sorte i sinonimima za s
– upisnom broju sorte; 
– osobi odgovornoj za održavanje sorte; 
– zastup
– datumu upisa sorte u sortnu listu, osim
– datumu do kojega se mož
– genetskoj modifikaciji sorte; 
– osnovnim morfološkim
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4) Na prijedlog dobavljača koji održava osn
stavljanju na tržište mate
podaci klona i njegovog održivača. 

Članak 20. 
Svaka promjena vezana uz održ
Sortnu listu Republike Hrvatske, mora biti dostavljena Zavodu. 
Ukoliko promjene vezane uz održivača sorte ili sortu nisu dostavljene Zavodu do slijedećeg roka za plaćanje
naknade za održavanje, sorta će se rješenjem brisati iz pripadajućeg upisnika. 

ovni materijal klona loze, u skladu sa posebnim propisom o 
rijala za vegetativno umnažanje loze, za određenu sortu loze mogu biti naznačeni i 

ivača sorte, njegovog zastupnika ili sortu za vrijeme dok je sorta upisana u 

 

Članak 21. 
1) Dosje sorte vodi se u Zavodu i u njemu je pohra entacija o sorti. 

RTNU LISTU REPUBLIKE HRVATSKE 

1) Sorte krmnog bilja, žitarica, repa, povrća, krump i predivog bilja upisuju se u Sortnu listu 
 

e u Sortnu listu Republike 
Hrvat u 
loze najkasnije pet godina prije isteka 25 godina od upisa sorte u sortnu listu. 
3) Zahtjev za obnavljanje upisa sorte u Sortnu listu rvatske podnosi se na Obrascu 2., koji je tiskan 

 
i postojanosti sorte. 

avanje sorte. 
3) U slučaju sorti koje se održa ča navodi i njegov zastupnik u 
Republici Hrvatskoj. 
4) Nadzor nad održavanjem sorte kojim se potvrđu anje svojstava temeljem kojih je priznata i 

avod. 
je 

dardnim uzorkom sorte. 

aterijala u postupku održavanja sorte; 

snovnog sjemena i reprodukcijskog materijala; 

voda kontrolu: 

dmet održavanja; 

e izdan od 

g za održavanje sorte, upisanog u Upisnik dobavljača sjemena 
ov zahtjev ili ako ne plaća naknade za održavanje sorte. 

2) Ministarstvo će brisati dobavljača, registriranog je sorte, upisanog u Upisnik dobavljača sjemena 
rdi da 

zapise o održavanju ili se utvrdi da sjeme koje održivač stavlja u promet pod imenom sorte ne 
odgovara istoj. 

njena dokum
2) Dosje sorte čuva se još deset godina nakon brisanja sorte iz pripadajućeg upisnika. 

VII. POSTUPAK OBNAVLJANJA UPISA SORTE U SO
 

Članak 22. 
ira, uljarica 

Republike Hrvatske za period od 10 godina, a sorte loza za period od 25 godina.
2) Održivač sorte ili njegov zastupnik mora podnijeti Zahtjev za obnavljanje upisa sort

ske pri Zavodu i to najkasnije dvije godine prije isteka 10 godina od upisa sorte u sortnu listu ili u slučaj

 Republike H
uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio. Uz Zahtjev za obnavljanje upisa sorte u Sortnu listu Republike
Hrvatske dostavlja se uzorak sjemena sorte za provjeru različitosti, ujednačenosti 
4) Prilikom podnošenja Zahtijeva za obnavljanje upisa sorte u Sortnu listu Republike Hrvatske održivač sorte ili 
njegov zastupnik dužan je u napomeni navesti način održavanja sorte i gdje će se održavati slijedećih 10 godina 
ili u slučaju loze sljedećih 25 godina. 

VIII. NADZOR NAD ODRŽAVANJEM SORTE 
 

Članak 23. 
1) Za vrijeme dok je sorta priznata mora se održavati. 
2) Sortu mogu održavati održivači sorti koji su upisani u Upisnik dobavljača sjemena ili Upisnik dobavljača 
sadnog materijala i registrirani za održ

vaju izvan Republike Hrvatske uvijek se uz održiva

je njeno zadržav
upisana u Sortnu listu Republike Hrvatske obavljat će Z
5) Nadzor iz stavka 4. ovoga članka provodi se kontrolom zapisa o održavanju sorte i usporedbom sjemena ko
održivač ili njegov zastupnik stavlja u promet sa stan
6) Osoba odgovorna za održavanje sorte mora voditi zapise o: 
– podrijetlu izvornog m
– količini proizvedenog poljoprivrednog reprodukcijskog materijala sorte koja je u postupku održavanja; 
– podrijetlu izvornog materijala i proizvodnji predosnovnog i o
– podrijetlu matičnih trsova i o količini proizvedenog reprodukcijskog materijala u slučaju loze. 
7) Osoba odgovorna za održavanje sorte mora omogućiti odgovornoj osobi Za
– površina i mjesta gdje se sorta održava; 
– dorade sjemena i reprodukcijskog materijala sorte koja je pre
– zapisa o održavanju sorte i prateće evidencije; 
– nasada matičnih trsova sorte koja se održava. 

Članak 24. 
Dobavljač koji provodi održavanje sorte mora Zavodu dostaviti dokaz o pravu održavanja sort
održivača sorte. 

Članak 25. 
1) Ministarstvo će brisati dobavljača, registrirano
ili Upisnik dobavljača sadnog materijala na njeg

 za održavan
ili Upisnik dobavljača sadnog materijala ako se u nadzoru iz članka 23. stavak 4. i 5. ovoga Pravilnika utv
ne vodi propisane 

IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 26. 
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1) Za sorte koje se nalaze na sortnoj listi duže od deset godina dobavljač registriran za održavanje sorte mora u 
roku od godine dana od dana stupanja na snagu ovoga Pravilnika pokrenuti postupak obnavljanja upisa sorte u 
Sortnu listu Republike Hrvatske prema odredbama ovoga Pravilnika. 
2) U slučaju da se u roku iz stavka o ovome Pravilniku, sorta će se 
brisati iz sortne liste. 
3) Sorta koja je upisana u sortnu listu kao domaća i  sorta može se zadržati na Sortnoj listi Republike 

agu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pravilnik o upisu u Upisnik održivača sorti 

nak 28. 

vrsta, Direktive Vijeća 2002/55/EZ o stavljanju na ća I Direktive Vijeća 68/193/EEZ o stav-
ljanju na tržišt

 

 1. ovoga članka ne pokrene postupak sukladn

 udomaćena
Hrvatske ako sortu održava najmanje jedan održivač. 
4) Dobavljač registriran za održavanje sorte mora u roku od 5 godina od stupanja na snagu ovoga Pravilnika 
izraditi Opis domaćih i udomaćenih sorti prema UPOV vodiču. 

Članak 27. 
Danom stupanja na sn
poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, broj 73/06) osim odredbi kojima se uređuju troškovi održavanja sorti. 

Čla
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

 
 

_____ 
1 Pravilnik preuzima odredbe Direktive Vijeća 2002/53/EZ o zajedničkoj sortnoj listi poljoprivrednih biljnih 

 tržište sjemena povr
e materijala za vegetativno umnažanje loze 

 
 

PRILOG I. 
  

CLASS 1 AVENA, HOREDUM, SECALE, TRITICALE, TRITICUM 

CLASS 2 PANICUM, SETARIA 

CLASS 3 SORGHUM, ZEA 

CLASS 4 
  

AGROSTIS, ALOPECURUS, ARRHENATHERUM, BROMUAS, CYNOSURUS, DACTYLIS, FESTUCA, 
LOLIUM, PHALARIS, PHLEUM, POA, TRISETUM 

CLASS 5 BRASSICA OLERACEA, BRASSICA CHINENSIS, BRASSICA PEKINENSIS 

CLASS 6 
  

BRASSICA NAPUS, BRASSICA CAMPESTRIS, BRASSICA RAPA, BRASSICA JUNCEA, BRASSICA NIGRA, 
SINAPIS 

CLASS 7 LOTUS, MEDICAGO, ORNITHOPUS, ONOBRYCHIS, TRIFOLIUM 

CLASS 8 LUPINUS ALBUS, LUPINUS ANGUSTIFOLIU, LUPINUS LUTEUS 

CLASS 9 VICIA FABA 

CLASS 10 BETA VULGARIS. VAR ALBA, BETA VULGARIS.VAR ALTISSIMA 

CLASS 11
  

 A, BETA VULGARIS.VAR CICLA, 
VULGARIS.CONDITIVA 

BETA VULGARIS.VAR CONDITIVA, BETA VULGARIS.VAR RUBR
BETA VULGARIS.VULGARIS.VAR VULGARIS, BETA VULGARIS.

CLASS 12 LACTUCA, VALERIANELLA, CICHORIUM 

CLASS 13 CUCUMIS SATIVU 

CLASS 14 CITRULLUS, CUCUMIS MELO, CUCURBITA 

CLASS 15 ANTHRISCUS, PETROSELINUM 

CLASS 16 DAUCUS, PASTINACA 

CLASS 17 ANETHUM, CARUM, FOENICULUM 

CLASS 18 BROMELIACEAE 

CLASS 19 PICEA, ABIES, PSEUDOTSUGA, PINUS, LARIX 

CLASS 20 CALLUNA, ERICA 

CLASS 21 SOLANUM TUBEROSU 

CLASS 22 NICOTIANA RUSTICA, NICOTIANA TABACUM 
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CLASS 23 HELIANTHUS TUBEROSUS 

CLASS 24 HELIANTHUS ANNUUS 

CLASS 25 ORCHIDACEAE 

CLASS 26 EPIPHYLLUM, RHIPSALIDOPSIS, SCHLUMBERGERA, ZYGOCACTUS 

CLASS 27 PROTEACEAE 

CLASS 28 
  

BRASSICA, druge nego (»BRASSICA NAPUS, BRASSICA CAMPESTRIC, BRASSICA RAPA, BRASSICA 
CA NIGRA I SINAPIS, BRASSICA OLERACEA, BRASSICA CHINENSIS, BRASSICA JUNCEA, BRASSI

PEKINENSIS) 

CLASS 29 LUPINUS, druge nego (LUPINUS ALBUS, LUPINUS ANGUSTIFOLIU, LUPINUS LUTEUS) 

CLASS 30 VICIA, druge nego VICIA FABA 

C
  

LASS 31 BETA, druge nego (BETA VULGARIS.VAR ALBA, BETA VULGARIS.VAR ALTISSIMA, BETA 
VULGARIS.VAR CONDITIVA, BETA VULGARIS.VAR RUBRA, BETA VULGARIS.VAR CICLA, BETA 
VULGARIS.VULGARIS.VAR VULGARIS, BETA VULGARIS.VULGARIS.VAR CONDITIVA) 

CLASS 32 CUCUMIS, druge nego (CUCUMIS SATIVU, CUCUMIS MELO, CITRULLUS, CUCURBITA) 

CLASS 33 SOLANUM, druge nego (SOLANUM TUBEROSUM) 

CLASS 34 NICOTIANA, druge nego (NICOTIANA RUSTICA, NICOTIANA TABACUM) 

CLASS 35 HELIANTHUS, druge nego (HELIANTHUS TUBEROSUS, HELIANTHUS ANNUUS) 

 

Praviln isu sorti u sortnu listu ( NN 84/2008 ) 

u o ilnik o upisu u 
Upisnik održivača sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne vine«, broj 73/06)« zamjenjuju se riječima: 
»Pravilnik o upisu sorti u sortnu listu, upisu u Upisnik održivača sorti poljoprivrednog bilja i troškovima 
održa
Člana
Prilog 1. Pravilnika o upisu sorti u sortnu listu (»Na ne« broj 45/08) zamjenjuje se novim Prilogom 1. 

avni 

OG 1. 

ik o izmjenama i dopunama pravilnika o up
Članak 1. 

U Pravilnik  upisu sorti u sortnu listu (»Narodne novine« broj 45/08) u članku 27. riječi: »Prav
 no

vanja sorti (»Narodne novine« broj 73/06).« 
k 2. 

rodne novi
koji je tiskan u prilogu ovog Pravilnika i njegov je sastavni dio. 
Članak 3. 
Iza Priloga 1. ovoga Pravilnika dodaje se Prilog 2. koji je tiskan u prilogu ovog Pravilnika i njegov je sast
dio. 
Članak 4. 
Iza Priloga 2. ovoga Pravilnika dodaju se Dodaci I i II koji su tiskani u prilogu ovog Pravilnika i njegov su 
sastavni dio. 
Članak 5. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objave u »Narodnim novinama«. 
 PRIL
  
  Biljna vrsta  

Class 1.1  Brassica oleracea   

Class 1.2  Brassica druge nego Brassica oleracea   

Class 2.1  Beta vulgaris L. var. alba DC., Beta vulgaris L. var. altissima   

Class 2.2   ssp. vulgaris var. conditiva Alef. (syn.: B. vulgaris L. var. rubra L.), B. vulgaris L. var. cicla L., B. 
p. vulgaris var. vulgaris   

Beta vulgaris
vulgaris L. ss

Class 2.3  Beta druge nego klase 2.1 and 2.2.   

Class 3.1  Cucumis sativus   

Class 3.2  Cucumis melo   

Class 3.3  Cucumis druge nego klase 3.1 and 3.2   

Class 4.1  Solanum tuberosum L.   

Class 4.2  Solanum druge nego klasa 4.1   
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Class 201  Secale, Triticale, Triticum   

Class 202  Panicum, Setaria   

Class 203* a, Festulolium, Lolium, Phalaris, Phleum and Poa   Agrostis, Dactylis, Festuc

Class 204*  nobrychis, Trifolium   Lotus, Medicago, Ornithopus, O

Class 205  Cichorium, Lactuca   

Class 206  Petunia and Calibrachoa   

Class 207  Chrysanthemum and Ajania   

Class 208  (Statice) Goniolimon, Limonium, Psylliostachys   

Class 209  (Waxflower) Chamelaucium, Verticordia   

Class 210  Jamesbrittania and Sutera   

Class 211 
  

Edible Mushrooms Agaricus bisporus Agaricus blazei Agrocybe cylindracea Auricularia auricura Auricularia 
on) Fischer Flammulina velutipes Ganoderma 

ricium erinaceum Hypsizigus marmoreus Hypsizigus ulmarius 
es) Cooke Lepista sordida (Schumacher: Fries) Singer Lyophyllum 

i (Kawamura) Hongo Meripilus giganteus (Persoon: Fries) Karten Mycoleptodonoides 
esteranus Naematoloma sublateritium Panellus serotinus Pholiota adiposa Pholiota 

arassis 

polytricha (Mont.) Sscc. Dictyophora indusiata (Ventenat: Perso
lucidum (Leyss:Fries) Karsten Grifola frondosa He
Lentinula edodes Lepista nuda (Bulliard:Fri
decastes Lyophyllum shimej
aitchisonii (Berkeley) Maas Ge
nameko Pleurotus cornucopiae var.citrinooileatus Pleurotus cystidiosus Pleurotus cystidiosus subsp. Abalonus 
Pleurotus eryngii Pleurotus ostreatus Pleurotus pulmonarius Polyporus tuberaster (Jacquin ex Persoon) Fries Sp
crispa (Wulfen) Fries Tricholoma giganteum Massee   

  
*Klase 203 i 2

(a) vrste nave m u »Pravilniku za ispitivanje različitosti, 
ednačenosti i postojanosti« Administrativnog Vijeća Europskog ureda za biljne sorte (CPVO) koji su navedeni 

provođenje ispitivanja različitosti, ujednačenosti 
i postojanosti Međunarodne eni u tom Dodatku. 

 

no u 

Durum p

se naći na web-stranici CPVO-a (www.cpvo.eu.int

04 nisu formirane na osnovu srodnih vrsta 
PRILOG 2. 

RAZLIČITOST, POSTOJANOST I UJEDNAČENOST 
dene u Dodatku I trebaju odgovarati uvjetima dani

uj
u tom Dodatku; 
(b) vrste navedene u Dodatku II trebaju odgovarati vodičima za 

 Unije za zaštitu novih sorti biljaka (UPOV) koji su naved
Sva sortna svojstva unutar značenja članka 1(2)(a), i bilo koja svojstva koja su označena s asteriksom (*) u
vodiču za ispitivanje vezano za članak 1(2)(b) trebaju biti korištena, promatranje tog svojstva nije moguće 
prikazati pod ispoljavanjem nekog drugog svojstva, i da ispoljavanje tog svojstva nije spriječeno utjecajima 
okoline u kojoj se vrši ispitivanje. 
Prema vrstama navedenim u Dodatku I i II, države članice trebaju osigurati minimalne uvjete za izvođenje 
ispitivanja poštujući plan pokusa i uvjete rasta, te da su uvjeti ispunjeni u vrijeme ispitivanja kako je navede
vodičima za ispitivanje u Dodacima. 

DODATAK I. 
LISTA VRSTA KOJE TREBAJU ODGOVARATI CPVO-im VODIČIMA ZA ISPITIVANJE 

Suncokret, vodič TP-8 od 31.10.2002. 
Ječam, vodič TP-19 od 27.3.2002. 
Raž, vodič TP-58 od 31.10.2002. 
Pšenica, vodič TP-03/2 od 27.3.2002. 

šenica, vodič TP-120 od 27.3.2002. 
Kukuruz, vodič TP-02 od 15.11.2001. 
Krumpir, vodič TP-23 od 27.3.20002. 
Tekst gore navedenih vodiča može ). 

DODATAK II. 
DGOVARATI UPOV-im VODIČIMA ZA ISPITIVANJE 

. 1990. 

Stoklasa

. 

. 

LISTA VRSTA KOJE TREBAJU O
Stočna repa, vodič TG/150/3 od 4. 11. 1994. 
Rosulja pasja, vodič TG/30/6 od 12. 10
Rosulja bijela, vodič TG/30/6 od 12. 10. 1990. 
Rosulja vriježasta, vodič TG/30/6 od 12. 10. 1990. 

 štraderova, vodič TG/180/3 od 4. 4. 2001. 
1. Stoklasa zobena, vodič Tg/180/3 od 4. 4. 200

Klupčasta oštrica, vodič TG/31/8 od 17. 4. 2002
Vlasulja trstolika, vodič TG/39/8 od 17. 4. 2002
Vlasulja ovčja, vodič TG/67/4 od 12. 11. 1980. 
Vlasulja livadna, vodič TG/39/8 od 17. 4. 2002. 
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Vlasulja nacrvena, vodič TG/67/4 od 12. 1980. 
Talijanski ljulj, vodič TG/4/7 od 12. 10. 1990. 
Engleski ljulj, vodič TG4/7 od 12. 10. 1990. 
Oldenburški ljulj, vodič TG/4/7 od 12. 10. 1990. 
Mačji repak, vodič TG/34/6 od 7. 11. 1984. 
Prava livadarka/Vlasnjača livadna, vodič TG/33
Bijela lupina, vodič TG/66/3 od 14. 11. 1979. 
Plava lupina, vodič TG/66/3 od 14. 11. 1979. 
Žuta lupina, vodič TG/66/3 od 14. 11. 1979. 
Lucerna, vodič TG/6/4 od 21. 10. 1988. 
Stočni grašak, vodič TG/7/9 od 4. 11. 1994 (i ispravak 18. 10. 1996)
Crvena djetelina, vodič TG/5/7 od 4. 4. 2003. 
Bijela djetelina, vodič TG/38/7 od 9. 4. 2003. 
Stočni bob, vodič TG/8/6 od 17. 4. 2002. 
Grašak obični, vodič TG/32/6 od 21. 10. 
Stočna koraba, vodič TG/89/6 od 4. 4. 2001. 
Stočna rotkva, vodič TG/178/3 4. 4. 2001. 
Kikiriki, vodič TG/93/3 od 13.11.1985. 
Krmna ogrštica, vodič TG/185/3 od 17. 4. 20
Uljana repica, vodič TG/36/6 od 18. 10. 1996. 
Šafranika, vodič TG/134/3 od 12. 10. 1990. 
Pamuk, vodič TG/88/6 od 4. 4. 2001. 
Lan, vodič TG57/6 od 21. 10. 1995. 
Opijumski mak, vodič TG166/3 od 24. 3. 1999. 
Bijela gorušica, vodič TG179/3 od 4. 4. 2001. 
Soja, vodič TG/80/6 od 1. 4. 1998. 
Zob, vodič TG/20/10 od 1. 10. 1994. 
Riža, vodič TG/16/4 od 13. 11. 1985.
Sirak, vodič TG/122/3 od 6. 10. 1989. 
Tritikale, vodič TG/12173 od 6. 10. 1989. 
Tekst navedenog vodiča može se na

/6 od 12. 10. 1990. 

. 

1988. 

02. 

 

ći na web-stranici UPOV-a (www.upov.int). 

kova postupka priznavanja sorti (NN 93/2002) 

Članak 1. 
Ovim se Pravilnikom određuje visina troškova ispitivanja sorti u pokusnom polju odnosno laboratoriju u 

postupku priznavanj a ispitivanja za 
gospodarsku vrijed đivanje prepoznat-
ljivosti, ujednačenosti i postojanosti (DUS ispitivanja). 

ednost sorti poljoprivrednog bilja (VCU ispitivanja), po 
kulturama za svaku godinu ispitivanja, iznosi:  
  

3. godina 

 

Pravilnik o visini troš
 

a sorti poljoprivrednog bilja. Postupak priznavanja sorti odnosi se n
nost sorti poljoprivrednog bilja (VCU ispitivanja) i ispitivanja za utvr

Članak 2. 
(1) Visina troškova ispitivanja za gospodarsku vrijednost sorti poljoprivrednog bilja (VCU ispitivanja) po 

kulturama odnosno grupi kultura i godini ispitivanja iznosi: 
U iznosu troškova za 2. godinu ispitivanja uračunati su i troškovi kemijske analize. 
(2) Visina troškova ispitivanja za gospodarsku vrij

KUNA PO SORTI 
   1. godina 2. godina 
 1. 
 2. 

3.750,00 
  
U iznos troškova uračunati su i tro e odini ispitivanja). 

anja za s o joprivrednog bilja (VCU ispitivanja), po 
anja

ozima i jara pšenica  3.750,00 6.250,00 3.750,00 
ozimi i jari ječam  3.750,00 5.625,00 3.750,00 

 3. jara zob, triticale i raž 3.750,00 4.625,00 

škovi kemijske analiz  (u drugoj g
(2) Visina troškova ispitiv  gospodar ku vrijedn st sorti pol

kulturama za svaku godinu ispitiv , iznosi:  
  KUNA PO SORTI 
 1. kuruz 3.250,00 
 2.
 3.

 Ku
 Krmne kulture 3.750,00 
 Šećerna repa i uljana repica 5.000,00 
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 4. Soja i suncokret 4.625,00 
 Krumpir 

lanak 3. 
a ispitivanja za utvr epoznatljivosti, ujednačenosti i postojanosti (DUS ispitiva-

i odnosno grupi kultura, a Zavod, iznosi: 

    1. go odina 

 5. 5.625,00 
 6. Duhan 6.250,00 
 7. Povrće 2.750,00  

Č
(1)Visina troškov đivanje pr
nja) po kultur koje obavlj
  

  KUNA PO SORTI 
dina 2. g

 1.
 2.
 3. kuruz – hibrid  2.800,00 2.800,00 

– roditeljska komponent 0,00 

je nisu na u stavk član ojećih rezultata DUS 
una  sorti (UPOV), plaća se u visini 

nos troškova iz članka 2. i 3. ovoga Pravilnika podnositelj zahtjeva uplaćuje na žiroračun Zavoda za 
sjem

stupa na snagu danom objave u »Narodnim novinama«. 
  

07) 

U «, broj 93/02) u članku 2. stavku 2. 
točki 1. broj:»6.250,00« zamjenjuje se brojem: »8.250,00«. 

Ovaj
 

Zakon  o zaštiti sorti poljoprivrednog bilja (NN 131/1997) 

I. TEMELJNE ODREDBE  
Članak 1.  

Ovim se Zakonom uređ ecanja 
oplemenjivačkog prava

Članak 2.  
U smislu ovoga Zakona pojedini izrazi ima
1. Sorta poljoprivrednog bilja (u daljnjem tekstu: so e biljaka unutar najniže botaničke sistematske 

zlikovanjem 
va, te kao cjelina ostaje nepromijenjena 

nakon umnažanja ili na kraju svakoga svojstvenog ažanja.  
ička ili pravna osoba koja je radila na 

enjivača.  
no, oplemenjivačko pravo stječe oplemenjivač koji 

nin Republike Hrvatske s prebivalištem u Republici 

i obvezuju Republiku Hrvatsku.  

 ozima pšenica  2.800,00 2.800,00 
 ozimi i jari ječam  2.800,00 2.800,00 
 ku

  a 2.800,00 2.80
  
(2) Za kulture ko vedene u 1. ovoga ka, naknada za korištenje post

ispitivanja iz neke od zemalja članica Međ rodne unije za zaštitu novih biljnih
stvarnih troškova. 

Članak 4. 
Iz
enarstvo i rasadničarstvo, Osijek s naznakom »Troškovi i priznavanja sorti poljoprivrednog bilja«. 

Članak 5. 
Ovaj Pravilnik 

Pravilnik o izmjeni pravilnika o visini troškova postupka priznavanja sorti (NN40/20
Članak 1. 

Pravilniku o visini troškova postupka priznavanja sorti (»Narodne novine

Članak 2. 
 Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

 

 

uje način i postupak zaštite sorti poljoprivrednog bilja, postupak stj
 i zaštita nositelja oplemenjivačkog prava.  

ju ova značenja:  
rta) skupina j

jedinice koja se odlikuje izražajnošću svojstava određenog genotipa ili kombinacije genotipova, ra
od bilo koje druge sorte prema barem jednom od navedenih svojsta

ciklusa umn
2. Oplemenjivač sorte (u daljnjem tekstu: oplemenjivač) je fiz
oplemenjivanju nove sorte, kreirala je ili otkrila novu sortu.  
3. Oplemenjivačko pravo jest pravo oplemenjivača ili njegova pravnog sljednika određeno ovim Zakonom.  

Članak 3.  
(1) Oplemenjivačko pravo stječe oplemenjivač sorte.  
(2) Zajedničko oplemenjivačko pravo stječu oplemenjivači ako je na stvaranju sorte radilo više oplem
(3) Ako je na stvaranju sorte radilo više oplemenjivača odvoje
je prvi podnio zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava.  

Članak 4.  
(1) Oplemenjivačko pravo stječe fizička osoba, državlja
Hrvatskoj ili pravna osoba sa sjedištem u Republici Hrvatskoj.  
(2) Strana fizička ili pravna osoba uživa u zaštiti oplemenjivačkog prava u Republici Hrvatskoj ista prava kao i 
domaće osobe ako to proizlazi iz međunarodnih ugovora koj

 118



  

(3) U postupku pred ustanovom koja obavlja poslov ti, tijelima državne uprave i sudovima strane 

menarstvo i 

inistarstvo) osniva se Povjerenstvo za zaštitu sorti 
poljoprivrednog bilja.  

: ministar), rješenjem koje se objavljuje u "Narodnim novinama".  

Članak 6.  

4. Upisnik ustupljenog oplemenjivačkog prava,  

snika iz stavka 1. ovoga članka propisuje ministar.  
stu: glasilo Zavoda) u kojem se objavljuju podaci o pravu kojim 
isani u upisnike iz stavka 1. ovoga članka.  

II. ZAŠTITA SORTI  
Članak 7.  

(3) Popis biljnih vrsta koje se mogu zaštititi s kog prava donosi ministar.  

canje oplemenjivačkog prava nije prodavala ili je s 
odine 

ike Hrvatske.  

(3) Sorta je prepoznatljiva ako se jasno razlikuje od e priznate sorte, već opće poznate u vrijeme 
ja 

e ujednačena u svojim karakterističnim svojstvima.  
nažanja 

jednu riječ, najviše tri riječi, ili kombinaciju slova i 

2. može prouzročiti zabunu glede podrijetla, nastan vrijednosti ili identiteta sorte, ili identiteta 

emlji ili nekoj drugoj državi članici 
njem tekstu: UPOV) već označena takvim imenom, a 

ti,  

učivo na svojstva koja su zajednička i za druge sorte iste vrste,  

znate ili njoj srodne sorte,  
i.  

 iste sorte podnesena u 

e sorte.  

e zaštite sor
pravne i fizičke osobe ostvaruju ista prava iz ovoga Zakona putem punomoćnika koji se bavi zastupanjem u 
postupku zaštite sorte kao domaće pravne ili fizičke osobe.  

Članak 5.  
(1) Poslove zaštite sorata poljoprivrednog bilja, određene ovim Zakonom, obavlja Zavod za sje
rasadničarstvo (u daljnjem tekstu: zavod).  
(2) Za praćenje stanja u području zaštite sorti, za davanje stručnih mišljenja i prijedloga u tom području, u 
Ministarstvu poljoprivrede i šumarstva (u daljnjem tekstu: M

(3) Povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka osniva i njihova predsjednika, članove i tajnika imenuje ministar 
poljoprivrede i šumarstva (u daljnjem tekstu
(4) Predsjedniku, članovima i tajniku Povjerenstva pripada naknada koju odredi ministar.  
(5) Ministar može osnivati i druga radna tijela radi rješavanja specifičnih poslova iz stavka 2. ovoga članka.  

(1) U obavljanju poslova zaštite sorti Zavod vodi sljedeće upisnike:  
1. Upisnik zahtjeva za stjecanje oplemnjivačkog prava,  
2. Upisnik oplemenjivačkog prava,  
3. Upisnik prenesenog oplemenjivačkog prava,  

5. Upisnik zastupnika.  
(2) Upisnici iz stavka 1. ovoga članka javni su.  
(3) Sadržaj, oblik i način vođenja upi
(4) Zavod izdaje službeno glasilo (u daljnjem tek
se štite nositelji oplemenjivačkog prava koji su up

(1) Sorta je zaštićena stjecanjem oplemenjivačkog prava.  
(2) Oplemenjivačko pravo stječe se kada je sorta: nova, prepoznatljiva, ujednačena, postojana i označena 
imenom.  

tjecanjem oplemenjivač
Članak 8.  

(1) Sorta je nova ako se na dan podnošenja zahtjeva za stje
dopuštenjem oplemenjivača ustupljena u gospodarske svrhe jednu godinu u Republici Hrvatskoj ili četiri g
izvan Republ
(2) Za sorte vinove loze i drugih drvenastih kultura rok iz stavka 1. ovoga članka iznosi šest godina.  

 svake drug
podnošenja zahtjeva. Isto vrijedi i za sorte koje se na temelju podnesenih zahtjeva nalaze u postupku priznavan
ili zaštite sorte u Republici Hrvatskoj ili inozemstvu.  
(4) Sorta je ujednačena ako j
(5) Sorta je postojana ako njezina karakteristična svojstva ostanu nepromijenjena nakon ponovljenog um
ili na kraju svakoga svojstvenog ciklusa umnažanja.  

Članak 9.  
(1) Ime sorte iz članka 7. ovoga Zakona može sadržavati 
brojeva, ili kombinaciju riječi i slova, ili kombinaciju riječi i brojeva.  
(2) Nije dozvoljeno za ime sorte koristiti oznaku koja:  
1. onemogućuje identifikaciju sorte.  

ka, svojstava, 
oplemenjivača,  
3. je identična ili može upućivati na zamjenu s imenom sorte koja je u z
Međunarodne organizacije za zaštitu biljnih vrsta (u dalj
pripada istoj ili srodnoj botaničkoj vrs
4. je jednaka ili može biti zamijenjena s imenom koje treća strana koristi već otprije,  
5. se odnosi isklj
6. se sastoji od botaničkog ili uobičajenog imena roda ili vrste, ili uključuje takvo ime koje može dovesti do 
zabune,  
7. upućuje da je sorta izvedena od neke po
8. uključuje riječi kao "sorta, kultivar, forma, hibrid, križanac" ili prijevod takvih riječ
(3) Ako je sorta već zaštićena u drugoj državi, članici UPOV-a, ili ako je zahtjev za zaštitu
toj državi, može se ime sorte koje je predloženo ili registrirano u drugoj državi predložiti i registrirati kao ime 
prijavljen
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(4) Ako ime sorte koje se koristi u drugoj državi ne odgovara jezično, podnositelj zahtjeva predložit će u roku od 

a 
menjivačkog prava koristiti registrirano ime sorte.  

a  

a  

(1) Dopuštenje oplemenjivača za koriš ene sorte potrebno je:  
1. za proizvodnju ili reprodukciju,  

3. kod ponude za prodaju,  
4. kod prodaje ili drukčijeg utrživanja  

 za stjecanje oplemenjivačkog prava.  
ča nije potrebno za oplemenjivanje novih sorti i za korištenje u pokusima.  

Članak 13.  
12. stavka 1. ovoga Zakona odnosi se i na sorte:  

orte, a genetski su bliske zaštićenoj sorti,  

3. Trajanje kog prava  

e podloge - 20 godina,  

(1) Za stjecanje i trajanje oplemenjivačkog prava p kovi u skladu s ovim Zakonom i propisima 
.  

lemenjivačkog prava ne budu plaćeni, zahtjev za stjecanje 
oplemenjivačkog prava se odbacuje.  

4. ako troškovi za održavanje zaštićene sorte nisu p knadno određenom roku od šest mjeseci.  
UPAK STJECANJA OPLEMENJIVAČKOG PRAVA  

okretanje postupka  

aruje se u upravnom postupku koji vodi Zavod.  
a o 

općem upravnom postu

(1) Postupak za stjecanje oplemenjivačkog prava p nošenjem zahtjeva Zavodu.  
vu ako je to u skladu 

menjivačkog prava pokreće se i podnošenjem zahtjeva u inozemstvu ako je tako 
određeno međunarodnim ugovorom kojem je prist ka Hrvatska. Pravni učinak priznatih prava iz 

ko nije 

rava dostavlja se i određena količina 

(6) Način i postupak stjecanja oplemenjivačkog prava propisuje ministar.  

3 mjeseca od dana podnošenja zahtjeva, drugo ime za prijavljenu sortu.  
Članak 10.  

Svaka osoba koja ponudi na tržište reprodukcijski materijal sorte za koju je stečeno oplemenjivačko pravo, mor
i nakon isteka ople

III. SADRŽAJ I TRAJANJE OPLEMENJIVAČKOG PRAVA  
1. Nastanak oplemenjivačkog prav

Članak 11.  
Oplemenjivač sorte stječe oplemenjivačko pravo danom upisa u Upisnik oplemenjivačkog prava.  

2. Sadržaj oplemenjivačkog prav
Članak 12.  

tenje reprodukcijskog materijala zaštić

2. za kondicioniranje reprodukcijskog materijala za sjetvu ili sadnju,  

5. za uvoz ili izvoz,  
6. za skladištenje i preradu.  
(2) Zaštita iz stavka 1. ovoga članka teče od dana podnošenja zahtjeva
(3) Dopuštenje oplemenjiva

Dopuštenje iz članka 
1. koje su dobivene od zaštićene s
2. koje se ne razlikuju jasno od zaštićene sorte,  
3. koje za proizvodnju reprodukcijskog materijala trebaju stalno zaštićenu sortu.  

oplemenjivač
Članak 14.  

Oplemenjivačko pravo traje:  
1. za vinovu lozu, voćke, ukrasno drveće i njihov
2. za sve druge vrste bilja - 15 godina.  

Članak 15.  
laćaju se troš

donesenim na njegovoj osnovi
(2) Troškove iz stavka 1. ovoga članka utvrđuje ministar.  
(3) Ako troškovi u postupku za stjecanje op

Članak 16.  
Oplemenjivačko pravo prestaje:  
1. odricanjem nositelja oplemenjivačkog prava,  
2. istekom vremena na koje je stečeno oplemenjivačko pravo,  
3. poništenjem oplemenjivačkog prava,  

laćeni ni u na
IV. POST

1. P
Članak 17.  

(1) Stjecanje oplemenjivačkog prava ostv
(2) U svim pitanjima koja nisu uređena ovim Zakonom na odgovarajući se način primjenjuju odredbe Zakon

pku.  
Članak 18.  
okreće se pod

(2) Zavod zaprima i zahtjev kojim se zahtijeva stjecanje oplemenjivačkog prava u inozemst
s međunarodnim ugovorima kojima je pristupila Republika Hrvatska.  
(3) Postupak za stjecanje ople

upila Republi
takvih zahtjeva izjednačen je s pravima koja su priznata na temelju tuzemnih zahtjeva, osim a
međunarodnim ugovorom drukčije određeno.  
(4) Uz zahtjev iz stavka 1. ovoga članka za stjecanje oplemenjivačkog p
reprodukcijskog materijala za sortu za koju se traži oplemenjivačko pravo.  
(5) Zahtjev se podnosi na hrvatskom jeziku.  
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Članak 19.  
(1) Na zahtjevu iz članka 18. ovoga Zakona zabilježit će se dan i sat njegovog podnošenja, a to se navodi i u 

jev koji ispunjuje uvjete za upis u 
g prava (u daljnjem tekstu: Upisnik zahtjeva).  

riložena dokumentacija smatra se 
tajnom.  

rava, a i svako povlačenje ili odbijanje zahtjeva, u 

 podnošenja zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava Zavod ispituje ispunjuje li zahtjev uvjete za 
upis u Upisnik zahtjeva.  

Članak 22.  
(1) Ako zahtjev ispunjuje pr  se u Upisnik zahtjeva s 
datumom podnošenja zahtjeva, a podnositelju se iz   

 može biti dulji od tri mjeseca, računajući od dana dostave poziva za otklanjanje 

(3) Ako podnositelj zahtjeva otkloni nedostatke u r  2. ovoga članka, prijava se upisuje u Upisnik 

roku, zahtjev se zaključkom odbacuje.  

v se 
a tri mjeseca od dana njegova podnošenja.  

ja 

e raspolaže dokazima da sorta ispunjuje 

nog roka osigurati Zavodu reprodukcijski materijal sorte za koju se traži 

(4) Ispitivanja iz stavka 2. ovoga članka Zavod mo ecijaliziranim ustanovama u drugim državama i 

i 

Članak 25.  

njivačkog prava za ispitivanu sortu, a oplemenjivačko pravo upisuje se u 

 članka je datum donošenja rješenja o stjecanju prava.  
(3) Ako se u postupku ispitivanja utvrd čko pravo ne ispunjuje propisane 
uvjete, Zavod će donijeti rješenje o odbijanju stjec jivačkog prava.  

esenih u postupku stjecanja oplemenjivačkog prava može se izjaviti žalba u 

to to pravo.  

potvrdi o primitku zahtjeva koja se izdaje podnositelju.  
(2) Datum podnošenja zahtjeva jest datum kada je u Zavodu zaprimljen zaht
Upisnik zahtjeva za stjecanje oplemenjivačko
(3) Reprodukcijski materijal sorte za koju se traži oplemenjivačko pravo i p

Članak 20.  
Zavod objavljuje zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog p
glasilu Zavoda.  

2. Ispitivanje zahtjeva za stjecanje oplemenjivačog prava  
Članak 21.  

(1) Nakon

(2) Uvjete za upis u Upisnik iz stavka 1. ovoga članka propisuje ministar.  

opisane uvjete za stjecanje oplemenjivačkog prava, upisuje
daje potvrda.

(2) Ako zahtjev ne ispunjuje uvjete propisane ovim Zakonom, Zavod će pisano pozvati podnositelja da otkloni 
nedostatke u roku, koji ne
uočenih nedostataka.  

oku iz stavka
zahtjeva s datumom primitka akta kojim su otklonjeni nedostaci.  
(4) Ako podnositelj zahtjeva ne otkloni nedostatke u ostavljenom 

Članak 23.  
(1) Ako su plaćeni troškovi za objavu zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava u glasilu Zavoda, zahtje
objavljuje nakon protek
(2) Objava zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka sadrži podatke o datumu podnošenja, o imenu i adresi podnositel
zahtjeva te o imenu i svojstvima sorte.  
(3) Objavom zahtjev iz stavka 2. ovoga članka postaje dostupan svakoj zainteresiranoj osobi.  

Članak 24.  
(1) Nakon upisa zahtjeva u Upisnik zahtjeva, Zavod izvodi dokaze za stjecanje oplemenjivačkog prava.  
(2) Zavod ispituje sortu za koju se traži oplemenjivačko pravo ako n
uvjete iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona.  
(3) Podnositelj zahtjeva mora do određe
oplemenjivačko pravo.  

že povjeriti sp
priznati rezultate tih ispitivanja.  
(5) Zavod će priznati i rezultate ispitivanja postupka priznavanja novostvorenih i stranih sorti ako su ispunjen
uvjeti iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona.  

3. Stjecanje oplemenjivačkog prava  

(1) Ako se u postupku ispitivanja utvrdi da su ispunjeni uvjeti propisani u članku 24. ovoga Zakona, Zavod 
izdaje rješenje o stjecanju opleme
Upisnik oplemenjivačkog prava.  
(2) Datum upisa u Upisnik iz stavka 1. ovoga

i da sorta za koju se traži oplemenjiva
anja oplemen

(4) Rješenja iz stavka 2. i 3. ovoga članka objavljuju se u službenom glasilu Zavoda.  
Članak 26.  

(1) Protiv rješenja i zaključaka don
roku od tri mjeseca od dana dostave rješenja ili zaključaka.  
(2) Žalba se podnosi Povjerenstvu za žalbe koje se osniva u Ministarstvu. Povjerenstvo sačinjavaju tri člana.  
(3) Povjerenstvo za žalbe osniva rješenjem i njegove članove imenuje ministar.  
(4) Članovima Povjerenstva pripada naknada koju odredi ministar.  

Članak 27.  
(1) Svaki nositelj oplemenjivačkog prava dužan je u vremenu korištenja oplemenjivačkog prava osigurati 
Zavodu reprodukcijski materijal za sorte za koju mu je prizna
(2) Nositelj oplemenjivačkog prava plaća naknadu za održavanje oplemenjivačkog prava tijekom korištenja 
prava, koju odredi ministar.  
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Članak 28.  
(1) Nakon objave o stjecanju oplemenjivačkog pra avoda izdaje se isprava.  

a 

Članak 29.  
(1) Rješenjem o stjecanju oplemenjivačkog prava, odnositelj koji je prvi podnio zahtjev za 

e 
nati svakom oplemenjivaču.  

rava oplemenjivača.  
4. Posebne odredbe o postu e oplemenjivačkog prava  

ave rješenja o stjecanju oplemenjivačkog prava u glasilu Zavoda, osoba koja 

voga Zakona.  

(1) Nakon provedenog  ili odbija.  
(2) Rješenjem kojim se odlučuje o prigovoru, ako vaja izmijenit će se ili ukinuti osporavano 

 se utvrdi da u vrijeme stjecanja 
oplemenjivačkog prava nisu postojali uvjeti propis onom.  

iti 

V. PRIJENOS I USTUPANJE KO PLEMENJIVAČKOG PRAVA  

(1) Nositelj stečenoga oplemenjivačkog prava mož , potpuno ili djelomično, prenijeti ugovorom na 

a odnosi se i na podnositelja zahtjeva.  

(1) Ugovor o prijenosu prava iz članka  u pisanom obliku.  
(2) Ugovor iz stavka 1. ovoga članka upisuje se u U senog oplemenjivačkog prava.  

2. Ustupanje korištenja oplemenjivačkog prava  

(1) Za ustupanje korištenja oplemenjivačkog prava vor o licenciji u skladu s ovim Zakonom i 

(4) Ako je zahtjev podnijelo više  osoba, za ugovor o licenciji 
potrebna je suglasnost svih osoba.  

ji sadrži obvezno: trajanje licencije, opseg licencije te visinu naknade za ustupljeno 

emenjivačkog prava.  

3. O ija  

ava, sam ili preko drugoga, ne koristi ili nedovoljno koristi to pravo, pravo 

plemenjivačkog prava sam ili preko drugog korisnika licencije ne proizvodi ili ne prodaje dovoljne 
količine reprodukcijskog materijala ili proizvo
2. je korištenje oplemenjivačkog prava od javnog i

, 

va u glasilu Z
(2) Uz ispravu o stjecanju oplemenjivačkog prava, na zahtjev oplemenjivača, može se priložiti spis stečenog
oplemenjivačkog prava.  
(3) Izgled i sadržaj isprave iz stavka 1. ovoga članka propisuje ministar.  

pravo stječe p
stjecanje oplemenjivačkog prava.  
(2) Ako je zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava podnijelo zajednički više oplemenjivača, rješenjem će s
oplemenjivačko pravo priz
(3) Rješenjem iz stavka 2. ovoga članka ne mogu se utvrditi međusobna p

pku za stjecanj
Članak 30.  

U roku od šest mjeseci od dana obj
dokaže svoj pravni interes može uložiti prigovor kojim osporava podnositelju zahtjeva da je oplemenjivač sorte 
ili da sorta ne ispunjuje uvjete iz članka 7., 8., 9. ili 25. o

Članak 31.  
 postupka o prigovoru Zavod donosi rješenje kojim se prigovor usvaja

se prigovor us
rješenje o stjecanju oplemenjivačkog prava.  

Članak 32.  
Rješenje o stjecanju oplemenjivačkog prava proglasit će se ništavim ako

ani ovim Zak
Članak 33.  

Ako podnositelj prijedloga za proglašenje rješenja ništavim odustane od svojeg prijedloga, Zavod može nastav
postupak po službenoj dužnosti.  

RIŠTENJA O
1. Prijenos oplemenjivačkog prava  

Članak 34.  
e svoje pravo

drugoga.  
(2) Odredba stavka 1. ovoga člank

Članak 35.  
 34. ovoga Zakona mora biti sastavljen

pisnik prene
(3) Ugovor koji nije sastavljen u pisanom obliku nema pravni učinak prema trećim osobama.  

Članak 36.  
 sklapa se ugo

drugim propisima.  
(2) Ugovor o licenciji mora biti sastavljen u pisanom obliku.  
(3) Odredba stavka 1. ovoga članka odnosi se i na podnositelja zahtjeva.  

 osoba ili ako je oplemenjivačko pravo steklo više

Članak 37.  
(1) Ugovor o licenci
korištenje oplemenjivačkog prava.  
(2) Ugovor iz stavka 1. ovoga članka upisuje se u Upisnik ustupljenog opl
(3) Ugovor o licenciji koji nije upisan u Upisnik iz stavka 2. ovoga članka nema pravni učinak prema trećim 
osobama.  

bvezna licenc
Članak 38.  

(1) Ako nositelj oplemenjivačkog pr
može steći druga osoba, uz obvezu plaćanja naknade nositelju oplemenjivačkog prava.  
(2) Zavod može na zahtjev zainteresirane osobe dodijeliti obveznu licenciju ako:  
1. nositelj o

da,  
nteresa.  

(3) Obveznu licenciju može steći samo osoba koja dokaže da raspolaže reprodukcijskim materijalom te stručnim
proizvodnim, tehničkim i financijskim uvjetima za korištenje oplemenjivačkog prava.  
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(4) Obvezna licencija stječe se na tri godine, a može se produljiti ako se utvrdi da postoje uvjeti za novo 

Članak 39.  
čkog prava plaćati naknadu koju sporazumno odrede 

 za stjecanje obvezne licencije ne može se podnijeti prije isteka pet godina od stjecanja 
oplemenjivačkog prava.  

enjivačkog prava odgovara za štetu prema 

vrijeđeno može, osim naknade štete, tražiti da se osobi koja je povrijedila njezino 
pravo zabrani daljnje obavljanje radnje kojo resuda kojom se utvrđuje povreda objavi 
o trošku tuženika.  
(3) Povreda oplemenjivačkog prava jest svako neo odarsko korištenje oplemenjivačkog prava.  

ačkog prava može se podnijeti u roku od tri godine od dana kad je tužitelj 

žbi zbog povrede oplemenjivačkog prava hitno je, a tužba se podnosi nadležnom sudu.  

ud proglasi nositeljem oplemenjivačkog prava ako je isto pravo priznato i 

(1) U roku od tri mjeseca o užbeni zahtjev tužitelj 
ima pravo tražiti od Zavoda upis u Upisnik opleme va te da mu se izda odgovarajuća isprava.  

iz 

Članak 45.  
Prava koja je treća osoba pribavila od ranijeg nosit jede i za novog nositelja prava ako su bila 

 nadležnog suda tražiti da ga se navede u svim ispravama koje se odnose na 
stjecanje oplemenjivačkog prava.  

njivačkog prava i 
sve dok traje to pravo.  

VII. JE  

ave zastupanjem u postupku stjecanja oplemenjivačkog prava moraju biti 

VIII. NADZO  ZAKONA  

Članak 49.  
Propise za provedbu ovoga Zak ana stupanja na snagu ovoga 
Zakona.  

stjecanje.  

Nositelj obvezne licencije ima obvezu nositelju oplemenjiva
obje stranke, a ako se ne postigne sporazum, visinu i način plaćanja pravedne naknade utvrđuje Zavod.  

Članak 40.  
(1) O Zahtjevu za stjecanje obvezne licencije odlučuje Zavod.  
(2) Zahtjev

VI. SUDSKA ZAŠTITA  
1. Tužba protiv povrede oplemenjivačkog prava  

Članak 41.  
(1) Osoba koja povrijedi pravo iz prijavljenog ili stečenoga oplem
općim propisima o naknadi štete.  
(2) Osoba čije je pravo po

m se čini povreda te da se p

vlašteno gosp
Članak 42.  

(1) Tužba zbog povrede oplemenjiv
saznao za povredu učinitelja.  
(2) Nakon isteka roka od pet godina od dana učinjene povrede tužba se ne može podnijeti.  
(3) Postupanje po tu

2. Tužba za osporavanje stečenoga oplemenjivačkog prava  
Članak 43.  

Nositelj oplemenjivačkog prava može tužbom kod nadležnog suda tražiti za vrijeme trajanja stečenoga 
oplemenjivačkog prava da ga s
registrirano na ime druge osobe.  

Članak 44.  
d dana dostave pravomoćne sudske odluke kojom je usvojen t

njivačkog pra
(2) Ako osoba iz stavka 1. ovoga članka ne podnese zahtjev za upis, oplemenjivačko će se pravo brisati 
Upisnika oplemenjivačkog prava.  

elja prava vri
upisana u odgovarajući Upisnik ili uredno prijavljena za upis prije zabilježbe sudskog spora.  

3. Tužba oplemenjivača za stjecanjem oplemenjivačkog prava  
Članak 46.  

(1) Oplemenjivač može tužbom kod

(2) Smrću oplemenjivača pravo na podnošenje tužbe prelazi na njegove nasljednike.  
(3) Tužba iz stavka 1. ovoga članka može se podnijeti sve dok traje postupak stjecanja opleme

 ZASTUPAN
Članak 47.  

(1) Pravne i fizičke osobe koje se b
upisane u Upisnik zastupnika.  
(2) Način i postupak upisa, uvjete koje moraju ispunjavati pravne i fizičke osobe koje se bave zastupanjem 
propisuje ministar.  

R NAD PROVEDBOM
Članak 48.  

Upravni nadzor nad provedbom ovoga Zakona i Zavoda prenijetim mu poslovima državne uprave provodi 
Ministarstvo.  

IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE  

ona donijet će ministar u roku od jedne godine od d

Članak 50.  
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Iznimno od članka 8. stavka 1. ovoga Zakona, za s riznate sukladno propisima koji su važili do 

nja na snagu ovoga Zakona podnijeti zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava.  

og bilja  (NN 62/2000) 

Članak 1. 
U Z »u 
om  o 
jecanju oplemenjivačkog prava,«. 

s dopuštenjem oplemenjivača ustupljen u gospodarske svrhe jednu godinu u 
Republici Hrvatskoj ili četiri godine izvan Republik .« 

znate« briše se. 

 glase: 
ajevima iz stavka 1. ovoga članka u odnosu na požeti materijal, uključujući cijele biljke i dijelove bi-

ćene sorte, potrebno je dopuštenje 
ča ako oplemenjivač nije imao odgovarajuću mogućnost iskoristiti pravo vezano za navedeni 

ostaju stavci 4. i 5. 

 bliske, a zaštićena sorta nije dobivena od druge zaštićene 

njivačkog prava je dvadeset godina od dana stjecanja oplemenjivačkog prava, a za 
novu lozu dvadesetpet godina.« 

e se riječju: »ukidanjem«. 

i: 
a. 

jivačkog prava u jednoj od 
nica UPOV-a (prvi zahtjev) za istu sortu ima pravo prvenstva 12 mjeseci. Rok se računa od dana 

o koristiti pravo prvenstva, oplemenjivač je dužan dostaviti Zavodu zahtjev sukladno članku 18. 
tijela 

vodu. 

orte koje su p
stupanja na snagu ovoga Zakona, oplemenjivač sorte ili njegov pravni sljednik mogu u roku od godine dana od 
dana stupa

Članak 51.  
Do početka obavljanja djelatnosti od strane Zavoda iz članka 5. ovoga Zakona, a najdulje godinu dana od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona, njegovi poslovi obavljat će se u skladu s propisima koji su bili na snazi do 
stupanja na snagu ovoga Zakona.  

Članak 52.  
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Narodnim novinama".  
 
 

Zakon o izmjenama i dopunama zakona o zaštiti sorti poljoprivredn
 

akonu o zaštiti sorti poljoprivrednog bilja (»Narodne novine«, br. 131/97.) u članku 5. stavku 2. iza riječi: 
 području« briše se zarez i dodaju se riječi: »i davanje prethodne suglasnosti u postupku donošenja rješenjat

st
Članak 2. 

U članku 8. stavak 1. mijenja se i glasi: 
»(1) Sorta je nova ako se na dan podnošenja zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava njezin reprodukcijski i 
žetveni materijal nije prodavao ili je 

e Hrvatske
U stavku 3. iza riječi: »druge« riječ: »pri
Članak 3. 
U članku 9. stavku 3. riječ: »može« zamjenjuje se riječju: »mora«. 
Članak 4. 
U članku 12. iza stavka 1. dodaju se novi stavci 2. i 3. koji
»(2) U sluč
ljaka, dobiven nedopuštenim korištenjem reprodukcijskog materijala zašti
oplemenjiva
reprodukcijski materijal. 
(3) U slučajevima iz stavka 1. ovoga članka u odnosu na proizvode dobivene neposredno od požetog materijala 
zaštićene sorte, potrebno je dopuštenje oplemenjivača ako oplemenjivač nije imao odgovarajuću mogućnost 
iskoristiti pravo vezano za navedeni požeti materijal.« 
Dosadašnji stavci 2. i 3. p
Članak 5. 
U članku 13. točka 1. mijenja se i glasi: 
»1. koje su dobivene od zaštićene sorte i genetski su joj
sorte i genetski joj bliska.« 
Članak 6. 
Članak 14. mijenja se i glasi: 
»(1) Oplemenjivačko pravo traje određeno vrijeme, 
(2) Vrijeme trajanja opleme
drveće i vi
Članak 7. 
U članku 16. točki 3. riječ: »poništenjem« zamjenjuj
Članak 8. 
Iza članka 18. dodaje se članak 18a. koji glas
»Članak 18
(1) Svaki oplemenjivač koji je podnio pravovaljani zahtjev za stjecanje oplemen
zemalja čla
podnošenja prvog zahtjeva. 
(2) Da bi moga
stavku 1. ovoga Zakona i kopiju prvog zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava ovjerenu od nadležnog 
zemlje u kojoj je podnio prvi zahtjev. Ovjerena kopija mora biti dostavljena Zavodu u roku od tri mjeseca od 
dana podnošenja zahtjeva Za
(3) Oplemenjivač može nakon proteka roka iz stavka 1. ovoga članka u daljnjem roku od 24 mjeseca dostaviti 
Zavodu sve potrebne informacije ili materijal u svrhu ispitivanja sukladno članku 24. ovoga Zakona. 
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(4) Oplemenjivač može, u slučaju kad je prvi zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava u prvoj zemlji prijav
ljivanja odbijen ili povučen, u odgo

-
varajućem vremenu nakon odbijanja ili povlačenja, dostaviti Zavodu sve 

tva 

31. dodaje se novi podnaslov koji glasi: 

ijenja se i glasi: 
ju oplemenjivačkog prava kad se utvrdi: 

a 
orta nije bila nova ili prepoznatljiva, 

ki 1. ovoga stavka sorta nije bila ujednačena i postojana u slučaju kad je opleme-
ahtjeva, 

 
a. 

 nije ujednačena i postojana, 
ana: 

vodu informacije, dokumente ili materijal kojim potvrđuje održavanje sorte, 
je Zavod predložio ukidanje imena 

je u glasilu Zavoda.« 

e osobe dodijeliti obveznu licenciju ako je korištenje oplemenjivačkog 

 sud proglasi nositeljem oplemenjivačkog prava.« 

oga Zakona riječi: »sorta poljoprivrednog bilja« zamjenjuje se riječima: »biljna 

 stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«. 

Zakon o izmjenama i dopunama zakona o zaštiti biljnih sorti  ( NN 67/2008) 

Članak 1. 
U Zakonu o ak« dodaju 
se riječi: »do

Članak 2. 
Članak 2. mijenja se i glasi: 

e sistematske jedinice koja se 
odlikuje izražajnošću svojstava određenog genotipa acije genotipova, razlikovanjem od bilo koje 

barem jednom od navedenih svojstava, te kao cjelina ostaje nepromijenjena nakon 

potrebne informacije i dokumente. Materijal u svrhu ispitivanja, sukladno članku 24. ovoga Zakona mora biti 
dostavljen u vremenu koje propiše ministar za svaku pojedinačnu vrstu.« 
Članak 9. 
U članku 25. stavku 1. iza riječi: »Zavod« stavlja se zarez i dodaju riječi: »uz prethodnu suglasnost Povjerens
iz članka 5. stavka 2. ovoga Zakona«. 
Članak 10. 
Iza članka 
»5. Posebni slučajevi za ukidanje i proglašavanje ništavnim rješenja o stjecanju oplemenjivačkog prava«. 
Članak 11. 
Članak 32. m
»(1) Zavod će proglasiti ništavnim rješenje o stjecan
1. da u vrijeme podnošenja zahtjeva iz članka 18. stavak 1. ovoga Zakona, ili ako je to važno, od dana prav
prvenstva, s
2. da u vrijeme navedeno u toč
njivačko pravo stečeno na osnovi informacija i dokumenata priloženih od strane podnosioca z
3. da je oplemenjivačko pravo dodijeljeno osobi koja nije imala pravo na to, a osoba koja ima pravo na to nije
podnijela tužbu sukladno članku 43. ovoga Zakon
(2) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka Zavod objavljuje u glasilu Zavoda.« 
Članak 12. 
Iza članka 33. dodaje se članak 33a. koji glasi: 
»Članak 33a. 
(1) Zavod će ukinuti rješenje o stjecanju oplemenjivačkog prava ako: 
1. sorta više
2. nositelj oplemenjivačkog prava u roku od 30 d
– ne dostavi Za
– ne predloži odgovarajuće ime u svrhu zamjene postojećeg imena, kad 
nakon stjecanja oplemenjivačkog prava. 
(2) Rješenje iza stavka 2. ovoga članka Zavod objavlju
Članak 13. 
U članku 38. stavak 2. mijenja se i glasi: 
(22) Zavod može na zahtjev zainteresiran
prava od javnog interesa.« 
Članak 14. 
Članak 43. mijenja se i glasi: 
»Kad je oplemenjivačko pravo stekla osoba kojoj to pravo ne pripada, osoba koja polaže pravo može podnijeti 
tužbu nadležnom sudu da je
Članak 15. 
U nazivu i svim odredbama ov
sorta« u odgovarajućem broju i padežu. 
Članak 16. 
Ovaj Zakon
 

 

zaštiti biljnih sorti (»Narodne novine«, br. 131/97. i 62/00.) u članku 1. iza riječi: »postup
djeljivanja, sadržaj, trajanje i način prijenosa i ustupanja korištenja« 

»U smislu ovoga Zakona pojedini izrazi imaju sljedeća značenja: 
1. Biljna sorta (u daljnjem tekstu: sorta) skupina je biljaka unutar najniže botaničk

 ili kombin
druge skupine biljaka prema 
umnažanja. 
2. Skupina biljaka sastoji se od cijelih biljaka ili dijelova biljaka ukoliko se od takvih dijelova mogu proizvesti 
cijele biljke (u daljnjem tekstu: komponente sorte). 
3. Oplemenjivač sorte (u daljnjem tekstu: oplemenjivač) je: 
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– osoba koja
– osoba koja je poslodavac osobe koja je oplemenila ili otkrila i razvila sortu ili osoba koja je opunomoćena u 
slučaju kada zakonodavstvo kojim su uređeni odnos
– pravni slijednik ili osoba navedena u prvoj ili drugoj podto
4. Oplemenjivačko pravo je pravo oplemenjivača odr
5. Ovlaštena osoba je fizička ili pravna osoba koja ima pravo podnijeti zahtjev za dodjeljivanje oplemenjivačko
prava. 
6. Podnositelj zahtjeva je fizička ili pravna osoba koja je podnijela zahtjev. 
7. Nositelj oplemenjivačkog prava je oplemenjivač kojemu su dodijeljena op
8. Zaštićena sorta je sorta za koju je izdano rješenje o zaštiti sorte na temelju službenog opisa sorte, službenog 
uzorka 
9. Materijal zaštićene sorte (u daljnjem tekstu: materijal) je: 
– materijal za umnažanje bilo koje vrste, 
– požnjeveni ili pobrani materijal uključujući cijele biljke ili dijelove biljaka; 
– bilo koji proizvod dobiven neposredno od požnjevenog ili pob
10. U osnovi izvedena sorta je sorta izvedena od druge sorte ak
– pretežno izvedena od inicijalne sorte, ili
– jasno različita od inicijalne sorte, i 
– sukladna inicijalnoj sorti u izražavanju osnovnih svojstava koje su rezultat genot
inicijalne sorte osim za razlike koje su rezultat oplemenjivanja.« 

Članak 3. 
U članku 3. stavku 1. riječi: »stječe op
U stavku 2. riječi: »stječu oplemenjivači« zamjenjuju se riječima: »dodjeljuje se oplemenjivačima«. 
U stavku 3. riječi: »stječe oplemenjivač« zamjenjuju se riječima: 

 je oplemenila ili otkrila i razvila sortu, 

i ugovornih strana to omogućava, ili 
čki ove točke, ovisno o slučaju. 

eđeno ovim Zakonom. 
g 

lemenjivačka prava. 

i koja je u skladu sa ovim Zakonom označena imenom. 

ranog materijala. 
o je: 

 od sorte koja je i sama pretežno izvedena od inicijalne sorte, 

ipa ili kombinacije genotipova 

lemenjivač« zamjenjuju se riječima: »dodjeljuje se oplemenjivaču«. 

»dodjeljuje se oplemenjivaču«, a riječ: 
»stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjelu«. 

 fizičkoj 

Članak 5. 
U članku 5. stavku 1. riječ: »obavlja« zamjenjuje se obavljaju ministarstvo nadležno za poljoprivredu 

e riječju: 
»dodjeljivanju«, a riječi: »Ministarstvu poljoprivred va (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) osniva se« 

marstva« zamjenjuju se riječima: »nadležan za poljoprivredu«. 

d vodi Upisnik zahtjeva za dodjeljivanje oplemenjivačkog 

1. Upisnik oplemenjivačkog prava, 
rava, 

Članak 7. 
daje se riječ: »biljnih«. 

h rodova i vrsta, uključujući, između ostalog, hibride između rodova i vrsta, mogu biti 
predmet oplemenjivačkih prava.« 

enjuje se riječju: »dodjeljivanjem«. 
 riječi: »stječe se kada je sorta:« zamjenjuju se riječima: »će se 

aje stavak 4., riječ: »stjecanjem« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanjem«. 

ije 
ljen na raspolaganje sa ili bez dopuštenja oplemenjivača 

a) u Republici Hrvatskoj jednu godinu, ili 
e, a u slučaju drvenastih vrsta ili vinove loze šest godina.« 

Članak 4. 
U članku 4. stavku 1. riječi: »stječe fizička osoba, državljanin« zamjenjuju se riječima: »dodjeljuje se
osobi, državljaninu«, a riječi: »pravna osoba« zamjenjuju se riječima: »pravnoj osobi«. 

 riječima: »
(u daljnjem tekstu: ministarstvo) i«. 
U stavku 2. iza riječi: »zaštite« dodaju se riječi: »biljnih«, riječ: »stjecanju« zamjenjuje s

e i šumarst
zamjenjuju se riječima: »ministarstvu se osniva«. 
U stavku 3. riječi: »poljoprivrede i šu

Članak 6. 
U članku 6. stavak 1. mijenja se i glasi: 
»(1) U obavljanju poslova zaštite biljnih sorti Zavo
prava, a Ministarstvo vodi: 

2. Upisnik prenesenog oplemenjivačkog p
3. Upisnik ustupljenog oplemenjivačkog prava, 
4. Upisnik zastupnika.« 

U naslovu iznad članka 7. iza riječi: »Zaštita« do
U članku 7. dodaje se novi stavak 1. koji glasi: 
»(1) Sorte svih botanički

U dosadašnjem stavku 1., koji postaje stavak 2., riječ: »stjecanjem« zamj
U dosadašnjem stavku 2., koji postaje stavak 3.,
dodijeliti za sortu koja je:«, a riječ: »prepoznatljiva« zamjenjuje se riječju: »različita«. 
U dosadašnjem stavku 3., koji post
Dosadašnji stavak 4. briše se. 

Članak 8. 
U članku 8. stavak 1. mijenja se i glasi: 
»(1) Sorta je nova ako na dan podnošenja zahtjeva za dodjeljivanje oplemenjivačkog prava materijal te sorte n
prodavan ili na drugi način stav

b) izvan Republike Hrvatske četiri godin
Stavak 2. briše se. 
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U dosadašnjem stavku 3., koji postaje stavak 2., riječ: »prepoznatljiva« zamjenjuje se rije
Dosadašnji stavci 4. i 5. postaju stavci 3. i 4

Članak 9. 
U članku 9. stavku 2
»Međunarodne unije za zaštitu novih biljnih sorti«. 

čju: »različita«. 
. 

. točki 3. riječi: »Međunarodne organizacije za zaštitu biljnih vrsta« zamjenjuju se riječima: 

Članak 10. 
U članku 10. riječ: »ponudi« zamjenjuje se riječju: č: »reprodukcijski« se briše, a riječ: »stečeno« 

lanak 11. 
U članku 11. riječi: »Oplemenjivač sorte stječe« za riječima: »Oplemenjivaču sorte dodjeljuju se«. 

njivača« zamjenjuje se riječima: »nositelja oplemenjivačkog prava«, a 
riječ: »reprodukcijskog« briše se. 

U točki 2. riječi: »reprodukcijskog materijala za sj « zamjenjuju se riječima: »u svrhu umnažanja«. 

juju se riječima: »u bilo koju svrhu navedenu pod točkom 1. do 5. ovoga 

4. riječ: »stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«. 

Članak 13. 

Članak 12.a 
Oplemenjivačko pravo ne obuhvaća radnje: 

c) poduzete u svrhu oplemenjivanja ili istraživanja rugih sorti, 
oga Zakona u odnosu na »u osnovi izvedene sorte«, osim tamo gdje 

u osnovi izvedena sorta« ili materijal od te sorte 
oje nije sadržano u sličnoj odredbi i 

 

 
u osnovi izvedena sorta«, 

2. koje nisu jasno različite u skladu sa člankom 8. s voga Zakona od zaštićene sorte, i 
ovano korištenje zaštićene sorte.« 

Oplemenjivačko pravo ne obuhvaća radnje u pogle aterijala zaštićene sorte, ili sorte 
itelj oplemenjivačkog prava stavio, ili je s njegovim 

ugim osobama, ili za bilo koji materijal izveden iz navedenog 
materijala, ukoliko takve radnje 

Članak 16. 
e brojkom: »5«. 

čkog prava, a za 
drvenaste vrste i vinovu lozu trideset godina.« 

»(1) Troškove za usluge i postupke koje provodi Zavod, vrijeme i način uplate te korištenje tih sredstava propisat 

»stavi«, rije
zamjenjuje se riječju: »dodijeljeno«. 

Č
mjenjuju se 
Članak 12. 

U članku 12. stavku 1. riječ: »opleme

U točki 1. iza riječi: »reprodukciju« dodaje se riječ: »(umnažanje)«. 
etvu ili sadnju

U točki 4. riječ: »utrživanja« zamjenjuje se riječju: »trženja« 
U točki 6. riječi: »i preradu« zamjen
stavka«. 
U stavku 2. iza riječi: »požeti« dodaju se riječi: »ili pobrani«, riječi: »reprodukcijskog« i »reprodukcijski« brišu 
se. 
U stavku 3. iza riječi: »požetog« dodaju se riječi: »ili pobranog«, a riječ: »požeti« briše se. 
U stavku 
Stavak 5. briše se. 

Iza članka 12. dodaje se podnaslov i članak 12.a koji glase: 
»3. Izuzeće od oplemenjivačkog prava 

a) poduzete za osobnu upotrebu i u nekomercijalne svrhe, 
b) poduzete u eksperimentalne svrhe, 

 i razvijanja d
d) navedene u članku 12. stavku 1., 2. i 3. ov
se primjenjuje odredba članka 13. ovoga Zakona, ili gdje »
dolazi pod zaštitom prava vlasništva, a k
e) čijom zabranom će se kršiti odredbe propisane u članku 40.a ovoga Zakona.«

Članak 14. 
Članak 13. mijenja se i glasi: 
»Dopuštenje iz članka 12. stavka 1., 2. i 3. ovoga Zakona odnosi se i na sorte:
1. koje su u osnovi izvedene od zaštićene sorte ako ta zaštićena sorta nije i sama »

tavkom 3. o
3. za čiju proizvodnju je nužno opet

Članak 15. 
Iza članka 13. dodaje se podnaslov i članak 13.a koji glasi: 
»4. Iscrpljenje oplemenjivačkog prava: 

Članak 13.a 
du bilo koje vrste m

obuhvaćene odredbom članka 13. ovoga Zakona, koji je nos
dopuštenjem, stavljen na raspolaganje dr

a) uključuju daljnje umnažanje sorte o kojoj se radi, ili 
b) uključuju izvoz materijala sorte, što omogućuje razmnožavanje sorte, u zemlji koja ne štiti sorte biljnog roda 
ili vrste kojoj ta sorta pripada, osim ako je izvezeni materijal namijenjen konačnoj potrošnji.« 

U podnaslovu iznad članka 14. brojka: »3« zamjenjuje s
U članku 14. stavak 2. mijenja se i glasi: 
»(2) Vrijeme trajanja oplemenjivačkog prava je dvadesetpet godina od dana dodjele oplemenjiva

Članak 17. 
Članak 15. mijenja se i glasi: 
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će ministar. 
(2) Vrijednost troškova iskazuje se u bodovima, a vrijednost bodova utvrđuje ministar. 
(3) Ako troškovi u postupku za dodjeljivanje oplem prava ne budu plaćeni, zahtjev za dodjeljivanje 

acuje.« 

d članka 17. riječ: »STJECANJA« zamjenjuje se riječju: »DODJELJIVANJA«. 
 »vodi Zavod« 

Članak 19. 
U članku 18. stavku 1. riječ: »stjecanje« zamjenjuj dodjeljivanje«, a iza riječi: »zahtjeva« dodaju se 

odjeljivanja«. 

U članku 19. stavku 2. riječ: »ispunjuje« zamjenju »ispunjava«, a riječ: »stjecanje« zamjenjuje se 

Materijal«. 

U članku 20. riječi: »za stjecanje oplemenjivačkog se. 

a 21. riječi: »za stjecanje oplemenjivačkog prava« brišu se. 
č: »ispunjuje« zamjenjuje se 

riječju: »ispunjava«. 

tjecanje« zamjenjuje se 

unjuje« zamjenjuje se riječju: »ispunjava«. 
. 

U članku 23. stavku 1. riječi: »za stjecanje opleme va« brišu se. 

eč: »stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«. 

jivanje«. 
U članku 25. stavku 1. riječ: »Zavod« zamjenjuje s inistarstvo«, riječi: »uz prethodnu suglasnost« 

jeljivanju«. 
. 

U stavku 3. riječ: »ispunjuje« zamjenjuje se riječju , riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: 

U članku 29. stavku 1. riječ: »stjecanju« zamjenjuj dodjeljivanju«, iza riječi: »prava« dodaje se 
e«. 

U stavku 2. riječ: »stjecanje« zamjenjuje se riječju je«. 

U podnaslovu iznad članka 30. riječ: »stjecanje« za riječju: »dodjeljivanje«. 
 

U članku 31. stavku 1. riječ: »Zavod« zamjenjuje s inistarstvo«. 
U stavku 2. riječ: »stjecanju« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanju«. 

Članak 33. 

enjivačkog 
oplemenjivačkog prava se odb

Članak 18. 
U naslovu izna
U članku 17. stavku 1. riječ: »Stjecanje« zamjenjuje se riječju: »Dodjeljivanje«, a riječi:
zamjenjuje se riječima: »vode ministarstvo i Zavod«. 

e se riječju: »
riječi: »za dodjeljivanje oplemenjivačkog prava (u daljnjem tekstu: zahtjev)«. 
U stavku 2., 3. i 4. riječ: »stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«. 
U stavku 6. riječ: »stjecanja« zamjenjuje se riječju: »d

Članak 20. 
U članku 18.a stavku 1. riječi: »za stjecanje oplemenjivačkog prava« brišu se. 
U stavku 2. riječ: »stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«. 
U stavku 4. riječi: »za stjecanje oplemenjivačkog prava« brišu se. 

Članak 21. 
je se riječju: 

riječju: »dodjeljivanje«. 
U stavku 3. riječi: »Reprodukcijski materijal« zamjenjuju se riječju: »

Članak 22. 
 prava« brišu 
Članak 23. 

U podnaslovu iznad člank
U članku 21. stavku 1. riječi: »za stjecanje oplemenjivačkog prava« brišu se, a rije

U stavku 2. iza riječi: »Upisnik« dodaje se riječ: »zahtjeva«. 
Članak 24. 

U članku 22. stavku 1. riječ: »ispunjuje« zamjenjuje se riječju: »ispunjava«, a riječ: »s
riječju: »dodjeljivanje«. 
U stavku 2. riječ: »isp

Članak 25
njivačkog pra
Članak 26. 

U članku 24. stavku 1. rij
U stavku 2. riječ: »ispunjuje« zamjenjuje se riječju: »ispunjava«. 

Članak 27. 
U podnaslovu iznad članka 25. riječ: »Stjecanje« zamjenjuje se riječju: »Dodjel

e riječju: »M
zamjenjuju se riječima: »na prijedlog«, a riječ: »stjecanju« zamjenjuje se riječju: »dod
U stavku 2. riječ: »stjecanju« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanju«

: »ispunjava«
»Ministarstvo«, a riječ: »stjecanja« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanja«. 

Članak 28. 
U članku 26. stavku 1. riječ: »stjecanja« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanja«. 

Članak 29. 
U članku 28. stavku 1. i 2. riječ: »stjecanju« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanju«. 

Članak 30. 
e se riječju: »

riječ: »oplemenjivačko«, a riječ: »stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanj
 »dodjeljivan
Članak 31. 
mjenjuje se 

U članku 30. riječ: »stjecanju« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«, a riječ: »ispunjuje« zamjenjuje se riječju:
»ispunjava«. 

Članak 32. 
e riječju: »M
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U podnaslovu iznad članka 32. riječ: »stjecanju« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanju«. 
U članku 32. stavku 1. riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: »Ministarstvo«, a riječ: »stjecanju« zamjenjuje se 
riječju: »dodjeljivanju«. 
U točki 1. riječ: »prepoznatljiva« zamjenjuje se rije

 se riječju: »Ministarstvo«, riječ: »stjeca-
nju« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«, a iza ri odaju se riječi: »je utvrđeno da:«. 

Članak 35. 
arstvo«. 

U stavku 3. riječ: »reprodukcijskim« briše se. 

U članku 40. stavku 1. riječ: »stjecanje« zamjenjuj dodjeljivanje«, a riječ: »Zavod« zamjenjuje se 

čju: »dodjeljivanje«, a riječ: »stjecanja« zamjenjuje se riječju: 

»  

nološku inovaciju on može podnijeti zahtjev za obveznu uzajamnu licenciju za ne-

oji je neophodan za iskorištavanje biljne sorte kako bi ista bila zaštićena oplemenjivačkim 
pravom, a koja je predmet plaćanja odgovarajuće n elju oplemenjivačkog prava. 

 dodijeljena obvezna uzajamna licencija oplemenjivaču kako bi 
mu se dodijelilo oplemenjivačko pravo, nositelju  za biotehnološki inovaciju dodijelit će se 

tent 

 
ošku inovaciju pod razumnim 

u 
. 

ga članka, mora 

vo dodijeljeno i kada je nositelj oplemenjivačkog prava saznao za povredu prava i identitet 

užbu 
o 30 godina od dana povrede prava.« 

je se riječju: »Ministarstva«. 

stavku 1. riječ: »stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«. 

Članak 42. 

čju: »različita«. 
Članak 34. 

U članku 33.a u uvodnoj rečenici stavka 1. riječ: »Zavod« zamjenjuje
ječi: »ako« d

U točki 2. podstavku 2. riječ: »stjecanja« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanja«. 
U stavku 2. riječi: »iza stavka 2.« zamjenjuju se riječima: »iz stavka 1.«. 

U članku 38. stavku 2. riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: »Minist

U stavku 4. riječ: »stjecanje« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanje«. 
Članak 36. 

U članku 39. riječ: »Zavod« zamjenjuje se riječju: »ministarstvo«. 
Članak 37. 
e se riječju: »

riječju: »Ministarstvo«. 
U stavku 2. riječ: »stjecanje« zamjenjuje se rije
»dodjeljivanja«. 

Članak 38. 
Iza članka 40. dodaje se članak 40.a koji glasi: 

Članak 40.a
(1) Kada oplemenjivač ne može ostvariti ili iskoristiti svoje oplemenjivačko pravo bez da ne naruši prethodno 
pravo na patent za bioteh
ekskluzivno korištenje biotehnološke inovacije zaštićene patentom, a obvezna uzajamna licencija će se dati u 
onolikom dijelu k

aknade nosit
(2) Kada je u skladu sa stavkom 1. ovoga članka

prava na patent
obvezna uzajamna licencija nad zaštićenom sortom pod razumnim uvjetima. 
(3) Kada nositelj prava na patent za biotehnološki inovaciju ne može ostvariti ili iskoristiti svoje pravo na pa
za biotehnološki inovaciju bez da ne naruši prethodno oplemenjivačko pravo nad sortom on može podnijeti 
zahtjev za obveznu uzajamnu licenciju za ne-ekskluzivno korištenje sorte zaštićene tim oplemenjivačkim 
pravom, a koja je predmet plaćanja odgovarajuće naknade nositelju oplemenjivačkog prava. 
(4) Kada je u skladu sa stavkom 3. ovoga članka dodijeljena uzajamna obvezna licencija nositelju prava na 
patent za biotehnološki inovaciju kako bi iskoristio svoje pravo, nositelju oplemenjivačkog prava nad sortom
dodijelit će se obvezna uzajamna licencija nad zaštićenim patentom za biotehnol
uvjetima. 
(5) U skladu sa stavkom 1. i 3. ovoga članka oplemenjivač, odnosno nositelj prava na patent za biotehnološk
inovaciju, mora za ostvarivanje svojih prava na obveznu uzajamnu licenciju podnijeti zahtjev ministarstvu
(6) Podnositelj zahtjeva iz stavka 5. ovoga članka, a za ostvarivanje prava iz stavka 1. i 3. ovo
pružiti dokaze da: 
a) je bezuspješno zahtijevao od nositelja oplemenjivačkog prava dobiti ugovornu licenciju, i 
b) inovacija čini značajan tehnički napredak od znatne ekonomske koristi u usporedbi s oplemenjivačkim 
pravima.« 

Članak 39. 
U članku 42. stavak 1. i 2. mijenjaju se i glase: 
»(1) Tužba zbog povrede oplemenjivačkog prava može se podnijeti u roku od tri godine od dana kad je 
oplemenjivačko pra
prekršitelja. 
(2) U slučaju izostanka saznanja iz stavka 1. ovoga članka nositelj oplemenjivačkog prava može podnijeti t
najkasnije d

Članak 40. 
U članku 44. stavku 1. riječ: »Zavoda« zamjenju

Članak 41. 
U podnaslovu iznad članka 46. riječ: »stjecanjem« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanjem«. 
U članku 46. 
U stavku 3. riječ: »stjecanja« zamjenjuje se riječju: »dodjeljivanja«. 
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U članku 47. stavku 1. riječ: »stjecanja« zamjenjuj dodjeljivanja«. 

Iza članka 51. dodaje se članak 51.a koji glasi: 

tupanju Međunarodnoj 
rodni ugovori, br. 1/01.), koje se mogu 

zaštititi dodjeljivanjem oplemenjivačkog prava don .« 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana o odnim novinama«. 

 ) 

ka zahtjeva za stjecanje 
enjivačkog prava, Upisnika 

stupljenog oplemenjivačkog prava, Upisnika zastupnika, sadržaj isprave o stjecanju oplemenjivačlog prava, te 
oblik i sa

Upisnici iz članka 1. ovoga Pravilnika rascima koji su tiskani uz ovaj Pravilnik i 
njegov su sastavni dio, a mogu se voditi i elektronič . 

zi s upisom, 
2. imenik upisanih pravnih i fizičkih osoba vodi javljivanja, a vodi se elektroničkim putem. 

rku isprava obavlja djelatnik Zavoda za 
sjemenarstvo i rasadničarstvo (u daljnjem tekstu: je odgovoran za pravilan upis i uredno vođenje 
zbir

ja i 
uništenja. 

 upisniku, najkasnije u roku 30 dana od nastanka promjene i priložiti dokaze o tome. 

. UPISNIK ZAHTJEVA ZA STJECANJE OPLEMENJIVAČKOG PRAVA 

nik zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava upisuju se sljedeći podaci: 
1. jedinstvena oznaka, 

 datum i sat prijema u cijelosti popunjenog zahtjeva, 
5. u slučaju p  i sat prijema u 

cijelosti popunjenog zahtjeva u toj zemlji, 

ju zahtjeva: ime, prezime, odnosno naziv, adresa i sjedište pravne osobe, 
lemenjivaču odnosno oplemenjivačima: ime, prezime i adresa, 

ezime i adresa, 

 sorte, 

tjeva, 
a predaju zahtjeva. 

 stjecanje oplemenjivačkog prava (ZSOP) tiskan je uz ovaj Pravilnika i njegov 

e se riječju: »
Članak 43. 

»Članak 51.a 
Popis biljnih vrsta, u skladu sa člankom 3. stavak 2. točka (i) i (ii) Uredbe o pris
konvenciji za zaštitu novih biljnih sorti (»Narodne novine« –Međuna

osi ministar
Članak 44. 
bjave u »Nar

 

Pravilnik o upisu u upisnike u obavljanju poslova zaštite biljnih sorti  ( NN 63/2001
I. TEMELJNE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovim Pravilnikom se propisuje sadržaj, oblik i način vođenja Upisni

plemenjivačkog prava, Upisnika oplemenjivačkog prava, Upisnik prenesenog oplemo
u

držaj obrazaca. 
Članak 2. 

 vode se se na propisanim ob
kim putem
Članak 3. 

Uz upisnike osniva se i: 
1. zbirka isprava, odvojeno za svaku upisanu pravnu ili fizičku osobu, u koju se u obliku kartoteke unose 

isprave i drugi spisi u sve
 se redom pri
Članak 4. 

Upis u upisnik i imenik kao i unos isprava i drugih spisa u zbi
 Zavod) te 

ke isprava. 
Podaci upisani u Upisnik koji se vodi na elektroničkom računalu pohranjuju se na odgovarajući medij kao 

sigurnosna kopija. 
Ovlaštena osoba dužna je čuvati Upisnik, imenik i zbirku isprava tako da se zaštiti od zloporabe, oštećen

Članak 5. 
Pravne i fizičke osobe upisane u upisnik dužne su prijaviti Zavodu sve promjene nastale vezano za podatke, 

a koje se vode u
  

II
Članak 6. 

U Upis

2. upisni broj, 
3. datum i sat predaje zahtjeva, 
4.

ozivanja na pravo prvenstva: za zemlju u kojoj je zahtjev već bio predan datum

6. datum objave zahtjeva u službenom glasilu Zavoda, 
7. podatke o podnositel
8. podatke o op
9. podatke o zastupniku: ime, pr
10. biljna vrsta (botaničko i hrvatsko ime), 
11. predložena imena sorte, 
12. privremena oplemenjivačka oznaka
13. promjene podataka iz Zahtjeva za zaštitu sorte, 
14. datum donošenja zaključka o obustavljanju postupka, 
15. datum pravomoćnog rješenja o zaštiti sorte, 
16. datum pravomoćnog rješenja o odbijanju zah
17. naznaka o rješenjima suda u vezi prava n
Obrazac Upisnika zahtjev za
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je s

upisuje se na temelju pisanog zahtjeva upućenog 
Zav  tiskan je uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio. 

enjivačkog prava prilaže se: 
 u Zavodu, 

dnose u izvorniku, ovjerenom prijepisu ili ovjerenoj preslici. 

U Upisnik oplemenjivačkog prava upisuju se sl

pisni broj, 
 stečenom oplemenjivačkom pravu, 

lemenjivačkom pravu, 
5. datum objave o stjecanju da, 
6. biljna vrsta (botaničko i hrvatsko ime), 

 pozivanje na isprave, koje sadrže opis sorte, 
aka za zaštićenu sortu, čiji uzgoj zahtijeva stalnu uporabu određenih sastojaka za proizvodnju 

sjem
naziv, adresa i sjedište pravne osobe, 

dresa, 
oplemenjivačko pravo djelomično ili u cijelosti: ime, 

prez g prava, 

j je bila dodijeljena obvezna licencija: ime, prezime, odnosno naziv, adresa, sjedište 
prav

o stjecanju oplemenjivačkog prava, 

je uz ovaj Pravilnika i njegov je sastavni dio. 

tjecanju oplemenjivačkog prava, koja važi od dana 
prav

tavni dio. 
ČKOG PRAVA 

1. jedinstvena oznaka, 

ja rješenja o stečenom oplemenjivačkom pravu, 

5. datum objave o st
6. broj i datum ugovora kojim se prenosi oplem ravo na drugu osobu, 

ično na drugu osobu, 
o i hrvatsko ime), 

zaštićene sorte i značenje toga imena, 

porabu određenih sastojaka za 
proi

vo: ime, prezime, odnosno 
nazi

astavni dio. 
Članak 7. 

U Upisnik zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava 
odu. Zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava
Uz zahtjev za upis u Upisnik zahtjeva za stjecanje oplem
1. tehnički upitnik (sukladno UPOV-im uputama), koji se nalaze
2. punomoć (za punomoćnika koji zastupa strane pravne i fizičke osobe u Republici Hrvatskoj). 
Prilozi se po

Članak 8. 
Zavod će obaviti upis u Upisnik zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava ako su ispunjeni sljedeći 

uvjeti: 
1. da je dostavljen tehnički upitnik 
2. da su plaćeni troškovi podnošenja zahtjeva. 

III. UPISNIK OPLEMENJIVAČKOG PRAVA 
Članak 9. 
jedeći podaci: 

1. jedinstvena oznaka, 
2. u
3. broj i datum donošenja rješenja o
4. broj i datum izdavanja isprave o stečenom op

oplemenjivačkog prava u službenom glasilu Zavo

7. upisano ime zaštićene sorte i značenje toga imena, 
8. službeni opis sorte ili
9. navod sastoj
enskog materijala sorte, 
10. podatke o nositelju oplemenjivačkog prava: ime, prezime, odnosno 
11. podatke o oplemenjivaču odnosno oplemenjivačima: ime prezime i adresa, 
12. podatke o zastupniku: prezime, ime i a
13. podatke o drugoj osobi, na koju je bilo prenijeto 
ime, odnosno naziv, adresa, sjedište pravne osobe, sadržaja preneseno
14. vrsta isprave na temelju koje je prijenos izvršen, 
15. podatke o osobi, kojo
ne osobe, uvjeti za dodjelu, datum prestanka toga prava, 
16. datum prestanka zaštite sorte, 
17. broj i datum rješenja, kojim se ukida rješenje 
18. naznake o rješenjima suda vezano za oplemenjivačko pravo, 
19. napomene o promjeni podataka, upisanih u Upisnik oplemenjivačkog prava. 
Obrazac Upisnika oplemenjivačkog prava (OP) tiskan 

Članak 10. 
Zavod izdaje nositelju oplemenjivačkog prava ispravu o s
omoćnosti rješenja. 
 Isprava o stjecanju oplemenjivačkog prava tiskana je uz ovaj Pravilnik i njegov je sas

IV. UPISNIK PRENESENOG OPLEMENJIVA
Članak 11. 

U Upisnik prenesenog oplemenjivačkog prava upisuju se sljedeći podaci: 

2. upisni broj, 
3. broj i datum donošen
4. broj i datum izdavanja isprave o stečenom oplemenjivačkom pravu, 

jecanju oplemenjivačkog prava u službenom glasilu Zavda, 
enjivačko p

7. podatke da li je oplemenjivačko pravo preneseno u potpunosti ili djelom
8. biljna vrsta (botaničk
9. upisano ime 
10. službeni opis sorte ili pozivanje na isprave, koje sadrže opis sorte, 
11. navod sastojaka za zaštićene sorte, čiji uzgoj zahtijeva stalnu u
zvodnju sjemenskog materijala sorte, 
12. podatke o nositelju oplemenjivačkog prava koji prenosi oplemenjivačko pra
v, adresa i sjedište pravne osobe, 
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13. podatke o oplemenjivaču odnosno oplemenjivačima: ime prezime i adresa, 
njivačko pravo djelomično ili u cjelosti: ime, prezime, 

odn

emenjivačkog prava (POP) tiskan je uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni 
dio. 

isanog zahtjeva upućenog Zavodu. 
nog oplemenjivačkog prava prilaže se: 

Članak 13. 
U Upisnik ustupljenog oplemenjivačkog prava ljedeći podaci: 

šenja o stečenom oplemenjivačkom pravu, 

5. datum objave o st
6. broj i datum ugovora o licenciji, 

de za ustupljeno oplemenjivačko pravo, 

 sorte, čiji uzgoj zahtijeva stalnu uporabu određenih sastojaka za 
proi aterijala sorte, 

telju oplemenjivačkog prava koji ustupa oplemenjivačko pravo: ime, prezime, odnosno 
nazi

enjivačima: ime prezime i adresa, 
jivačko pravo: ime, prezime,  odnosno naziv, adresa, 

sjed

tum prestanka tog prava, 

 ukida rješenje o stjecanju oplemenjivačkog prava. 
Pravilnik i njegov je sastavni 

dio. 
Članak 14. 

se: 

Članak 15. 
U Upisnik zastupnika upisuju se sljedeći poda

u: ime, prezime, odnosno naziv, adresu i sjedište pravne osobe, 
sa, 

5. predmet i sadržaj zastupanja, 
6. promjene podataka, upisane u upisnik zastu

aj Pravilnika i njegov je sastavni dio. 
Članak 16. 

elju pisanog zahtjeva upućenog Zavodu. 

blici Hrvatskoj). 

14. podatke o drugoj osobi, na koju se prenosi opleme
osno naziv, adresa, sjedište pravne osobe, sadržaja prenesenog prava, 
15. broj Ugovora o prijenosu prava, 
16. datum prestanka zaštite sorte, 
17. broj i datum rješenja, kojim se ukida rješenje o stjecanju oplemenjivačkog prava. 
Obrazac Upisnika prenesenog opl

Članak 12. 
U Upisnik prenesenog oplemenjivačkog prava upisuje se na temelju p
Uz zahtjev za upis u Upisnik prenese
• Ugovor o prijenosu prava. 
Prilozi se podnose u izvorniku, ovjerenom prijepisu ili ovjerenoj preslici. 

V. UPISNIK USTUPLJENOG OPLEMENJIVAČKOG PRAVA 

 upisuju se s
1. jedinstvena oznaka, 
2. upisni broj, 
3. broj i datum donošenja rje
4. broj i datum izdavanja isprave o stečenom oplemenjivačkom pravu, 

jecanju oplemenjivačkog prava u službenom glasilu Zavoda, 

7. trajanje licencije, 
8. opseg licencije, 
9. visina nakna
10. biljna vrsta (botaničko i hrvatsko ime), 
11. upisano ime zaštićene sorte i značenje toga imena, 
12. službeni opis sorte ili pozivanje na isprave, koje sadrže opis sorte, 
13. navod sastojaka za zaštićene
zvodnju sjemenskog m
14. podatke o nosi
v, adresa i sjedište pravne osobe, 
15. podatke o oplemenjivaču odnosno oplem
16. podatke o drugoj osobi, kojoj je ustupljeno oplemen
ište pravne osobe, sadržaja ustupljenog prava, 
17. podatke o drugoj osobi, kojoj je dodijeljena obvezna licencija: ime, prezime, odnosno naziv, adresa, 

sjedište pravne osobe, uvjeti za dodjelu, da
18. datum prestanka zaštite sorte, 
19. broj i datum rješenja, kojim se
Obrazac Upisnika ustupljenog oplemenjivačkog prava (UOP) tiskan je uz ovaj 

U Upisnik ustupljenog oplemenjivačkog prava upisuje se na temelju pisanog zahtjeva upućenog Zavodu. 
Uz zahtjev za upis u Upisnik ustupljenog oplemenjivačkog prava prilaže 
• Ugovor o licenciji. 
Prilozi se podnose u izvorniku, ovjerenom prijepisu ili ovjerenoj preslici. 

VI. UPISNIK ZASTUPNIKA 

ci: 
1. upisni broj, 
2. broj i datum ugovora o zastupanju, 
3. podatke o zastupnik
4. podatke o oplemenjivaču odnosno oplemenjivačima: ime prezime i adre

pnika sorti. 
Obrazac Upisnika zastupnika (ZOP) tiskan je uz ov

U Upisnik zastupnika upisuje se na tem
Uz zahtjev za upis u Upisnik zastupnika prilaže se: 
• Punomoć (za punomoćnika koji zastupa strane pravne i fizičke osobe u Repu
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Prilozi se podnose u izvorniku, ovjerenom prijepisu ili ovjerenoj preslici. 

Pr ojanosti (DUS)  biljnih 

jednačenosti i postojanosti (u 
daljnjem tekstu: DUS) novih biljnih sorti u svrhu stjecanja oplemenjivačkog prava, te vrijeme dostave 
reprodukcikskog materijala (sjemena ili sadnog materija ) u svrhu DUS ispitivanja. 

Postupak DUS-ispitivanja nove sorte obuhvaća is anje sorti u pokusnom polju i laboratoriju, koje se 
izvodi po opće važećim postupcima i metodam a i zahtjevima Međunarodne Konvencije za 
zaštitu novih biljnih sorti (u daljnjem tekstu: U nička uputstva za vrste za koje Zavod za 
sjem

Za provođenje DUS-ispitivanja nove s telja i u stranoj zemlji, potpisnici 
međ

od mora 
obja

e su nov aljnjem tekstu: sorte kandidati) i sorte referentne 
kole

Članak 17. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objave u »Narodnim novinama«. 

 
avilnik o postupku utvrđivanja prepoznatljivosti, ujednačenosti i post

sorti u svrhu stjecanja oplemenjivačkog prava ( NN 63/2001 ) 
 

I. O CI PĆI PODA
Članak 1. 

Ovim Pravilnikom utvrđuje se postupak i način ispitivanja prepoznatljivosti, u

la
II. POSTUPAK ISPITIVANJA 

Članak 2. 
pitiv

a sukladno vodičim
PO ija). TehV-Konvenc

enarstvo i rasadničarstvo (u daljnjem tekstu: Zavod) provodi DUS ispitivanja, se objavljuju u službenom 
glasilu Zavoda. 

DUS-ispitivanja sorti u pokusnom polju i laboratoriju izvodi Zavod ili stručna institucija (u daljnjem tekstu: 
izvoditelj), koju određuje Zavod. 

orte Za odrediti izvodivod može 
unarodnih sporazuma odnosno konvencija, koje je potpisala odnosno k njima pristupila Republika Hrvatska, 

međutim samo u slučaju, ako je izvoditelj za tu namjenu već imenovan od nadležnog ureda za zaštitu novih 
biljnih sorti u toj državi. U slučaju DUS- ispitivanja nove sorte u stranoj zemlji Zavod mora prethodno utvrditi, 
da su agroekološki uvjeti u zemlji, gdje će se ispitivanja obaviti, usporedivi s agroekološkim uvjetima u 
Republici Hrvatskoj. 

Međusobne obveze, prava i način suradnje između Zavoda i izvoditelja određuju se ugovorom. 
Zavod dostavlja izvoditelju kopiju tehničkog upitnika i prijavu za zaštitu nove sorte. 

Članak 3. 
U slučaju, kada Zavod za neku novu sortu u Republici Hrvatskoj odnosno u zemlji potpisnici UPOV 

Konvencije, ne može odrediti izvoditelja DUS-ispitivanja, na zahtjev Zavoda, podnositelj zahtjeva sam ili netko 
drugi uz njegovo ovlaštenje organizira DUS-ispitivanje nove sorte. 

U slučaju kada ne postoji praktično iskustvo u DUS ispitivanju za određenu vrstu, a ni tehnička uputstva u 
nekoj drugoj zemlji Zavod priprema tehnička uputstva za DUS-ispitivanje nove sorte sukladno principima u 
općem uputstvu. Zavod je dužan informirati UPOV o pripremljenim tehnčkim uputstvima. Također, Zav

ne sorte. viti tehnička uputstva i odobriti izvoditelja prije provođenja DUS ispitivanja nove bilj
Članak 4. 

Zavod obavještava podnositelja zahtjeva o izvoditelju DUS-ispitivanja, o potrebnoj količini i kvaliteti 
sjemena ili sadnog materijala za DUS-ispitivanje, o adresi na koju se dostavlja materijal te o roku dostave. 

Podnositelj zahtjeva dužan je osigurati svu potrebnu dokumentaciju kada se ispitivanje izvodi izvan zemlje.
  

U slučaju kada se koristi pravo prvenstva, a prvi zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava u prvoj zemlji 
prijavljivanja je odbijen ili povučen, sjeme ili sadni materijal za DUS-ispitivanje mora biti dostavljen u roku od 
od šest mjeseci za poljoprivredno bilje i u roku od godinu dana za drveće i vinovu lozu od dana odbijanja ili 
povlačenja u prvoj zemlji prijavljivanja. 

Članak 5. 
Sjeme ili sadni materijal za DUS-ispitivanje dostavlja se netrenirano, izuzev ukoliko institucija koja provodi 

ispitivanje traži ili dozvoli tretiranje. Ukoliko je tretiranje obavljeno, o tome se dostavlja informacija. 
Članak 6. 

DUS-ispitivanje novih sorti u pokusnom polju traje najmanje 2 godine odnosno 2 vegetacijske sezone. 
Ispitivanje može biti produženo i na treću godinu u slučaju potrebe potvrđivanja prepoznatljivosti. 

 DUS-ispitivanje se provodi na jednom pokusnom mjestu. U slučaju kada se jedno važno svojstvo sorte ne 
može ispoljiti na toj lokaciji, sorta može ispitivana na dopunskoj lokaciji. 

U pokus za DUS-ispitivanje uključen e sorte (u d
kcije. Sorte kandidati se upoređuju sa sortama u referentnoj kolekciji u svrhu utvrđivanja prepoznatljivosti. 
Referentne kolekcij sačinjavaju: 
1. sorte u proizvodnji u Republici Hrvatskoj, 
2. druge opće poznate sorte koje se nalaze u proizvodnji sličnih podneblja, 
3. slične sorte koje navede prijavljivač, 
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4. u slučaju hibrida sve opće poznate roditeljske linije, 
5. druge sorte u ispitivanju, 
6. sorte primjeri iz UPOV-og uputstva. 

Članak 7. 
Sorta je definirana svojim svojstvima i ta svojstva su osnova za izvođenje DUS-ispitivanja. DUS-

ispi nove sorte (navedena u tehničkim uputstvima), koja su bitna za utvrđivanje 
prep uge, te utvrđivanje ujednačenosti i postojanosti, ne uzimajući u 
obzi

itelj pokusa daje prethodno izvješće o rezultatima ispitivanja 
prep robleme u izvođenju pokusa. Obrazac prethodnog 
izvj aj Pravilnika i njegov je sastavni dio. 

ine) Zavod daje konačno izvješće o ispitivanju prepoznatljivosti, 
ujednačenosti i postojanosti, koje se temelji na upo lu, ukoliko je pozitivno, sadrži opis sorte u anexu. 
Obr

ČIN DUS-ISPITIVANJA 

ička uputstva za pojedine vrste ili biljne skupine temelje se na 
UPOV-im uputstvima. 

U tehničkim uputstvima su naznačena obvez nska svojstva. Podnositelj zahtjeva može putem 
pism

jstva utvrditi. 

titativna svojstva. 

n. Stupanj ekspresije pojedinog svojstva određuje se usporedbom sa sortama-primjerima i 
slič

 kod kvantitativnih svojstava je određen. 
Kvalitativna svojstva se u pravilu ocjenjuj , a kvantitativna mjerenjem. Ako je mjerenje 

kva
 temelju ocjenjivanja. 

a svojstva moraju biti razmatrana na isti način kao i sva ostala svojstva. 

jstvo odražava u dva 
razli

ažavajući godinu ili 
pokusno mjesto. 

renih kvantitativnih svojstava, razlika između dvije sorte se 
sma ukoliko se odgovarajućom statističkom metodom utvrdi na nivou 1% vjerovatnoće. 

Članak 14. 
Kada je kvantitativno svojstvo, koje se ob je na temelju ocjenjivanja, jedino svojstvo za 

tivanjem utvrđuju se ona svojstva 
oznatljivosti tj. razlikovanje jedne sorte od dr
r svojstva za gospodarsku vrijednost. 
Nakon prve godine ispitivanja izvod
oznatljivosti, ujednačenosti i postojanosti i moguće p

ešća (PI-DUS) tiskan je uz ov
Nakon završnog ispitivanja (druge god

v-om mode
azac konačnog izvješća (I-DUS) tiskan je uz ovaj Pravilnika i njegov je sastavni dio. 
Izvoditelj pokusa dužan je, nakon završenog DUS-ispitivanja, u što kraćem roku dostaviti Zavodu izvješća i 

opis sorte, ukoliko Zavod sam nije izvoditelj. 
III. NA

Članak 8. 
Način DUS-ispitivanja novih biljnih sorti temelji se na vizuelnom ocjenjivanju te na mjerenju određenih 

svojstava sorte. 
Zbog utjecaja čimbenika okoline koji, u većoj ili manjoj mjeri, mogu modificirati ekspresiju genetski 

uvjetovanih kvalitativnih i kvantitativnih svojstava, u pravilu utvrđuju se ona svojstva, na koje čimbenici okoline 
najmanje utječu. 

Spisak svojstava, koja se utvrđuju za vrstu ili biljnu skupinu, naveden je u tehničkim uputstvima, koje 
objavljuje Zavod u službenom glasilu. Tehn

na i dopu
enog prijedloga s obrazloženjem tražiti da se utvrde i dodatna svojstva. Zavod donosi odluku da li će se i 

koja dodatna svo
Članak 9. 

Mjerenje svojstava i vizuelno ocjenjivanje svojstava u postupku DUS-ispitivanja nove sorte odnose se na 
kvalitativna i kvan

Kvalitativna svojstva su ona koja se utvrđuju na osnovu stanja ili stupnja ekspresije svojstva. Svojstva se 
odražavaju nevezano, prekinuto. Stanja ili ekspresije svojstva se određuju stupnjem ekspresije. Broj stupnjeva 
ekspresije nije ograniče

nim sortama. 
Kvantitativna svojstva su ona koja se mjere i pokazuju neprestanu varijabilnost od jedne krajnje granice do 

druge. Broj stupnjeva ekspresije
u vizualno

ntitativnih svojstava, naročito senzorički kao što su okus ili miris, vrlo zahtjevno, ta svojstva mogu se 
iznimno utvrđivati kao kvalitativna na

Članak 10. 
Stupnjevi ekspresije kvalitativnih i kvantitativnih svojstava se izražavaju u brojevima. 
Svako svojstvo utvrđuje se posebno. Kvantitativna svojstva mogu se kombinirati (npr. odnos između duljine 

i širine). Kombiniran
Članak 11. 

Dvije sorte su prepoznatljive, ako je razlika između njih: 
q utvrđena na barem jednom pokusnom mjestu. 
q očita, te 
q postojana. 

Članak 12. 
Razlika između dvije sorte u slučaju pravih kvalitativnih svojstava je očita, ako se svo
čita stupnja ekspresije tog svojstva. Kod drugih svojstava, koja možemo promatrati kao kvalitativna, kod 

utvrđivanja prepoznatljivosti u obzir uzimamo moguće odstupanje u razlici između sorata uv

Članak 13. 
U slučaju utvrđivanja prepoznatljivosti kod mje
tra očitom, 

ično određu
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utvr

Članak 15. 
Razlika je postojana, ako ima jednak predznak topne, ili u dvije od tri vegetacijske sezone. 

ili mjerenjem 
toga svojstva. 

viju sorti očite, za utvrđivanje 
prep

zinog 
razm

u razinu za točan opis, utvrđivanje prepoznatljivosti i osiguranja postojanosti. Ovo zahtjeva 
određenu toleranciju prisutnosti atipičnih biljaka k ikovati u zavisnosti od sistema razmnožavanja. 

  

đivanje prepoznatljivosti, u slučaju dvojbe određuje se također mjerenjem. 
Za utvrđivanje očite prepoznatljivosti sorte koristi se i direktno uspoređivanje sa sličnom sortom. Kod takvih 

uspoređivanja razlike između dviju sorti bilježi se odmah, dok je razlika vidljiva, odnosno dok se može izmjeriti. 

 u dvije uzas
Za potvrđivanje postojanosti ta razlika se mora ponoviti u narednom pokusu, a najbolji način je u direktnom 

poređenju. Broj slučajeva mora osigurati istu statističku vjerojatnost utvrđene razlike, kakvu bi dob

Članak 16. 
Ako su kod više pojedinačno ocijenjenih svojstava razlike između d
oznatljivosti može se koristiti kombinacija podataka o tim svojstvima. U tom slučaju treba osigurati da je 

stupanj pouzdanosti, usporediv sa stupnjevima dobijenim iz članaka 14., 15. i 16. ovoga pravilnika. 
Članak 17. 

Sorta mora biti dovoljno ujednačena uz uvažavanje posebnosti koje su posljedica značajki nje
nožavanja. Da bi se sorta smatrala ujednačenom, varijacija koju pokazuje sorta u zavisnosti od sistema 

oplemenjivanja i pojave atipičnih biljaka uslijed slučajnih miješanja, mutacija ili drugih uzroka mora biti ograni-
čena na potrebn

oja će se razl
Članak 18. 

Za sorte, koje se razmnožavaju vegetativno i samooplodne sorte maksimalno dozvoljeni broj atipičnih 
biljaka u zavisnosti od veličine uzorka je sljedeći: 

Broj biljaka u uzorku Maksimalni broj atipičnih biljaka 
Manje ili 5 

 6 –  35 
36 –  82 

         83 – 137 

0 
1 
2 

                        3 

  
Veličina uzorka za pojedine biljne vrste je različita, a određena je u tehničkim uputstvima za DUS 

ispitiv
Članak 

Kod pret odnih sorti koje nisu u potpunos amooplodne, s njima se postupa na isti način. One 
zahtijevaju v anciju i veći dozvoljeni maksimalni roj atipičnih biljaka, te se broj koji je naveden u 
tabl razmnožavaju ve ne biljke, udvostručuje. 

0. 
Stranooplodne sorte uključujući i sintetske sorte uglavnom pokazuju širu varijaciju unutar sorte nego što je 

to k  smooplodnih sorti i ponekad je vrlo teško razlikovati atipične biljke. Stoga nije moguće definirati fiksnu 
tole

ju mjerenih svojstava računa se da je stranooplodna sorta neujednačena, ako njihova varijabilnost 
prelazi prosječnu varijabilnost tih svojstava kod so  sličnih sorti više od 1,6 puta. 

a 
DU

pouzdanošću nego prepoznatljivost ili ujednačenost. Uglavnom, kada ispitani uzorak 
pokaže ujednačenost, materijal se može smatrati i p

benom glasilu objavljuje tehnička uputstva za DUS-ispitivanje za pojedinu biljnu vrstu 
najkasnije 30 dana od predaje prvog zahtjeva za za vedene biljne vrste. 

anje. 
19. 

ežno samoopl ti s
eću toler

e se 
 b
lodici, za biljke koj getativno i samoop

Članak 2

od
ranciju, nego se koristi limit relativne tolerancije u uspoređivanju s već poznatim komparirajućim sortama. 
U sluča

rta-primjera i
Ocijenjena svojstva uspoređuju se na isti način kao i mjerena svojstva. Broj biljaka koje su naizgled različite 

od drugih biljaka te sorte ne smije na nivou od 5% vjerojatnosti znatno prelaziti broj takvih biljaka kod sorti 
primjera i sličnih sorti. 

Članak 21. 
Jednostruki hibridi se posmatraju kao pretežno samoplodne sorte iz članaka 20. ovoga Pravilnika. Druge 

kategorije hibrida posmatraju se vezano za biljnu vrstu i metode oplemenjivanja. Dozvoljena odstupanja za 
pojedine vrste hibrida vezano za biljnu vrstu i metode oplemenjivanja objavljuju se u tehničkim uputstvima z

S-ispitivanja. 
Članak 22. 

Postojanost sorte utvrđuje se tako, da se pažljivo prati održavanje sorte u sljedećim godinama ispitivanja 
prema prvoj godini ispitivanja odnosno prema uzorku koji se nalazi na čuvanju u Zavodu. Postojanost sorte 
utvrđuje se s manjom 

ostojanim. 
Ukoliko je potrebno, postojanost se može utvrditi usporednom sjetvom novog uzorka i uzorka koji se nalazi 

na čuvanju u Zavodu u svrhu potvrde da li i jedan i drugi uzorak pokazuju ista svojstva. 
Članak 23. 

Zavod u služ
štitu sorte na

Tehnička uputstva se temelje na opće važećim međunarodno priznatim tehničkim uputstvima za DUS-
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ispitivanje UPOV-im uputstvima. 
Do objavljivanja tehničkih uputstava za DUS-ispitivanje koriste se opće važeća i međunarodno priznata 

tehnička upustva za DUS-ispitvanja UPOV-a upustva. 
Članak 24. 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objave u »Narodnim novinama«. 
Klasa: 011-02/01-01/75 

mr. sc. Božidar Pankretić, v. r.  

 1. Upisni broj ureda koji izvještava 
 2. 
 3. 
 4. 
 5. va u zemlji naručioca 
 6. Podnositelj zahtjeva (ime i adresa) 
 7. Zastupnik ili punomoćnik (ime i adr
 8. Naziv vrste, kojoj sorta pripada/latinski 

vatski 

dresa) 

g izvješća 

o    (  ) 
vima   (  ) 

opao   (  ) 

šća o ispitivanju 
rijed na završno izvješće 

Obrazac I-DUS 
ju 

a 

a 

lj zahtjeva (ime i adresa) 
. Zastupnik ili punomoćnik (ime i adresa) 

 8. Naziv vrste, kojoj sorta pripada/latinski 
 pripada/hrvatski 

dresa) 

JUČAK 

prepoznatljiva od bilo koje druge sorte (  ) 
d svih sorata koje su 

Urbroj: 525-1-01-1 
Zagreb, 25. lipnja 2001.   

Ministar 

Obrazac PI-DUS 
Prethodno izvješće o DUS-ispitivanju 

Naručilac ispitivanja 
Upisni broj naručioca 
Oplemenjivačka oznaka 
Datum podnošenja zahtje

esa) 

 9. Naziv vrste, kojoj sorta pripada/hr
10. Naziv sorte 
11. Oplemenjivač (ime i a
12. Izvoditelj pokusa 
13. Područje pokusa i mjesto 
14. Vremensko razdoblje pokusa 
15. Datum i mjesto izdavanja prethodno
16. OPĆI PODACI 
 a) Sjemenski materijal sorte nije pristiga
 b) Sjemenski materijal ne odgovara zahtje
 c) Pokus je pr
17. REZULTATI ISPITIVANJA 
 a) Bez primjedbi 
 b) Primjedbe 
18. Predviđen datum završnog izvje
19. Primjedba: Ovo prethodno izvješće ne utječe unap
20. Potpis. 
  

Izvješće o DUS-ispitivan
 1. Upisni broj ureda koji izvještav
 2. Naručilac ispitivanja 
 3. Upisni broj naručioc
 4. Oplemenjivačka oznaka 
 5. Datum podnošenja zahtjeva u zemlji naručioca 
 6. Podnosite
 7

 9. Naziv vrste, kojoj sorta
10. Naziv sorte 
11. Oplemenjivač (ime i a
12. Izvoditelj pokusa 
13. Područje pokusa i mjesto 
14. Vremensko razdoblje pokusa 
15. Datum i mjesto izdavanja izvješća 
16. REZULTATI DUS-ISPITIVANJA I ZAKL
 a) Izvješće o prepoznatljivosti 

 sorta 
  § je jasno 

§ nije jasno prepoznatljiva o
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nam općenito poznate   (  ) 

 (  ) 
 (  ) 

olnog ili vegetativnog     razmnožavanja 
 o postojanosti 

   (  ) 
  § 

 
itivnog rezultata opis sorte se prilaže 

7. Pri
8. Po i

  

AHTJEVA ZA STJEC  OPLEMENJIVAČKOG PRAVA 
ak 6. 

htjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava upisuju se slijedeći podaci: 
aka, 

3. datum i sat predaje zahtjeva, 
4. tum i sat prijema u cijlosti popunjenog zahtjeva, 
5. učaju pozivanja na pravo prvenstva: za zemlju u kojoj je zahtjev već bio predan 

atum i sat prijema u cijlosti popunjenog zahtjeva u toj zemlji, 
6. datum objav htjev

7. podatke o podnositelju zahtjeva: ime, prezim  naziv, adresa i sjedište pravne 

aču odnosno oplemenjivačima: ime, prezime i adresa, 
stupniku: ime, prezime i adresa, 

10.  ime), 

a, 
15. 
16. avomoćnog rješenja o odbijanju zahtjeva, 

menjivačkog prava (ZSOP) tiskan je uz ovaj Pravilnika i njegov 

Članak 7. 
jivačkog prava upisuje se na temelju pisanog zahtjeva upućenog 

iskan je uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni dio. 
 oplemenjivačkog prava prilaže se: 

m uputama), koji se nalaze u Zavodu, 
rane pravne i fizičke osobe u Republici Hrvatskoj). 

 ovjerenoj preslici. 

će obaviti upis u Upisnik zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog prava ako su ispunjeni slijedeći 
uvjeti: 
1. 

U U
1. jedinstve
2. upisni broj, 

 b) Izvješće o ujednačenosti 
  sorta 
  § je dovoljno ujednačena 
  § nije dovoljno ujednačena 
   uvažavanjem posebnosti sp

c) Izvješće 
  sorta 

§ je postojana 
nije postojana  (  ) 

   u bitnim svojstvima 
 U slučaju poz

uz izvješće 
1 mjedba 
1 tp s. 
  

  

  
II. UPISNIK Z ANJE

Član
U Upisnik za

1. jedinstvena ozn
2. upisni broj, 

da
u sl

 d
e za a u službenom glasilu Zavoda, 

e, odnosno
 osobe, 

8. podatke o oplemenjiv
9. podatke o za

biljna vrsta (botaničko i hrvatsko
11. predloženo imena sorte, 
12. privremena oplemenjivačka oznaka sorte, 
13. promjene podataka iz Zahtjeva za zaštitu sorte, 
14. datum donošenja zaključka o obustavljanju postupk

datum pravomoćnog rješenja o zaštiti sorte, 
datum pr

17. naznaka o rješenjima suda u vezi prava na predaju zahtjeva. 
Obrazac Upisnika zahtjev za stjecanje ople

je sastavni dio. 

U Upisnik zahtjeva za stjecanje oplemen
Zavodu. Zahtjev za stjecanje oplemenjivačkog prava t

Uz zahtjev za upis u Upisnik zahtjeva za stjecanje
1. tehnički upitnik (sukladno UPOV-i
2. punomoć (za punomoćnika koji zastupa st

Prilozi se podnose u izvorniku, ovjerenom prepisu ili
Članak 8. 

Zavod 

da je dostavljen tehnički upitnik 
2. da su plaćeni troškovi podnošenja zahtjeva 

III. UPISNIK OPLEMENJIVAČKOG PRAVA 
Članak 9. 

pisnik oplemenjivačkog prava upisuju se slijedeći podaci: 
na oznaka, 
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3. broj i 
 datum izdavanja isprave o stečenom oplemenjivačkom pravu, 

vačkog prava u službenom glasilu Zavoda, 

7. upisano ime zaštićene sorte
8. službeni opis sorte ili pozivanje na isprave, koje sorte, 
9. n abu određenih 

ju sjemenskog materijala sorte, 
e o nositelju oplemenjivačkog prava: ime, prezime, odnosno naziv, adresa 

adresa, 

 prenijeto oplemenjivačko pravo djelomično ili 
ravne osobe, sadržaja 

encija: ime, prezime, odnosno 
 naz
16. rte, 

rava, 
jivačko pravo, 

njegov je sastavni dio. 
Članak 10. 

pravu o stjecanju oplemenjivačkog prava, koja važi od dana 

 sastavni dio. 
SNIK PRENESENOG OPLEMENJIVAČKOG PRAVA 

edeći podaci: 

2. u
3. broj i datum donošenja rješenja o stečenom ople  pravu, 
4. b

ju oplemenjivačkog prava u službenom glasilu Zavda, 
6. br
7. podatke da li je opl jiva
 osobu, 
8. b

e sorte i značenje toga imena, 
is sorte ili pozivanje na isprave, koje sadrže opis sorte, 

 određenih 

o: ime, 

tke o drugoj osobi, na koju se prenosi oplemenjivačko pravo djelomično ili u 
esa, sjedište pravne osobe, sadržaja 

anju oplemenjivačkog prava. 
lnik i njegov je sastavni 

sanog zahtjeva upućenog 

za upis u Upisnik prenesenog oplemenjivačkog prava prilaže se: 

vorniku, ovjerenom prepisu ili ovjerenoj preslici. 

datum donošenja rješenja o stečenom oplemenjivačkom pravu, 
4. broj i
5. datum objave o stjecanju oplemenji
6. biljna vrsta (botaničko i hrvatsko ime), 

 i značenje toga imena, 
sadrže opis 

avod sastojaka za zaštićenu sortu, čiji uzgoj zahtjeva stalnu upor
 sastojaka za proizvodn

10. podatk
 i sjedište pravne osobe, 

11. podatke o oplemenjivaču odnosno oplemenjivačima: ime prezime i 
12. podatke o zastupniku: prezime, ime i adresa, 
13. podatke o drugoj osobi, na koju je bilo
 u cijelosti: ime, prezime, odnosno naziv, adresa, sjedište p
 prenesenog prava, 
14. vrsta isprave na temelju koje je prijenos izvršen, 
15. podatke o osobi, kojoj je bila dodijeljena obvezna lic

iv, adresa, sjedište pravne osobe, uvjeti za dodjelu, datum prestanka toga prava, 
datum prestanka zaštite so

17. broj i datum rješenja, kojim se ukida rješenje o stjecanju oplemenjivačkog p
18. naznake o rješenjima suda vezano za oplemen
19. napomene o promjeni podataka, upisanih u Upisnik oplemenjivačkog prava. 

Obrazac Upisnika oplemenjivačkog prava (OP) tiskan je uz ovaj Pravilnika i 

Zavod izdaje nositelju oplemenjivačkog prava is
pravomoćnosti rješenja. 

 Isprava o stjecanju oplemenjivačkog prava tiskan je uz ovaj Pravilnik i njegov je
IV. UPI

Članak 11. 
U Upisnik prenesenog oplemenjivačkog prava upisuju se slij

1. jedinstvena oznaka, 
pisni broj, 

menjivačkom
roj i datum izdavanja isprave o stečenom oplemenjivačkom pravu, 

5. datum objave o stjecan
oj i datum ugovora kojim se prenosi oplemenjivačko pravo na drugu osobu, 

emen čko pravo preneseno u potpunosti ili djelomično na drugu 

iljna vrsta (botaničko i hrvatsko ime), 
9. upisano ime zaštićen
10. službeni op
11. navod sastojaka za zaštićene sorte, čiji uzgoj zahtjeva stalnu uporabu
 sastojaka za proizvodnju sjemenskog materijala sorte, 
12. podatke o nositelju oplemenjivačkog prava koji prenosi oplemenjivačko prav
 prezime, odnosno naziv, adresa i sjedište pravne osobe, 
13. podatke o oplemenjivaču odnosno oplemenjivačima: ime prezime i adresa, 
14. poda
 cjelosti: ime, prezime, odnosno naziv, adr
 prenesenog prava, 
15. broj Ugovora o prijenosu prava, 
16. datum prestanka zaštite sorte, 
17. broj i datum rješenja, kojim se ukida rješenje o stjec

Obrazac Upisnika prenesenog oplemenjivačkog prava (POP) tiskan je uz ovaj Pravi
dio. 

Članak 12. 
U Upisnik prenesenog oplemenjivačkog prava upisuje se na temelju pi

Zavodu. 
Uz zahtjev 
. Ugovor o prijenosu prava. 

Prilozi se podnose u iz
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V. UPISNIK USTUPLJENOG OPLEMENJIVAČKOG PRAVA 

snik ustupljenog oplemenjivačkog prava upisuju se slijedeći podaci: 
1. jedinstvena oznaka, 
2. upisni

atum donošenja rješenja o stečenom oplemenjivačkom pravu, 
4. broj i 
5. datum vačkog prava u službenom glasilu Zavoda, 
6. broj i dat
7. trajanje licencije, 
8. opseg licencije, 
9. vi

o i hrvatsko ime), 
ićene sorte i značenje toga imena, 

u određenih 

kog prava koji ustupa oplemenjivačko pravo: ime, 
v, adresa i sjedište pravne osobe, 

enjivaču odnosno oplemenjivačima: ime prezime i adresa, 
jivačko pravo: ime, prezime, 

be, sadržaja ustupljenog prava, 
 licencija: ime, prezime, 

 prestanka tog 

a (UOP) tiskan je uz ovaj Pravilnik i njegov je sastavni 

temelju pisanog zahtjeva upućenog 

Ugovor o licenciji. 
vorniku, ovjerenom prepisu ili ovjerenoj preslici. 

Članak 15. 
U Upisnik zastupnika upisuju se slijedeći poda

1. upisni
atum ugovora o zastupanju, 

3. podat
4. podatke osno oplemenjivačima: ime prezime i adresa, 
5. predmet 
6. omjene podataka, upisane u upisnik zastupnika sorti. 

Obrazac Upisnika zastupnika (ZO sastavni dio. 

elju pisanog zahtjeva upućenog Zavodu.. 
v za upis u Upisnik zastupnika prilaže se: 

 koji zastupa strane pravne i fizičke osobe u Republici Hrvatskoj). 

 danom objave u “Narodnim novinama”. 

  

Pravilnik o (NN 63/2001) 

 

Članak 1. 

Članak 13. 
U Upi

 broj, 
3. broj i d

datum izdavanja isprave o stečenom oplemenjivačkom pravu, 
 objave o stjecanju oplemenji

um ugovora o licenciji, 

sina naknade za ustupljeno oplemenjivačko pravo, 
10.biljna vrsta (botaničk
11. upisano ime zašt
12. službeni opis sorte ili pozivanje na isprave, koje sadrže opis sorte, 
13. navod sastojaka za zaštićene sorte, čiji uzgoj zahtjeva stalnu uporab
 sastojaka za proizvodnju sjemenskog materijala sorte, 
14. podatke o nositelju oplemenjivač
 prezime, odnosno nazi
15. podatke o oplem
16. podatke o drugoj osobi, kojoj je ustupljeno oplemen
 odnosno naziv, adresa, sjedište pravne oso
17. podatke o drugoj osobi, kojoj je dodjeljena obvezna
 odnosno naziv, adresa, sjedište pravne osobe, uvjeti za dodjelu, datum
 prava, 
18. datum prestanka zaštite sorte, 
19. broj i datum rješenja, kojim se ukida rješenje o stjecanju oplemenjivačkog prava. 

Obrazac Upisnika ustupljenog oplemenjivačkog prav
dio. 

Članak 14. 
U Upisnik ustupljenog oplemenjivačkog prava upisuje se na 

Zavodu. 
Uz zahtjev za upis u Upisnik ustupljenog oplemenjivačkog prava prilaže se: 

 Prilozi se podnose u iz
  

VI. UPISNIK ZASTUPNIKA 

ci: 
 broj, 

2. broj i d
ke o zastupniku: ime, prezime,odnosno naziv adresu i sjedište pravne osobe, 

o oplemenjivaču odn
i sadržaj zastupanja, 

pr
P) tiskan je uz ovaj Pravilnika i njegov je 

Članak 16. 
U Upisnik zastupnika upisuje se na tem

Uz zahtje
Punomoć (za punomoćnika
Prilozi se podnose u izvorniku, ovjerenom prepisu ili ovjerenoj preslici. 

Članak 17. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu
  

visini troškova postupka za stjecanje i trajanje oplemenjivačkog prava 

I. TEMELJNE ODREDBE 
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Ovim se Pravilnikom određuje visina troškova  stjecanje i trajanje oplemenjivačkog prava. 
AČKOG PRAVA 

Članak 2. 
kova postupka za stjecanje i trajanje oplemenjivačkog prava iznosi: 

1. podnošenje zahtjeva za stjecanje oplemenjivačkog 

(u daljnjem tekstu: Zavod)  200,00 kn 
2. izdavanje rješenja o stjecanju oplemenji

p
Z

3. podnošenje pri
oplemenjivačko pravo 150,00 kn 

4. u
 550,00 kn 

6. 
nositelja 

 
 300,00 kn 

 

 500,00 kn 
  550,00 kn 
 

 650,00 kn 

u 
inu i za svaku godinu do 
lemenjivačkog prava   1.

 naknade za vrijeme trajanja oplem jivačk laćuju se za tekuću godinu do 31. 
j

Članak 3. 
 članka 2. ovoga Pravilnika podnositelj plaćuje na žiroračun Zavoda za 

vo, Osijek s naznakom »Troško i zaštit ih sorti«. 
 Člana

 na snagu danom objave u »Narod im nov

  

 ADRESE - ADDRESS LIST 

1 Ad
2 A ourt, Cedex  
3 A rico U.A.,  P.O.Box 70 NL - 8300 AB Emmeloord   
4 Agricultural Research Institute, the Hungarian Academy of Sciences Brunszvik u. 2. H - 2462 Martonvasar 
5 A rigenetics d.o.o. za oplemenjivanje i sjemenarstvo, Sjenjak 13,  HR - 31000 Osijek  

Agrol d.o.o. , N. Š. Zrinskog b.b. , HR - 40319 Belica  
vete, Zagreb  

8 A sta 25,  HR - 10 000  Zagreb  
9 AM Agro d.o.o., Antuna Gottlieba 3, HR - 10 090 Zagreb  
10 Bc Institut d.d., Marulićev Trg 5/I,  HR - 10 000  Zagreb  

postupka za
II. TROŠKOVI STJECANJA I TRAJANJA OPLEMENJIV

Visina troš

prava i njegova objava u službenom glasilu Zavoda 
za sjemenarstvo i rasadničarstvo 

vačkog 
rava i njegova objava u službenom glasilu 
avoda, te izdavanje isprave  550,00 kn 

govora kojim se osporava 
 

nošenje promjena u upisnike  150,00 kn 
5. dodjela obvezne licencije 

brisanje oplemenjivačkog prava iz Upisnika  
oplemenjivačkog prava na zahtjev 
oplemenjivačkog prava  150,00 kn 

7. godišnja naknada za vrijeme trajanja 
oplemenjivačkog prava: 
· od prve do treće godine  250,00 kn 

 · za četvrtu godinu 
· za petu godinu  350,00 kn 

 · za šestu godinu  400,00 kn 
 · za sedmu godinu  450,00 kn 
 · za osmu godinu 

· za devetu godinu 
· za desetu godinu  600,00 kn 

 · za jedanaestu godinu 
· za dvanaestu godinu   700,00 kn 

 · za trinaestu godinu  750,00 kn 
 · za četrnaestu godin  800,00 kn 

· za petnaestu god
kraja trajanja op  000,00 kn 
Troškovi godišnje en og prava up

si ečnja. 

Iznos troškova iz zahtjeva u
sjemenarstvo i rasadničarst v e novih biljn

k 4. 
Ovaj Pravilnik stupa n inama«. 

  
  

  
X.
 
 
riaflora d.o.o., Kardinala Stepinca 83, HR - 23 ne 

gri Obtentions SA, BP 36 Cheminse la Petite Miniere, F - 78041 Guyanc
211 Pakošta

g

g
6 
7 Agromais d.o.o., Savska c. 27, HR - 10360 Ses

onomski fakultet Zagreb, Svetošimunska cegr

11 Bejo Zaden  d.o.o. , Ukrinska 13,  HR - 10 000  Zagreb  
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12 Bejo Zaden B.V.,  Trambaan 1,  NL - 1749 ZH Warmenhuizen  
13 Bottos Sementi d.o.o., Martićeva 24,  HR - 10 000  Zagreb  

01 Probstdorf  

j 31, P.O. Box 19, DK - 4660 Store Heddinge   

L - 9975 WJ Vierhuizen  
elley  

H - 1567 Delley     

izen   The   
   

a Postale Aperta, I - 94010 Pergusa     

vci    

,   BP 36 Cheminse la Petite 

orere, F - 80 270 Airraines    
3 Riom Cedex    

eg 5, D - 29 303  Bergen     

rd USA, MO - 63167 Saint Louis   

eusiedl am See. , 
, SRB - 21000 Novi Sad   

mbridge     

ade   
 Hohenlieth, D - 24363 Holtsee   

, Parkweg 4, D - 18190 Groß Lüsewitz   
jek   

 50131-1014 Johnston  

   

a   

14 Clause Tezier S.A., Site de Bretigny 46, Bd Pierre Brossolette,  F - 91220 Bretigny sur orge  
15 CT SJEME d.o.o., Korčulanska 3 e,  HR - 10 000  Zagreb  
16 Danisco Seed Ges.m.b.H.,  Jubilaumsstrasse 10, A - 23
17 Danisco Seed,  Hojbygaardvej 31, DK - 4960 Holeby  
18 De Ruiter Seeds, P.O.Box 1050, NL - 2660 BB Bergschenhoek  
19 DLF TRIFOLIUM A/S., Dansk Planteforedling Hojerupve
20 Dr.J.Ackermann&Co, Ring str. 17, D - 94324 Irlbach  
21 Dr.J.Mansholt's Veredelingsbedrijf B.V., Westpolder 8, N
22 DSP  Delley Pflanzen und Samen AG, Postfach 116, CH - 1567 D
23 DSP  Delley Seeds and Plants Ltd., Route de Portalban 40, C
24 DSV Deutsche Saatveredelung AG, Weissenburger Straße 5, D - 59557 Lippstadt    
25 Enza Zaden Beheer B.V., P.O. Box 7, NL - 1600 AA Enkhu
26 Euralis Semences,  Avenue Gaston Phoebus, F - 64231 Lescar Cedex  
27 Eurogen srl, C-da Grottacalda- Piazza Armerina, Casell
28 FLORIMOND DESPREZ, B.P.41, F - 59242 Cappell-en-peve     
29 GEIE Nickerson International Research Rue de Limagrain, B.P.1,  F - 63720 Chappes     
30 Hostonski d.o.o., Grobljanska 17a, HR - 32 100  Vinko
31 HZPC d.o.o., Saršoni 4, HR - 51216 Viškovo    
32 HZPC Holland BV,   P.O.Box 88, NL - 8500 AB Joure    
33 INRA (Institut National de la Recherche Agronomique)  c/o  Agri Obtentions SA
Miniere, F - 78041 Guyancourt, Cedex    
34 Institut za poljoprivredu i turizam,   C. Huguesa 8, HR - 52440 Poreč    
35 InterAgrico d.o.o., I. Mažuranića 2, HR - 40000 Čakovec    
36 JACKLIN SEED by SIMPLOT, 5300 West Riverbend Ave USA,  Idaho, 83854 - Post Falls  
37 Kadmo d.o.o., Orehovečki ogranak 37, HR - 10 000  Zagreb    
38 KWS SAAT AG,   Postfach 1463, D - 37555 Einbeck    
39 KWS Sjeme d.o.o., Orljavska 67, HR - 34000 Požega    
40 Laboulet Semences - Apex Agri, 6 avenue N'Tch
41 Limagrain Verneuil Holding, Domalne de Mons BP 115, F - 6320
42 Lion Seeds Ltd, Woodham Mortimer CM9 6SN,  UK - Maidon, Essex  
43 Lochow - Petkus Gmbh, Bollersener W
44 Maïsadour Semences, Route de Saint-Sever, F - 40280 Haut Mauco     
45 Miagra d.o.o., Maksimirska 129, HR - 10 000  Zagreb    
46 Monsanto d.o.o., Vrlička 30, HR - 10 000  Zagreb    
47 Monsanto S.A.S., Domaine de Mercie, F - 82170 Monbequi 
48 Monsanto Tehnology Boissay, F - 28310 Toury   
49 Monsanto Technology L.L.C., 800 N Lindbergh Bouleva
50 Motio Agri d.o.o., Europske avenije 10, HR - 31000 Osijek   
51 MTI -  Maize Tehnologies International GmbH, Ludwig Boltzmannstr.2, A - 7100 N
52 Naučni institut za ratarstvo i povrtarstvo, Novi Sad, Maksima Gorkog 30
53 New farm Crops Ltd, Hill farm road Whittlesford, UK- CB24QT Ca
54 Nickerson International Research GEIE, BP I, F - 63720 Chappes  
55 Nickerson Zwaan B.V., Schanseind 27, NL - 4921 PM M
56 Norddeutsche Pflanzenzucht Hans Georg Lembke KG
57 NORIKA -Nordring Kartoffelzucht und Vermehrungs GmbH
58 Novi agrar d.o.o., Vinkovačka 1a, HR - 31000 Osi
59 Nunhems BV,   P.O. Box 4005, NL - 6080 AA Haelen   
60 P.G.S. d.o.o., Kameniti stol 25, HR - 10 000  Zagreb   
61 Pegasus Genetic LLC, Iowa, USA Ridgetop Road 3112 , IA - 50 014 Ames   
62 PIK Vinkovci d.d., M. Gupca 130, HR - 32000 Vinkovci   
63 Pioneer Overseas Corporation, US 7100 NW, 62nd Avenue , PO Box 1014, IA -
64 Pioneer Sjeme d.o.o., Čulinečka cesta 2b/II, HR - 10 000  Zagreb   
65 Plant select, spol. s.r.o. Hrubčice 111, CZ - 79821Bedihošt'   
66 Poljoopskrba Međunarodna  Trgovina d.d., Donje Svetice 40, pp353 HR - 10 000  Zagreb
67 Poljoprivredni Institut Osijek, Južno predgrađe 17, HR - 31000 Osijek   
68 Pot Klaver, Steiger 13, NL - Vollenhove 8325 HB   
69 PP Kompleks d.o.o., Urije bb, HR - 35400 Nova Gradišk
70 Prinosmaks d.o.o., JNA 24, SRB - 22 428  Popinci   
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71 Probstdorfer Saatzucht GmbH&Co KG, Parkring 12, A - 1011 Wien   
72 Prohor d.o.o., Olajnica 10, HR - 32 000 Vukovar   
73 R2n SAS, Rue Emile Singla-Site de Bourran, BP3336, F - 12033 Rodez Cedex 9   
74 Raps GbR, Saatzucht Lundsgaard, D - 24977 Grundhof   
75 Rijk Zwaan Budapest Kft, Aladar Str. 17-19, H - 1016 Budapest   

b   
  

16, D-31688 Nienstaedt   
e 11, A - 2301 Probstdorf    

74 Herzogenaurach ,  

, J - Yokohama    
Moulin, F - 30620 Uchaud ,  

al, F - 59246 Mons- En Pavele    

ienen   

    

 215, CH - 4058 Basel     
 - Lincolnshire LN 8 5 LJ      

incolnshire LN 8 5 LJ  
UVEUR   

roissy    

entura    
1000 Osijek    

0000 Čakovec   
02, A - 2345 Brunn Am Gebirge   

U - 6000 Kecskemet   

 Dalj 

84 Nienstadt  

illand  

acot   
A -  Illinois 60115   

76 Rijk Zwaan, SARL La Vernede, F- 30390 Aramon   
77 RWA Raiffeisen Agro doo  Resnička ulica 1  HR - 10360 Sesvete, Zagre
78 Saatzucht  LFS Edelhof, Edelhof 1, A - 3910 Zwettl 
79 Saatzucht Dieckmann GmbH&Co.KG, Kirchhorster Strasse 
80 Saatzucht Donau GesmbH& CoKG,   Saatzuchtstrass
81 Saatzucht Gleisdorf GesmbH, Am Tieberhof 33, A - 8200 Gleisdorf    
82 Saatzucht Josef Breun GdbR, Amselweg 1, D - 910
83 Saka Ragis Pflanzenzucht  GbR,   Postfach 130831, D - 20108 Hamburg    
84 Sakata Seed Corporation, 2-7-1 Nakamachidai Tsuzuki-ku
85 Sakata Vegetables Europe, Sarl Domaine de sablas, BP 11, Ruedu 
86 SARL ADRIEN MOMONT&FILS, 7 rue de Martinv
87 Secobra Recherches Centre, de Bois Henry, F - 78580 Maule    
88 Sedlaček d.o.o., Osječka 72, HR - 34038 Jakšić      
89 Serasem, 60 rue Leon Beauchamp, F - 59930 La Chapelle d'Armentiereres    
90 SESVANDERHAVE N.V./S.A., Industriepark Soldatenplein Z2 NR15, B - 3300 T
91 Sjemenarna Zagreb d.o.o., Žitnjak b.b., HR - 10 000  Zagreb    
92 Solana Agrar Produkte GmbH&Co KG, Pickhuben 2, D - 20457 Hamburg
93 Strube-Dieckmann GmbH&Co.KG, Haupstr.1, D - 38387 Sollingen    
94 SW Seed, Svalöf Weibull AB Onsjövägen 13, S - 26881 Svalöv    
95 Syngenta Agro d.o.o., Samoborska cesta 147, HR - 10 000  Zagreb    
96 Syngenta Crop Protection AG, Schwarzwaldallee 215, CH - 4058 Basel     
97 Syngenta Crop Protection AG, Seeds Division Schwarzwaldallee
98 Syngenta Seeds Market Stainton, Market Rasen, UK
99 Syngenta Seeds B.V.,   Postbus 2, Westeinde 62, NL - 1600 AA Enkhuizen    
100 Syngenta Seeds GmbH, Zum Knipkenbach 20, D - 32 107 Bad Salzuflen    
101 Syngenta Seeds LTD, Market Stainton, Market Rasen, UK - L
102 Syngenta Seeds S.A.S., 12, chemin de l'Hobit, B.P. 27, F - 31790 SAINT SA
103 Takii & Co. Ltd., C.P.O.Box 7, J - 600-8686 Kyoto    
104 Takii Europe B.V., Hoofdweg 19, NL - 1424 PC, De Kwakel    
105 Unisigma GIE Recherche et Selection, 2 Rue Petit Sorri, F - 60480 F
106 University of Pannonia, Egyetem u. 10., H-8200 Veszprém    
107 Zeleni Hit d.o.o., Čulinečka c. 148, HR - 10 000  Zagreb    
108 Zeta Seeds S.L., Vicente Marti 37, Bajo E - 46450 Benifayo, Valencia    
109 Golden West Seed Hellas Aebe Ag. Theodoroi, Vateri, GR - 32200 Thiva 
110 Golden West Seed Research co.inc. 1812 Pelican Avenue USA, CA93002, V
111 Poljoprivredni fakultet u Osijeku, Zavod za bilinogojstvo, Trg Svetog Trojstva 3 HR - 3
112 Mommersteeg int GmbH, Herrenpfad 14, NL - 4054 Nettetol- Kladec   
113 Rasadnik Iva d.o.o., Braće Radića 54, Štefanec, HR - 4
114 Wolf Garten Ges. M. B.H., Campus 21, Libermannstrasse F02-4
115 Rijk Zwaan Nederland B.V., PO Box 40, NL - 2678 ZG De Lier   
116 Zoldesegtermesztesi Kutato Intezet ZRT, Meszoly Gy. ut 6, H
117 ZKI Sjeme d.o.o., M. Tita 54, HR - 31 307 Suza   
118 Vilmorin SA, Route du Manoir, F - 49250 La Mentire   
119 Bramburi d.o.o., Bilajska 181a, HR - 53000 Gospić  
120 FER-MI d.o.o., Medarska 65, HR - 10090 Zagreb 
121 Hrvatski Duhani d.d.,  PC Kutjevo, Zagrebačka 52, 34340 Kutjevo  
122 "IPK "" Daljska Polja"" d.o.o." , Bana Josipa Jelačića 159, HR – 310226
123 Kutjevo d.d.,  Kralja Tomislava 1, HR - 34340 Kutjevo 
124 Šafram d.o.o., Oranice 118, HR – 10 000 Zagreb 
125 A.Dieckman-Heimburg Saatzucht Sulbeck, Postfach 1165, D - 316
126 Advanta GmbH, Robert- Bosch- Strasse 6, D - 35305 Grunberg  
127 Advanta Seeds B.V., P.O. Box 1, NL - 4410 AA R
128 Agrico B.A.,  P.O. Box 70, NL - 8300 AB Emmerloord  
129 Danko Hodowla Roslin Sp zoo, Choryni, P - 64-005 R
130 DEKALB Plant Genetics, 3100 Sycamore Road US

 142



  

131 EG System ST. SVS Holand BV, Enkhuizen - Holland Royal Sluis Enkhuizen  
ppstadt 

- 47812 Krefeld 
isse   

20 Smederevska Palanka  

owa   

L - 4411 RB Rilland   

ljci   
enlis   

1 Szeged  
 Capelle Templeuve   

inz  
812 Krefeld  

regyhaza,   
 3, Herford D-4900,    

orschung, Rheinstetten, D-7512, Forchheim Fo. Kytschenweg 10 

441 Holeby Kobenhavn 

 17037 Praha 

, D-2000  

ica 

le - Domaine de Sandreau, F - 31 700 Mondonville 
, D - 31688 Nienstadt 
 Lochem 

ussade 

anada 
L1T0 St Cesaire, Canada 

15, USA - 50036 Boone 

132 EURO GRASS BREEDING GMBH&Co,  Welssenburger str.5, D - 59557  Li
133 Feldsaaten Freudenberger Gmbh & Co, Postfach 104, D 
134 GAE Recherche, 41 Rue de Riviera, F - 91720 Ma
135 Innoseeds B.V., Vijfhoevenlaan 4 - P.O. Box 10000, NL - 5250 GA Vlijmen   
136 Institut Srbija, Centar za povrtlastvo , Karađorđeva 71, SRB - 114
137 N.O. Saatbaugenossenschaft,   Meires 25, A-3841 Windigsteig   
138 Pioneer Hi-Bred International, USA Des Moines USA -  I
139 Rusko Jozsefne, IX.STR.17, HU - 1224 Budapest   
140 Carneau Freres S.A., 26 rue Leon Rudent, BP 8, F - 59310 Orchies   
141 Saatzucht Steinach GMBH, Wittelsbacher str.15, D - 94377 Steinach   
142 Seminis  Vegetable Seeds,   P.O. Box 22, NL - 1600 AA Enkhuizen   
143 Syngenta Seeds AB,   Box 302, S - 261 23 Landskrona   
144 Vanderhave Sugar Beet Seed B.V., Vanderhaveweg 2, N
145 Vitamin, Segedinski put 43, SRB - 24410 Horgoš   
146 W. von Borries-Eckendorf GmbH&co., Postfach 1151, D - 33814 Leopoldshohe   
147 Duhanski Institut d.d., Planinska 1, HR - 10 000  Zagreb   
148 Mladen Commmerce d.o.o., Oranice 12, HR - 10 000  Zagreb   
149 PZ Osatina, Kralja Tomislava bb, HR - 31402 Seme
150 Asgrow France, S.A., Av. Felix Louat, Zone Industrielle, F -  60300 S
151 Asmus Sören Petersen, Saatzucht PF 6, D -  2391 Lunsgaard   
152 Barenbrug Holland B.V., P.O.Box 4, 6678 ZG Oosterhout-GLD   
153 BayWa AG, Arabellastr. 4, Munchen   
154 Cereal Research Institute non profit Company, PF:391, Alsokikotosor 9, H - 670
155 Etabl. F 1. Desprez 205 Rue de Wattignies, F-59242
156 FIRST LINE SEEDS, Kanada, Ontario Saatbau Linz, Schirmerstrasse 19, A-4021 L
157 Feldsaaten Freudenberger Gmbh & Co, Postfach 104, D-47
158 Forschungszentrum des Saatgutunternehmens,Vetomag, H - Nyi
159 Gebruder Dippe Saatzucht GmbH, PF 261 Zimmerstrasse
160 Gabonatermesztesi Kutatointezet, Alsokikoto sor. 10, Szeged H-6701,    
161 Koospool Praha, Čehoslovačka  
162 LIMAGRAIN GENETICS, Z.A.Les Pains, F - 49320 Les Alleuds 
163 Landesanstalt für Tabakbau und Tabakf
164 Maison Andre Blondean SA, Rue de la Gare BP 1, Bersće F - 59235  
165 Maribo - De Danske Sukkerfabrikker Zuchtstation, Langebrogade 5, DK - 1
166 Northrup King &, 1500 Jackson Street, Minneapolis 55413, Minnesota, USA  
167 Novartis Seeds AB, Box 302, S-26123 Landskrona 
168 Ontozesi Kutato Intezete,  Szabadsag u. 2, H - 5540 Szarvas  
169 Royal Sluis BV, PB 22, NL - 160U  Enkhuizen AA 
170 Semences Coop de Pau, Francuska  
171 Selgen a.s.,  Jankovcova 18,  CZ -
172 S&G Seeds B.V., NL - Enkhuizen 
173 Sluis en Groot BV, PB 13,  NL  - Enkhuizen, 1600 AA  
174 Semundo Saatzucht GmbH, PF 280 365, Billsstrasse 139, Hamburg 28
175 VEB Saat-und Pflanzgut, Ex-und, Import Berlin-Treptow DDR, 1193, Moosdorfstrasse 7-9  
176 Weibullsholms Waxforedlingsanstalt AB, Landskrona 1, S-26124 
177 Podravka d.d., A. Starčevića 32, HR-48 000 Koprivn
178 Saatzucht Streng GmbH&CO KG 
179 Euralis Semences, Centre de Recherche de Mondovil
180 Dieckmann GmbH&Co.KG, Kirchhorster Str.16

L - 7240 AC181 Pannar Seed B.V. , P.O.Box 102, N
182 Caussade semences, Zi de Meaux - BP109, F - 82303 Ca
183 PZO Pflaanzenzucht Oberlimpurg, Oberlimpurg 2, D - 74523 Schwaebisch Hall 
184 Ontatio Agricultural College, University of Guelph, N1G2W1 Guelph, Canada 
185 Ridgetown College, University of Guelph, NOP2C0 Ridgetown , C
186 Semences Prograin inc,  145, rang-de-la-Riviere Nord, J0
187 Pannar Seed INC, Montana Seed 12
188 "Institut za kukuruz "" Zemun Polje"", Slobodana Bajića 1, SRB - 11185 Zemun" 
189 Angelus d.o.o., Sjenjak 34, HR - 31 000 Osijek 
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r. 2, A - 7100 Neusiedl am See 
r SurTarn 

e Lier Nizozemska  

Belgija Belgium 

03 Bergen Njemačka  

ačka  
any, 7000 Portage Road Kalamazoo 49001 Michigan, USA  

 D - 59557 Lippstadt Njemačka  

ton Phoebus F-64230 LESCAR Francuska  

elder Ottersum NL-6595 NW Nizozemska 
ca Paulista Brazil 

ington SAD 
zen Nizozemska 

 S. Radića 21, HR - 43 260 Križevci, Hrvatska 

strasse 1 A-7111, Parndorf Austrija 

 

 

190 Dow AgroSciences Vertriebs gmbH., Ludwig Boltzmann st
191 Panam France Sarl, 544 Rte De Villebrumier, F - 31 340 Villemu
192 Deltour Vilmorin, Route du Manoir , 49250, La Menitre, France  
193 Agroservis d.o.o.  
194 Rijk Zwaan Nederland B.V. Burgemeester Crezeelaan 40 NL - 2678 KX D
195 Danko Hodowla Roslin Sp z.o.o. Choryn 27 p - 64-000 Koscian Poljska  
196 Clovis Matton nv Kaaistraat 5 B - 8581 Avelgem - Kerkhove 
197 SW Seed Hadmersleben GmbH  
198 KWS Lochow GMBH Bollersener Weg 5 D-293
199 Seed America, USA  
200 Rustica Prograin Genetique Avenue Gaston Phoebus F-64230 Lescar  
201 Jaensch-Peragis Rubenzucht GmbH Co KG D - 3352 Einbeck Njem
202 Asgrow Seed Comp
203 N.V. Clovis Matton Belgija  
204 Deutsche Saatveredelung Lippstadt - Bremen GmbH Weissenburger Str.5
205 Eho-Saat Saatzucht LFS Edelhof 1 A - Zwettl Austrija  
206 PAU Semences S.A. Avenue Gas
207 Saatzucht Njemačka  
208 Zelder BV Landgoed Z
209 Sakata Seed Sudamerica Ltda Av. dr Plinio Salgado BR - 4320  Bragan
210 Alf Christianson Seed Co. P.O. Box 98 Mount Vernon USA - 98273 Wash
211 Enza Zaden Seed Operations B.V.,Nizozemska Haling 1 e NL - 1602 DB Enkhui
212 Jost Sjeme-istraživanja d.o.o.,
213 Dr. V. G. Schlesinger- Saatzucht - Beratung, Njemačka Kottenbrink 4a D-32052 Herford Njemačka 
214 Pioneer Hi-Bred Services GmbH Industriegelande, Pioneer
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